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1. ஸர்வதாரி ஆனியில் பரமகாருணிகரான பெரியவாச் 
சான்பிள்ளை௮ருளியபரந்தரஹஸ்யம்முகலான எட்டுர ஹஸ்ய 

க்ரந்தங்கள் ௮ஸ்மத்தாகபாதர்களால் வெளியிடப்பட்டன. 
அப்போது அகப்படாததும், பரமகாருணிகரான பெரியவரச் 

சான்பிள்ளையருளியதுமான தத்வத்ரப ஸங்கரஹமென்னும் 

ரஹஸ்்யமும். ஸர்வல்ஞஸார்வபெளமரான பிள்சாலோகா 
சார்யரருளிய முமுகு௩ப்படியெனும் ரஹஸ்ய ரத்நமும், 

அதற்கு விசதவாக்சிகாமணியென்னும் விருதுபெற்ற ஸ்வாமி 
மணவாள மாமுனிகளருளிய திருமந்த்ரார் த்தவ்யாக்யானமும் 

ஸ்ரீஸம்க்கிமாலை பத்கொன்பகாவது மலராக விளம்பி 
ரோகிணியில் வெளியிடப்பெறுகிற.து. 

ce ரஹஸ்யத்ரய ஸங்கரஹமென்னும் ௮ இகம் ர 

ஸ்ரீஸக்திககாக்கொண்ட இந்த கிரந்தத்துலுள்ள சில வாக் 

கியங்கள் சத்வத்ரய வ்யாக்யானத்தில் மணவாளமாமுணி 
களால் எடுக்கப்பட்டிருக்கின்றன. இதற்குச் தக்வத்ரப விவ 

ரணமென்னும் வியாக்கியானமொன்று அச்சான்பிள்ளை தம் 
மாலேயே அருளிச்செய்யப்பட்டுள்ளதென்றும் தக்வத்ரய 

வியாக்கயொனத்திலிருந்தே தெரிகிறது. தக்வத்ரய விவரணத் 

இலிருந்தும் மாமுனிகள் பல வாக்கியங்களை எடுத்திருக்கழுர். 

தெளர்பாக்கியவசத்தால் ௮ந்த ௮த்புகவிவரணக்ரந்தம் எங்கு 
தேடியும் கிடைக்கவில்லை. ரஹஸ்யத்ரய ஸங்க்ரஹம் மதராஸ் 

ஓரியண்டல் மாறநுஸ்க்ரிப்ட்ஸ் லைப்ரரியிலுள்ள ஒரு ஓலை 

ஸ்ரீகோறத்துலுள்ளது. ௮அகைக்கொண்டே இப்போது இது 

அடியேனால் ௮ச்சிடட்பெற்றுள்ளது. இது பெரியவாச்சான் 

பிள்ளயருளியகே என்பதை மாமுனிகளின் ஸ்ரீஸ௦க் இகளைக் 
கொண்டு மேல நிரூபிப்போம். 

8. பெரியவாச்சான்பிள்ளை பல ரஹஸ்யங்கள் அருளி 
யிருந்தபோதிலும் அவற்றில் பெரும்பான்மையானவை ஸங் 
க்ரஹமானவை. மிகவிரிவான டலரஹஸ்யக்ரந்தங்ககா முதன் 

முதலாக அருளிச்செய்ச பெருமை பிள்காலோகாசார்யர் 
இருவருக்கே உரியதாகும். அவற்றிலும் முழமுக்ஷுப்படி என்
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னும் ரஹஸ்யம், ரஹஸ்யத்ரயத்தின் அ௮ரும்பொருள்க 
ளனைத்கையும் பேதகைபாமரரும் உணரும்படியான எளிய 
நடையில் ௮மைந்துள்ள து, இகனாலேயே மாமுனிகள் ப்ரஹ்ம 

ஸுமத்ரம்போல் கம்பீரமான இகற்கு வியாக்கியானமருளிச் 

செய்தார்; ஸ்ரீவைஷ்ணவவலகம் முழுவதும் இதைக் கால 
'கஷபக்ரந்தமாகக்கொண்டு குலாவுகின் றது. 

4. இதற்கு மாமுனிகள் அருளியுள்ள வியாக்கியானம் 

அதிகம்பீரமானதாய், “உக்தார்த்தவி.பதீகாரயுக்தார்த்தாந்தர 

போதநம் | மதம் விவரணம்” என்னும் விவரணலக்ஷண த்திற்கு 

எகலக்்யமாயிருப்பதகாய், பூர்வாசார்யர்களுடைய ஸ்ரீஸடக்த 
களின் ஸாரத்தைப் பிழிந்து தருமதாயிருக்கிறது. இந்த 

வியாக்கியானத்தில் பற்பலவிடங்களில் பெரியவாச்சான் 

பிள்ளையருளிய பரந்தரஹஸ்யுத்தின் பங்க் இகளை, பிள்ளை 
லோகாசார்யரருளிய அர் த்கங்களுக்கு ஸம்வாதப்ரமாண 

மாகக் காட்டியருளுகிறார் மாமுனிகள். 

9. ஸுப்ரஸிக்க மஹாவித்வானும். தென்மொழி வட 

மொழி வேதங்கரைகண்டவரும் ஸ்ரீவைஷ்ணலோகத்திற்கு 

அ௮த்யந்தோபகாரகருமான காஞ்சீ ஸ்ரீ ௨. வே. ப்ர. ப. ௮ண் 
ணங்கராசார்யஸ்வாமிகள் டரந்தரஹஸ்யகர்த்ரு விஷயத்தில் 

கருத்துவேற்றுமை கொண்டுள்ளார்கள். (அ௮ஷ்டாத்யாமீ 

முதலானவற்றிலுள்ளபடி.) அவர்களுடைய திருவுள்ளம் பின் 

வருமாறு:-(1) தத்வத்ரயம் ௮சித்ட்ரகரணம் 27-வது சூர்ணை 
யின் வ்யாக்யானத்தில், தத்வத்ரயவிவரணகத்தில் ஆச்சான் 
பிள்ளை ஒருவிதமாக ஆவரணக்ரமத்தை அருளிச்செய்தார். 
தத்வரிரூபணத்திலே (வாதிகேஸரி) ஜீயர் மற்றொருவிதமாக 

ஆவரணக்ரமத்தை அருளினார். பிள்ளலோகாசார்யர் சுருக்க 

மாகச் சொல்லுகிறவராகையாலே, ஆவரணக்ரமத்தை ௮௬ 

ளிச்செய்யாமலே விட்டுவிட்டார். பெரியவாச்சான்பிள்ளையும் 
இப்படியன்றோ அருளிச்செய்தது” என்னும் பொருளுள்ள 

LEMOS Hater ௮ருளியிருக்கஇறார். (2) இதிலிருந்து விவரண 

கர்த்தாவான ஆச்சான்பிள்ளை பெரியவாச்சான்பிள் ளையிலும் 

வேறுபட்டவரென்று தெரிகிறது. (8) பெரியவாச்சான் 
பிள்ளை ஸாதித்த சுருக்கமானதொரு தத்வத்ரயக்ரந்தத்திற்கு
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அவருடைய குமாரரான (காயனார்) ஆச்சான்பிள்ளை வீரி 
வான வியாக்கியானமாக தத்வத்ரய Sager sans வெளி 
யிட்டிருக்கிறாரென்றும் தெரிகிறது. (4) மணவாளமாமுனி 
கள் ரஹஸ்யவ்யாக்யானங்களிலே பரந்தரஹஸ்யம், மாணிக்க 

மாலை, ஜிதந்தேவ்யாக்யானம், கத்யவ்யாக்யானம், தக்வத்ரய 
விவரணம் ஆகிய கிரந்தங்களின் கர்த்தாவாக எடுக்கும் ஆச் 
சான்பிள்ளை நாயனாராச்சான்பிள்ளையேயொழிய, பெரியவாச் 
சான்பிள்ளையல்லர் என்டதும் விளங்குகிறது. இது ஸ்ரீகாஞ்சி 
ஸ்வாமியின் திருவுள்ளம். 

6. உபயவேதாந்த ரஹஸ்ய குருபரம்பராதி கரந்தங் 
களில் ௮ப்ரதிமமான ஜ்ஞாஈமுள்ளவரும், ஆராய்ச்சியாளரில் 
தலைவரும், அநந்தகல்யாணகுணரிதியும், ஸரீவைஷ்ணவ 
லோகத்திற்கு நிலைறிற்கும் உபகாரங்கள் பல செய்திருப் 
பவருமான ௮ஸ்மத்தாதபாதர்கள் ஆச்சான்பிள்ளயென்று 

மாமுனிகளால் ரஹஸ்ய கரந்தங்களில் எடுக்கப்பட்ட பரந்த 

ரஹஸ்யாதிகர்க்தா பெரியவாச்சான்பிள்ளையே என்று ஷலோட 

சாத்யாயியில் பல கிரந்தங்களைக்காட்டி நிரூபித்தார்கள். 

மாமூனிகளுக்கு முன்னும். ௮திஸமீபகாலக்தில் பின்னாலும் 
கோன்றியபரகாலஈல்லான் ரஹஸ்யம், ரஹஸ்யவீவேகம், ௮ஷ் 
டச்லோகீவ்யாக்யானம். பெரியதிருமுடியடைவு மூதலான 
பல கிரந்தங்களில் பரந்தரஹஸ்யா இகளைப் பெரியவாச்சான் 
பிள்ளையுடையதாகவே எடுத்திருப்பதை விரிவாகக் காட்டி. 
யருளினார்கள். இவற்றுக்கு பாதகமில்லாதபடி மாமுனிகளின் 
தத்வத்ரயவ்யாக்யான ஸ்ரீஸுக்திக்கு “ஸ்திதஸ்ய கஇ.ங்சிந்த 
நீயா” என்கிற ரிதியிலே ஒருவகையாக நிர்வாஹமும் காட்டி 
ஞர்கள். தத்வத்ரயஸங்க்ரமென்னும் (இப்போது அடியேன் 
அச்சிட்டிருக்கும்) க்ரந்தம் அப்போது கிடைக்காமையாலே 
அப்படி நிர்வஹிக்கநேரிட்டது. பரந்தரஹஸ்ய விவாதம் 
முடிந்தபிறகு அடியேன் சென்னையிலிருக்கையில் ராஜகய புஸ் 
தகாலயத்திலிருந்து தத்வத்ரய ஸங்க்ரஹத்தை ஈகலெடுத்துப் 
பார்த்ததில் பல புதியவிஷயங்கள் வெளியாயின. அவற்றை 
ஸமய விரோஷக்தில் ஸ்ரீவைஷ்ணவவுலகற்கு வெளிப்படுத் 
தும்படி அப்போதே அடியேனை எந்தையார் நியமித்தருளி
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னர். அந்நியமனத்தைப் பின்பற்றிச் சிறது TUBA mari 
யேன். மஹான்கள் குற்றம் நீக்கிக் குணங்கொள்வாராக, 

7... தத்வத்ரயம், ௮சித்ப்ரகரணம் 27-வது சூர்ணையின் 
வ்யாக்யானத்தில் பெரியவாச்சான் பிள்ளையும் 'இப்படியி$ற 
அருளிச்செய்தது” என்று மாமுனிகள் அருளிச்செய்தது, 
தத்வத்ரயவிவரண த்துக்கு மூலமான (இப்போது அச்சிட் 
டூருக்கும்) தத்வத்ரயஸங்க்ரஹம் என்னும் கிரந்தத்தின் 
13-yse 20 வரையிலுள்ள சூர்ணைகளில் (பிள்ளலோகா 
சார்யரைட்டோல்) ஆவரணக்ரமக்தை அருளிச்செய்யாமல் 
அருளியிருக்கும் ஸக்ககளையே விஷயமாகக்கொண்ட துஎன் 
UG தத்வக்ரயஸங்க்ரஹகத்தைப் படிப்பார்க்குப் புலப்படும். 
ஆகையால், இத்ததக்வத்ரய ஸங்க்ரஹத்சையருளியவர் பெரிய 
வாச்சான்பிள்காயே என்று ஸித்தித்கது, தத்வத்ரயஸங்க் 
ரஹகர்ச்தாவான இப்பெரியவாச்சான்பிள்ளயை இதற்கு 
மன்னும் பின்னும் ஆச்சான்பிள்ளையென்றும் மாமுனிகள். 
குறிப்பிட்டிருட்டதைக் காட்டுவோம் இனி, தத்வத்ரயம் 
ஈச்வரப்ரகரணம் 47-வது சூர்ணையின் வியாக்கியான த்இல், 
* :இவ்வண்டத்திலே பத்தாத்மஸமஷ்டி பூதனான ப்ரஹ்மா 
பிறக்கும்; இதுக்குக் கீழ் ஸ்வஸங்கல்பத்தாலே எம்பெருமான் 
தானே ஸ்ருஷ்டித்தருளும், இதுக்கு மேல் ப்ரஹ்மாவுக்கு 
அந்தர்யாமியாய் நின்று ஸ்ருஷ்டித்தருளும்' என்று ஆச்சான் 
பிள்ளை அருளிச்செய்கையாலும்'” என்று மாமுனிகள் அருளி 
யுள்ளார். இதில் ஆச்சான்பிள்ளையடையவையாக எடுக்கப் 
பட்ட ஸ்ரீஸூக்திகள் தத்வத்ரயஸங்க்ரஹத்தில் 28, 4-வது 
சூர்ணகளாக அ௮மைந்திருப்பகதைக் காணலாம். ஆகையால் 
பெரியவாச்சான் பிள்ளையையே மாமுனிகள் ஆச்சான்பிள்்கா 
யென்று குறிப்பிட்டாரென்று ஸித்இக்கது. 

8. தத்வத்ரயம் ஈச்வரப்ரசரணம் ஆறாவது சூர்ணை 
வ்யாக்யானகத்தில் எம்பெருமானுடைய இவ்யா SOG OTHE 
ளாவன-ஜ்ஞாகக்க்யாதி ஷட்குணங்களும் அதிலே பிறந்த 
ஸெளசில்யா இிகளும்'' என்,ற தத்வத்ரயஸங்க்ரஹ (சூர்ணை 49) 
ஸ்ரீஸ௰க்கியை எடுத்து அதிலே பிறக்கையாவது-வஸ்தூ த்
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கர்ஸாபாதக வாட்குண்யாயத்க குணபாவமாகை'' என்று 

அதற்கு விவரணத்திலே ஆச்சான்பிள்ளை ௮ர்.த்தமெழுகினார் 
என்று மாமுனிகள் அருளியிருக்கிறார். இதிலிருந்து தத்வ 
தரயஸங்காரஹத்துக்கு வ்யாக்யானமாகவே தத்வச்ரயவிவர 

ணம் அமைந்தசென்று கெளிவாகிறது. 

9, தத்வதரயவ்யாக்யான ௮வகதாரிகையில் நடுவிற்றிரு 

வீதுப்பிள்ளைபட்டர், ஆச்சான்பிள்ளை முதலான பூர்வாசார் 
யர்களுடைய ப்ரபந்தரிர்மாண த்துக்கும் கருத்து இதுவிழே' 

என்று அருளியுள்ளார் மாமுனிகள். இங்கு குறிக்கப்பட்ட 

ஆச்சான்பிள்ளையும், மூலமான தத்வத்ரயஸங்க்ரஹ கர்த்தா 

வான பெரியவாச்சான்பிள்ளையாகவே இருக்கமுடியும். 

10. தத் வத்ரயம் சிக்ப்ரகரணம் மூன்றாவது சூர்ணை 
வியாக்யொன த்தில், 'நடுவிற்றிருவீதுப்பிள்ளைபட்டரும். 

ஆச்சான்பிள்ளையும் முகலான ஆசார்யர்கள் கத்வத்ரயமருளிச் 

செய்கிறவிடத்தில் ௮சிதுபக்ரமமாக அருளிச்செய்தார்கள்”' 
என்று அருளினார் மாமுனிகள். தத்வத்ரயஸங்க்ரஹம் ௮௪ 

பக்ரமமாகவே அருளிச்செய்யப்பட்டிருக்கிறது. மூலமான 

abs இரந்தத்தை அருளிய பெரியவாச்சான்பிள்ளையையே 
ஆச்சான்பிள்ளையென்று மாமுனிகள் இவ்விடத்திலும் குறிப் 
பிடுகிறார் என்பது தெளிவு. ஆக, பெரியவாச்சான்பிள்&£ 

யென்று ஈடுவில் குறிப்பிடப்பெற்றவரையே தொடக்கத்தில் 
இரண்டிடங்களிலும், கடைசியில் ஒரிடத்திலும் மாமுனிகள் 
ஆச்சான்பிள்ளையென்றும் குறிப்பிட்டிருக்கிறார் என்பது 

மறுக்கவொண்ணாதது. 

71. இதனால் ததக்வத்ரயஸங்கரஹதக்தை அருளியவர் 

பெரியவாச்சான்பிள்ளையே என்பதும் அவரை மாமுனிகள் 

ஆச்சான்பிள்ளையென்று குறிப்பிட்டுள்ளார் என்பதும் 
உறுதியாகிறது. தத்வத்ரய விவரணமருளியவரையும் ஆச் 

சான்பிள்ளையென்றே குறிப்பிடுவகால் அவரும் பெரியவாச் 

சான்பிள்ளாயேயாகவேண்டும். 

12. இவற்றிலிருந்து மாமுனிகளால் ரஹஸ்ய வ்யாக் 

யானங்களில் பரந்தரஹஸ்யம், மாணிக்கமாலை, ஜிதந்தே 
வ்யாக்யானம், கத்யவ்யாக்யானம் ஆகிய கிரந்தங்களை அருளிய
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வராகக் குறிப்பிடப்பட்ட ஆச்சான்பிள்ளை பெரியவாச்சான் 
பிள்ளையே என்பது தெளிவாகிறது. இது மற்ற ப்ராசீரக்ரந் 
தங்களாலும் பின்வரும் காரணங்களாலும் வலியுறுத்தப் 
படுகிறது: (1) மாமுனிகளின் இருவடியான பரவஸ்து பட்டர் 
பிரான் ஜீயர் தாமருளிய அந்திமோபாயறிஸ்டையில் மாணிக்க 
மாலையைப் பெரியவாச்சான்பிள்ளையருளியதாகக் குறிப்பிட் 
டிருக்கறார். (8) மாமுூனிகளுக்கு சுமார் LST DION GOP CHS 
குள்ளிருந்கத ரஹஸ்யவிவேககாரர் பரந்தரஹஸ்யம், கத்ய 
வ்யாக்யானம் முதலானவற்றைட் பெரியவாச்சான் பிள்ளையரு 
ளியதாகக் குறிப்பிட்டுள்ளார். (8) மாமுனிகளுக்கு சுமார் 
நூறு வருஷங்களுக்குள்ளிருந்த அஷ்டச்லோடவ்யாக்யாதா 
வும் நாயனாராச்சான்பிள்ளாயிலும் வேறுபட்டவரான ஆச் 
சான்பிள்சாயே பரந்தஹஸ்யா திகர்த்தா என்று காட்டுகிறார். 
அதோடு வடக்குத் திருவீதிப்பிள்ளையருளிய அஷ்டாக்ஷர 
திபிகையென்னும் ரஹஸ்யத்திலும் பரந்கரஹஸ்யத்திலும் 
வெகுகீண்டதான ஒரு பகுதி ஓரே மாதிரியாயிருப்பதைக் 
காட்டியிருக்கிறார். இதனாலும் வடக்குக்திருவீதிப்பிள் ள 
யின் ஸட்ரஹ்மசாரியான பெரியவாச்சான்பிள்்்சாயே பரந்த 

ரஹஸ்யகர்த்தா என்பது ஸித்தம். (4) திருமுடியடைவுகள் 

.மூதலானவையும் பெரியவாச்சான்பிள்ளையே பரந்தரஹஸ்ய 
கர்த்தாவென்று கோஷிக்கின்றன. (5) வெகுஸமீபகாலத்தி 
லிருந்த கோவர்த்தனம் ஸ்வாமியையும் அ௮அயோத்திலீயர் 
ஸ்வாமியையும் தவிர ப்ராசீனர் எவருமே இந்த கிரந்தங்களை 
நாயனாராச்சான்பிள்சாயுடையவைகளாகச் சொல்லியதில்லை. 

(6) இன்றளவும் எல்லா வித்வான்௧ளாலும் பெரியவாச்சான் 
பிள்ளையடையகெனக் காலக்ஷேபகோஷ்டிகளில் குலாவப் 
பட்டுவரும் கத்யவ்யாக்யானதக்கதை மாமுனிகள் தத்வத்ரய 

வ்யாக்யானத்தில் ஆச்சான்பிள்காயுடையதென எடுத்திருக் 
இருர். இதுவும் பெரியவாச்சான்பிள்ளையே மாமுனிகளெடுக் 
கும் ஆச்சான்பிள்ளையெனத் தெளிவாக்குகிறது. (7) ஸகல 
விசவான்௧ளாலும் பெரியவாச்சான்பிள்ளைாயுடையதெனக் 
குலாவப்படும் ஜிதந்தேவ்யாக்யானத்கையும் மாமுனிகள் 

ஆச்சான்பிள்ளையுடையதாக எடுத்திருப்பதும் இதையே வலி 
CSD 

யுறுத்துசிறது. இக்காரணங்களால் முழுக்ஷ£ப்படி வ்யாக் 
யானத்தில் ஆச்சான்பிள்ளையருளியகாகப் பலகால் எடுக்கப் 
படும் பரந்தரஹஸ்யத்தை அருளியவர் பெரியவாச்சான்



Vil 

பிள்ளயே என்பது நடுநிலையாளர்க்கு நன்கு விளங்கும், 
இது ௮ஸ்மத்தாதபா ர்களின் இருவுள்ளம். 

13. மாமுணிகளின் வியாக்கியானங்களில் எடுக்கப்படும் 

ஆச்சான்பிள்& யார் என்று கண்ணாடிபோல் காட்டித்கருவ 

காகையாலே :தத்வத்ரயஸங்க்ரஹம்' என்னும் கிரந்தம் 
முமுக்ஷாப்படி வியாக்கியானக்கோடு சேர்த்து வெளியிடப் 
படுகிறது. இதுவரை இந்நூல் வேறு எவராலும் வெளி 
யிடப்பட்டிருப்பதாகச் தெரியவில்லை, 

74, தக்வத்ரயவிஷயமாகப் பெரியவாச்சான்பிள்ளையும், 

ரஹஸ்யத்ரயவிஷயமாகப் பிள்ளைலோகாசார்யரும் மணவாள 
மாமூனிகளும் அருளியிருப்பவையும், ஸ்ரீவைஷ்ணவலோகத் 
இற்கு ௮த்யநங்தகோபகாரகமானவையுமான ஸ்ரீஸூக்திகலா£ 
ஓரே ஸம்புடமாகப் பெரியவாச்சான்பிள்ளாயின். அவதார 

தினமான ஸ்ரீஜயந்தியன்று வெளியிடுவதன் மூலம் ஐஓந்ம 
ஸாபல்யம் பெற்றவனாகிரேேன். 

  

விளம்பி, இங்ஙனம், 

ஆவணியில் ரோகிணி, ஸ்ரீவைஷ்ணவ தாஸன், 

ஸ்ரீ. இருஷ்ணஸ்வாமி அய்யங்கார். 

ஸ்ரீ: 

ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸுதர்சனம் 
சிறந்த ஸ்ரீவைஷ்ணவ மாதப்பத்திரிகை 

ஹேவிளம்பி மார்கழியிலிருந்து பதினோராவது வருடம் நடைபெறு 
கிறது. கடந்த ஸஞ்சிகைகளும் கடைக்கும், 

ஆரியர்... ் 

ஸ்ரீ. இருஷ்ணஸ்வாமி அய்யங்கார், 
அட்வகேட், 

9, புத்தூர் அகரஹாரம், இருச்சி, 

வருடச்சந்தா ரூ. 83-0-0, 

வேதம், ஸ்மிருதிகள், இதிஹாஸபுராணங்கள் முதலியவற்றிலிருந்து 
ஸ்ரீம்காராயணனின் பெருமையை விளக்கும் ஸ்ரீவிஷ்ணுசித்தவிஜயம் 
என்னும் பகுதியும், விவரண ஸஹிதமான ஸ்ீராமாயண தனிச்லோகமும், 
திவ்யப்ரபந்தங்களுக்கு எளிய விவரணங்களோடு கூடிய பெரியவாச்சான் 
பிள்ளை வ்யாக்யானங்களும், கம்பராமாயணவுரையும், பெரியாழ்வார் 
ப்ரபாவமும், விசிஷ்டாத்வை* ப்ரகரணக்ரந்தமான விவரண ஸஹித 
ஸந்மதகாரிகாவளியும், (ஸ்ரீ உ. வே, ப்ர, ப, அண்ணங்கராசார்டஸ்வாமியின் ) 
முமுக்ஷாப்படி ஸாரார்த்த ஸர்வஸ்வ தீபிகைகளும், மற்றும் பல 
விஷயங்களும் வெளிவருகின் றன. 

ர
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| ஸ்ரீஸக்திமாலா வெளியீடுகள் 

  

    பெரியவாச்சான்பிள்ளை முதலான பூர்வாசார்யர்களின் க்ரந்தங்கள். 

க்ரந்தங்கள் விலை தபால்ஜ், 

  

பதவுரை, அரும்பதவுரை, .ப்ரமாணத்திரட்டு முதலானவற்றோடுகூடிய 

7, பரந்தரஹஸ்யம் முதலிய எட்டு ரஹ் யங்கள் 1.50 -18 
8 ள்தோத்ரரத்க சதுச்லோ£ 85585 வ்யாக்யாகங்கள் 8- -38 
9. திருப்பல்லாண்டு வ்யாக்யாஈம் 1.50 -18 
4. முதல் திருவந்தாதி வ்யாக்யாநம் 1.88 -25 
5. பெருமாள் திருமொழி வ்யாக்யாகம் 1-88 -25 
6. திருமாலை வ்யாக்யானம் 2-75 -31 
7. இருவரசிரியம் பெரிய திருவந்தாதி வ்யாக்யானம் 1-63 -25 
8. சது:ச்லோ& வ்யாக்யானம் (நாயனாராச்சான்பிள்ளை) 1-50 -18 
9, கத்ய வ்யாக்யானங்கள் a2- -25 
0. காச்சியார் திருமொழி வ்யாக்யானம் 4. -50 
be திருச்சந்த விருத்த வ்யாக்யானம் 3- -38 
2. நான்முகன் திருவந்தாதி வ்யாக்யானம் 

(விவரணத்துடன்)2-50 -88 
டை மலிவுப் பதிப்பு a- -38 

78. ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம் (விவரணத்துடன்) 3-50 -38 
‘ டை மலிவுப் பதிப்பு 2-75 -38 

14, திருப்பள்ளியெழுச்சி வ்யாக்யானம் 0-50 -8 

@15, ure guy. ராமாயணம் (விலையில்லை தபாற் கூலி 0-8) 

(16, அமலனாதிபிரான் வ்யாக்யானம் 1-88 -25 ( 
17. கண்ணிநுண் சிறுத்தாம்பு வ்யாக்யானம் 2-75 -88 x 
18. சிறிய திருமடல் வ்யாக்யாகம் (விவரணத்துடன்) 1-38 -25 

ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸுதர்சனம் வெளியீடுகள் 

  

அ
ண
்

 
ண்
 
ண
ை
 

மை
 ண
ை
ய
ை
 

1, திருப்பல்லாண்டு வ்யாக்யானம் 1-50 

௨. திருப்பாவை வ்யாக்யானம் 2-25 -25 
8. ஸந்த்யா வந்த பாஷ்யம் 2-25 -25 

4, LGhapow OSS வ்யாக்யானம் 75 

5. காராயணஸுக்த வ்யாக்யானம் 75 

6. ஸ்ரீஸக்க வ்யாக்யானம் 2. 38 

மே மலிவுப் பப்பு 1-50 -81 
7. அபயப்ரதராஜ விஜயம் 63 

8. கம்பராமாயணம் (கையடைப்படலம் மூடிய) 2-50 -38 
9, ராமாநுஜதேசிக ஸ்தோத்ரங்கள் ழி. -18 2 

70: பலதாரமணம் -25 

11, பாகலத தசமல்கந்த கீர்த்தனை பூர்வ பாகம் 4. ( 
டே. உத்தர பாகம் 4. ர 

18. ஸ்ரீகேசவ மணிமாலை 0-50 -8 பி 
13, ஸ்ரீலக்ஷ்மீக்ருஸிம்ஹள்: தவம் 0.87 $ 

74, யதிராஜவிம்சதி வ்யாக்யானம் 0-88 6-12 | 

75. பூ ரீளா விஷ்ணுஸுக்த வ்யாக்யானங்கள் 1.75 -26 

ஓடைக்குமிடம்:-- 

2 கிருஷ்ணஸ்வாமி அய்யங்கார், அட்வகேட். ் 
8. புத்தூர் அக்ரஹாரம், திருச்சி, ( 

ஊனு. னு ஊனை ஊஊ னை லு. லைன. ல. வஹைடி



(ரீமதே ராமாநுஜாய நம: மம B 

  

பரமனருணிகரான பெரிமலாச்சான்பிள்ளை அருளிய 

தத்வத்ரய ஸங்க்ரஹம் 

ஸ்ரீமத் க்ருஷ்ண ஸமாஹ்வாய ஈ௩மோ யாமுந ஸூநவே | 
யத் கடாக்ஷைக லக்ஷ்யாணாம் ஸுலப: ஸ்ரீதரஸ் ஸதா | 

அவதாரிகை 

lL இதரதர்பாநங்களில் பதார்த்தங்கள் ஆறென்பார், 
பதினாறென்பார். இருபத்தஞ்சென்பார் இப்படி பஹாுப்ர 

காரங்களிலே விப்ரதிபத்கி பண்ணுவர்கள். 

௮௨ ஈம் தர்.ஙநத்துக்குத் தத்வம் மூன்று, 

3. அவையாவன- As? என்றும், -சித்' என்றும், 

எச்வரன்' என்றும், 

  

அ௫த்ப்ரகரணம் 

1. அசித்தாகிறது- குணத்ரயாத்மகமாய், நித்யமாய், 
ஓடமாய். -விபுவாய், எம்பெருமானுக்கு ப்ரகாரதயர பேோஷ 

மாய், இவனுக்கு லீலோபகரணமாய், மஹதாதி ஸர்வ 

விகாரங்களுக்கும் ட்ரக்ருதியாய், தன்னோடு ஸம்பந்தித்த 
சேதனனுக்கு பகவத்ஸ்வரூபக்தகை மறைத்துத் தன்பக்க 

விலே போக்யபுத்தியைட் பிறப்பிக்கும் தன்மையை உடைக் 

தாய், ஸததபரிணாமியாயிருக்கும். 

5. இதில் ஸுூக்ஷ்மபரிணாமம் ௮வி.ஈதமாயிருக்கும். 

6. ஸ்தூலபரிணாமம் விறதமாயிருக்கும். அதாகிறது 
மஹகதாதி விகாரங்கள். 

£... இந்த மூலப்ரக்ருதி மஹதாதிகளாய்ப் பரிணமி 
கும்படி. எங்கனேயென்னில்: 

௦ குணத்ரயங்களினுடைய ஸாம்யாவஸ்தையான மூல 

பரக்ருதியில் நின்றும் மஹான் பிறக்கும். 

92 இதில் நின்றும் அஹங்காரம் பிறக்கும். 

10) இதுதான் ஸாத்விகமாயும், ராஜஸமாயும். தாமஸ 

மாயும் மூன்று படியாயிருக்கும்,



11. இதில் ஸாத்விகாஹங்காரத்தில் நின்றும் gars 
ஸேந்த்ரியங்கள் பிறக்கும். 

72. இந்தரியங்கள்கான் எவையென்னில்: ச்ரோத்ர 
தவக் ௪க்ஷார் ஜிஹ்வா க்ராணங்களென்கற ஜ்ஞாரநேந்த் 
ரியங்களைந்தும், வாக் பாணிபாக பாயூபஸ்தங்களென்கிற 

கர்மேந்த்ரியங்களைந்தும், இவற்றுக்கு ப்ரகாகமான மஈஸ்ஸு 
மாக இந்த்ரியங்கள் பதினொன்று. 

13. தாமஸாஹங்காரத்தில் நின்றும் Wiss hor soos 
பறக்கும். 

14, இதில் நின்றும் இதினுடைய ஸ். தூலாவஸ்தையாய், 

றட்தகுணகமான அகரம் பிறக்கும். 

75, இதில் நின்றும் ஸ்பர்.றதந்மாத்ரை பிறக்கும். 

16. இதில் நின்றும் ஸ்பர்றகுணகமான வாயு பிறக்கும். 

17. இதில் நின்றும் ரஸதர்மாத்ரை பிறக்கும். 

19. இதில் நின்றும் ரஸகுணகமான ஜலம் பிறக்கும். 

79. இதில் நின்றும் கந்ததர்மாத்ரை பிறக்கும். 

20. இதில் நின்றும் கந்தகுணகையான ப்ருதிவீ 
பிறக்கும். 

27. ராஜஸாஹங்காரம் இரண்டிற்கும் ௮நுக்ராஹகமா 
யிருக்கும். 

௨ ஆக, இந்த மஹதாதி ஸகலபதார்த்தங்களுங்கூட 

௮ண்டமாய்ப் பரிணமிக்கும். 

29. இவ்வண்டத்திலே பத்தாத்மளமமஷ்டி. பூதனான 

ட்ரஹ்மா பிறக்கும். 

94. இதுக்குக் கீழ் ஸ்வஸங்கல்பத்காலே எம்பெருமான் 

தானே ஸ்ருஷ்டி.த்தருளும்; இதுக்கு மேல் ப்ரஹ்மாவுக்கு 
௮ந்தர்யாமியாய் நின்று ஸ்ருஷ்டி த்தருளும். 

2௦. இவ்வண்டந்தான் பத்தாத்மாக்களுக்கு போக்ய 

போகோபகரண போகஸ்தகானமாய்க்கொண்டு பரிணமிக்கும். 

26. போக்யங்களாவன--ுப் கா இகள்,



27. போகோபகரணங்களாவன-- இந்த்ரியங்கள். 
2௦. போகஸ் காரமாவன-தேவதிர்யங்மநுஷ்ய ஸ்தாவர 

ரூபமான சதுர்வித.ஈரீரங்களும், பூமி முதலான மேலேழு 
லோகங்களும், பாதாளாதி லோகங்கள் ஏழும். 

29. இந்த்ரியங்களும் இச்சரீரங்களும் ஐச்வர்யாதி புரு 
வார்த்தங்களுக்கு ஸாதகமாயிருக்கும். 

90, இது வ்யக்தாவ்யக்கரூபமான அித்தத்வம். 

91. காலமாகிறது,- ௮சித்விசேஷமாய், நித்யமாய், ஏக. 
ரூபமாய். கீழ்ச்சொன்ன ப்ரக்ருதி பரிணாமா திகளுக்கு ஸஹ 
காரியாய்க்கொண்டு நிமேஷகாஷ்டாதி விகாரங்களையுடைகத் 
தாய், எம்பெருமானுக்கு ப்ரகாரகயா ளேோஷமாய், லீலா 
பரிகரமாய் இருப்பதொன்று. 

௮சித்ப்ரகரணம் முற்றிற்று, 

இத்ப்ரகரணம் 

54. ஆக்மதத்வம் மூன்று வர்க்கமாய், ௮ஸங்க்யாதமா 
பிருக்கும். 

98. இதில், பகவச்சேஷகைகரஸரா அநந்தகருடலிஷ் 
வக்ஸேக ப்ரப்ர௬ுஇகள் நித்யவர்க்கம். 

94, ஸம்ஸாரிகளாய், ஒருநாளிலே பகவத்ஜ்ஞாகம் 
பிறந்து ௮அகனாலே பகவகச்ப்ராப்தி பண்ணினவர்கள் விழுக்க 

வர்க்கம். 

35, அராதியான கர்மப்ரபாவத்தாலே சதுர்விதரீரங் 
களையும் ப்ரவேசிக்து, அதனாலே மப்தாதிவிஷயப்ரவணரான 
ஸம்ஸாரிகள் பத்தவர்கீகம். 

86. ஆக்மஸ்வரூபம் இருக்கும்படி. எங்ஙனேயென்னில்: 
ஜ்ஞாநாநந்த ஸ்வரூபமாய், நித்யமாய், அடித்திற்காட்டில் 
ஸுூக்ஷ்மமாய், ஜ்ஞாககுணகமாய், அணுபரிமாணமாய், பக 
வதாயத்த கர்த்ருத்வகமாய், ஈச்வரனுக்கு ப்ரகாரதயா 
மோஷமாயிருக்கும். 

97. பத்தாத்மாக்ஞஞசூடைய ஜ்ஞாஈம் ஸங்கோசவிகா 
ஸங்களுக்கு அர்ஹமாயிருக்கும்.



805. நித்ய முக்தர்களுடைய ஜ்ஞாஈம் ஸங்கோச விகா 
ஸங்களுக்கு அரர்ஹமாயிருக்கும். 

சித்ட்ரசரணம் முற்றிற்று 
ஈச்வரப்ரகரணம் 

99, ஈச்வரன் சேகநாசேதராத்மகமான உபயவிபூதஇக் 
கும் நியநீதாவாயிருக்கும். 

40. எம்பெருமானுடைய திவ்யாத்மஸ்வரூபம் ஹேய 
ப்ரகியநீகமாய், கல்யாணைகதகாநமாய், ஸகலேதரவிலக்ஷண 

மாய், ௮அதிஸு்க்மமாய், தேறகாலவஸ்துக்களால் அபறிச் 
சிந்ரமாய் உள்ள ஜ்ஞாநாநந்தமாயிருக்கும். 

41: இவ்யமங்களவிக்ரஹம் சுத்கஸக்வமாய், பஞ்சோப 

னிஷரமயமாய், எம்பெருமானுக்கு ஸர்வகா அ௮பிமதமாய் 

இதிவ்யாத்ம ஸ்வரூபத்துக்கும் அதை ஆச்ரயித்திருக்கும் 

கல்யாண குணங்களுக்கும் ப்ரகா.றகமாய் ஏகரூபமாய், ஸர்வ 
விஸஜாதியமாய். அ௮ப்ராக்ருகமாய், அளவிறந்த தேலஸ்ஸை 
யுடைத்தாய், நித்யயெளவன ஸ்வடாவமாய், ஸர்வகந்த ஸ்வ 

பாவமாய், ஸெளந்தர்யாதி கல்யாணகுண யுக்தமாய், ௮ 
மதோஹரமாய், நித்யர்க்கும், முக்தர்க்கும் ௮நுபாவ்யமாய், 

முமுக்ஷாக்களுக்கும் சுபாச்ரயமாயிருக்கும். 

44. பரமபதமழும், அங்குள்ள பதார்த்தங்களும், முக்த 

ருடைய விக்ரஹங்களும், நித்யஸித்தருடைய விக்ரஹங் 
களும் சுத்தஸத்வமாய், பஞ்சோபறிஷந்மயமாயிருக்கும். 

49. எம்பெருமானுடைய திவ்யாத்மகுணங்களாவன- 
ஜ்ஞாந ஸ்த்த்யாது ஷட்குணங்களும், அதிலே பிறந்த 
ம்ஸெளசில்யா திகளும், ் 

14, இவைதான் ஓரோ குணங்களுக்கு அவதியின் றி 
யிலே இவற்றுக்குக் தசொகையுமின் றியிலேயிருக்கும். 

4௦. இப்படிப்பட்ட ஸ்வரூபா திகளையுடைய ஈச்வரன் பர 
வ்யூஹாதிகளினாலே உபயவிபூதியையும் நிர்வஹித்தருளும். 

46. எங்ஙகனேயென்னில்: 

47. கீழ்ச்சொன்ன ஷாட்குண்யாதி எாமஸ்கத கல்யாண 
குணங்களோடும், தஇிவ்யமங்கள விக்ரஹத்தோடும் பரம



பதத்திலே நித்யரும் முக்தரும் தன்னையனுபவிக்க, அவர் 

களை அறருபவி(ப்பி?)த்துக்கொண்டு இருக்குமிருப்பு பரா 

CUCU Fe 

49. வ்யூஹாவஸ்தையாவது-லீலாவிபூதியை நிர்வஹிக் 

கைக்காக ஷாட்குண்யங்களிலே இரண்டிரண்டு குணங்களை 

ப்ரகாசிப்பித் துக்கொண்டு ஸங்கர்ஷண ப்ரத்யும்கா தரூபேண: 

வந்து ௮வதரிக்கை. 

49. இரந்த வ்யூஹங்கள் தான் ஐகத்ருஷ்ட்யா இகளுக்கும், 

இருவவதாரங்களுக்கும் அடியாயிருக்கும். 

50. விபவமாவ.து- -திவ்யமங்களவிக்ரஹத்தை தேவகிர் 

யங்மநுஷ்ய ஸ்காவர மரீரங்களோடே. ஸஜாதிீயமாக்கிக் 

கொண்டு தன் படிகள் ஒன்றையும் விடாதே அ௮அவ்வோ ஜாதி 

snouts அவதரிக்கை-ஸாக்ஷாக்விபவமாவது; சேகரர் 

பக்கல் ஸ்வரூபேண ஆவேசித்து அவதரிக்கை ஸ்வரூபாவே 

றாவதாரம்; சில சேதநர் பக்கலிலே சக்தியினாலே கார்ய 

காலத்திலே ஆவேசித்து ரக்ஷிக்கை மக்த்யாவோவதாரம். 

51. அர்ச்சாவகாரமாவது--ஆணிதர் உகந்தது ஏதேனு 

மொரு தீரவ்யத்தை அதிஷ்டித்து. அதிலே திவ்யமங்கள 

விக்ரஹத்திற் பண்ணும் ஆதரத்தைப் பண்ணிக்கொண்டு, 

ஆணிதபரா னனாய்க்கோயில்களிலும் கீருஹங்களிலும் காலா. 

வதியின் நிக்கே ௮வகரிக்கை, 

52. உபாஸிப்பாருடைய ஸ்ருதயங்களிலே விக்ரஹ 

ஸஹிதனாய்க்கொண்டு அவர்களுக்கு. சுபாச்ரயமாயிருப்ப 

தொரு ப்ரகாரமுமூண்டு. 

59. இப்படி சிதசி$ீச்வரதத்வங்களும் ஸங்க்ரஹேண 

சொல்லப்பட்ட. த. 

54. ஸகல சேதநாசேதஙங்களையும் ஈச்வரன் ப்ரகாரமாக 

உடையனாய், தான் அவற்றுக்கு .ப்ரகாரியாய், வேறு 

சேதனர்க்கு ப்ரகாரியில்லாமையாலே ஈம் தர்னைத்துக்குத் 

தத்வம் ஒன்ற என்னவுமாம். 

பரமகாருணிகரான பெரியவாச்சான்பிள்ளையருளிய 

தத்வத்ரயஸங்க்ரஹம் முற்றிற்று. 
பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்,



மாமுனிகளின் இருவாக்கில் (தத்வத்ரயவ்யாக்யானத்தில், 
தத் வத்ரய ஸங்க்ரஹமும், தத்வத்ரய விவரணமும் 

தத் வத்ரயஸங்க்ரஹம் 

1. (அவதாரிகை)-"நடுவிற்றிருவீதிப்பிள்ளைபட்டர், ஆச்சான்பிள்ளை 
முதலான பூர்வாசார்யர்களுடைய ப்ரபந்த நிர்மாணத்துக்கும் கருத் த; 

இதுவிறே'' 
9, (சித்-3) '*நடுவிற்றிருவீதிப்பிள்ளை பட்டரும், ஆச்சான்பிள்ளையும், 

முதலான ஆசார்யர்கள் தத்வத்ரயமருளிச்செய்கிறவிடத்தில் அசிதுபக்ரம 
மாக அருளிச்செய்தார்கள்'' இந்த ்ரீஸ-5க் இயிலிருக் து தத்வத்ரபஸங்கரஹம் 
ஆதிகாலத்தில் ஆச்சான்பிள்ளையருளிச்செய்த '*தத்வத்ரயம்'” என்றே வழங் 
கப்பட்டுள்ளதெனத் தெரிகிறது. பிள்ளை 3லாகாசார்யர் தத்வத்ரயத்தை 
வ்யாவர்த்திப்பதற்காக தத்வத்ரயஸங்கரஹமென்று பின்புள்ளார் வழங்க 
யிருக்கவேண்டும். 

9. (அசித்-27) “ஸங்கோசேந உத்பத்திக்ரமத்தை அருளிச்செய்தா 
ரித்தனை; பெரியவாச்சான்பிள்ளையும் இப்படியிற அருளிச்செய்தது'” 
ஸங்க்ரஹம் 19-20 சூர்ணைகளில் ஆவரணக்ரமத்சை விவரிக்காமல் அருளி 
யிருக்கும் ரீஸ9க் தகளையே இங்கு மாமுஃரிகள் குறிக்கறுரென்பது தெளிவு. 
ஆச்சான்பிள்ளையென்று பலவிடங்களில் எடுக்கப்பட்டவர் பெரியவாச் 
சரன்பிள்காயே என்று தெளிவுபடுத்துகிறார் மாமுனிகள். 

4, (ஈச்.9) “எம்பெருமானுடைய திவ்யாத்மகுணங்களாவன-ஜ்ஞா௩ 
சக்த்யாதி ஷட்குணங்களும் அதிலே பிறந்த ஸெளசீல்யா திகளும்' என் 
கிற இவ்வாக்பத்துக்கு அர்த்தமெழுதுகிறவளவில் அதிலே பிறக்கையா 
வது-வஸ்தூத்கர்ஷாபாதக ஷாட்குண்.பா.பத்தகுணபரவமாகை' என்றிறே 
விவரணத்தில் ஆச்சான்பிள்ளை அருளிச்செய்தது'' எங்க்ரஹம் 48-வது 
சூர்ஸாயே இங்கு எடுக்கப்பட்ட மூலவாக்யம், இதிலிருந்து ஸங்க்ரஹத் 
திற்கு வ்யாக்யானமாயமைந்தது விவரணம் என்று தெளிவாஇறது, 

5. (ஈச்-47) “இவ்வண்டத்திலே பத்தாத்ம ஸமஷ்டி பூதனான ப்ரஹ்மா 
பிறக்கும்; இதுக்குக் கீழ் ஸ்வஸங்கல்பத்தாலே எம்பெருமான்றானே 
ஸ்ருஷ்டித்தருளும்; இதுக்குமேல் ப்ரஹ்மாவுக்கு அந்தர்யாமியாய் நின்று 
ஸ்ருஷ்டித்தருளும்' என்று ஆச்சான்பிள்ளை அருளிச்செய்கையாலும்” 

ஸங்க்ரஹம் 289, 24 சூர்ணைகளை ஆச்சான் பிள்ளையருளியதாகக் குறிப் 
பிடுகையால், பெரியவாச்சான்பிள்ளையை மாமுனிகள் ஆச்சான்பிள்௯ 
யென வழங்கினார் என்பதற்கு நிஸ்ஸக்திக்தப்ரமாணமிது, 

தத் வத்ரயவிவரணம் 
7, (சித்-35) “என்று விவரணத்திலே ஆச்சான்பிள்ளையும்_” 

2. (அசித்-27) “இது தத்வத்ரயவிவரணத்தில் ஆச்சான்பிள்ளை 
யருளிச்செய்த க்ரமம்” 

9. (அசித்-48) “இதுவிறே தத் வத்ரயவிவரணத்தில் ஆச்சான்பிள்ளை 
ப்ராதாந்யேர அருளிச்செய்தது" ் 

*, (ஈச்-9) “... என்றிறே விவரணத்தில் ஆச்சான்பிள்ளை அருளிச் 
செய்தது” : 

5. (௬௪-40) “இப்படி விவரணத்திலே ஆச்சான்பிள்ளை அருளிச் 
செய்தாரிறே”' 

குறிப்பு:- விவரணத்தையெடுக்கும்போது நியமேக *விவரணத்திலே 
ஆச்சான்பிள்ளை' என்று அருளுகையாலே, ஸங்கரஹ விவரண கர்த் 
ரைகீயம் தோற்றுகிறது. ட



ஜிருமந்த்ரார்த்தம் தொடங்கும்போது அனுஸந்திக்கும் 
தனியன்கள் 

ர ஸ்ரீரைாலே'' விலிருந்து “ப்ரணதோஸ்மி நித்யம்” வரை 
பொதுத்தனியன்களை. ௮னுஸந்தித்தபின் பின்வரும் தனியன் 
களை அ௮னுஸந்திப்பது./ 

மாமுனிகள் அருளிச்செய்த 
ரஹஸ்யார்த்த ஸம்ப்ரதாய பரம்பரையின் ஓட்டுத்தனியன். 

அகக் ஏணச wa: க்கு எப 
ஜிணாணராணன் பொளக் எனப 

லோககுரும் குருபிஸ்ஹைபூர்வை! கூரகுலேத்தமதாஸ 

முதாரம்! 
ஸ்ரீநகபத்யபிராமவரேஷவெொள தீப்ராயா நகுருஞ்சபஜே$ஹம்।! 

பூர்வோக்த குருபரம்பரைக்கு ப்ரத்யேக தனியன்கள். 
பிள்ளைலோகாசார்யர் தனியன். 

(ஈயண்ணி பத்மகாபர் அருளிச்செய்தது.) 

அகன் ரமி கணா எ) 
சொன் ளி? எட 

லோகாசார்யாய குரவ க்ருஷ்ணபாதஸ்ய ஸ௫நவே। 
ஸம்ஸாரபோடுஸந்தஷ்ட ஜீவஜீவாதவே நம: 

திருவாய்மொழிப்பிள்ளை : அருளிச்செய்த 
கூரகுலோத்தமதாஸர் தனியன். 

ளர்க விரக 
எரர் ௭௩ கருட 

லோகாசார்யக்ருபாபாத்ரம் கெளண்டிந்யகுலபூ ஷணம் । 
ஸமஸ்தாத்மகுணாவாஸம் வந்தேகூரகுலோத்தமம் (| 

மணவாளமாமுனிகள் அருளிச்செய்த 
இருவாய்மொழிப்பிள்ளை . தனியன். 

எ: சின்கா கிண? 
எள்ள ॥ 

நமற்ஸ்ரீமைலகாதாய குந்தீநகரஜக்மநே | 
ப்ரஸாதலப்தபரம ப்ராப்ய கைங்கர்யஸாலிநே ॥
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மணவாளமாமுனிகளுக்கு மாதாமஹரான 
கோட்டூர் அழகியமணவாளப்பெருமாள்பிள்ளை தனியன். 

வண்ட 
எனன ணன் எ எினார் நண 

லோகாசார்ய பதாம்போஜ ராஜஹம்ஸாயிதாந்தரம் | 
ஜ்ஞாநவைராக்யஜலதிம் வந்தே ஸெளம்யவரம் குரும் || 

மணவாளமாமுகிகள் அருளிச்செய்த 

இிகழக்டெந்தான் திருகாவீறுடையபிரான் தாதரண்ணரையர் தனியன். 

ள்ள னி பை 
ஏணரகளாக ளனர் க ॥ 

ஸ்ரீஜிஹ்வாவததீ ஈதாஸமமல மயோஷ-மாஸ்த்ர விதம் | 
ஸுந்தரவரகுருகருணாகந்தளித ஜ்ஞாஈமந்திரம் கலயே | 

இதன்பிறகு ஸ்வாசார்யபரம்பரைத் கனியன்௧க& 
அநுஸந்திக்க வேண்டும். 

சாற்றும்போது அநுஸந்திக்கும் தனியன்கள். 

வாஈமாமலைசயர் அருளிச்செய்தது. 

கோதிலுலகாசிரியன் கூரகுலோத்தமதாதர் 
இதில் திருமலையாழ்வார் செழுங்குரவைமணவாளர் 
ஒதரியபுகழ்த்திருசாவீறுடையபிரான்தாதருடன் 
போதமணவாளமுனிடொன்னடிகள் போற்றுவனே. 

வாழியுலகாசிரியன் வாழியவன் மன்னுகுலம் 
வாழி முடும்பையென்னுமாககரம்--வாழி 
மனஞ் சூழ்ந்த பேரின்பமல்குபர்குஈல்லா 

ரினஞ் சூழ்ந்திருக்குமிருப்பு. 
ஓ.துமுடும்பையுலகாசிரியனரு 
ளேது மறவாத வெம்பெருமான்--.இ 
வழுவாச் சிறுநல்லூர் மாமறையோன் பாதநீ 

தொழுவார்க்கு வாராதுயர். ் 

இதன்பி DS நம:ஸ்ரீசைல'' என்றுதொடங்கி ஸ்வா 

சார்ய பரம்பரைத் தனியன்களை முன்போல் அநுஸந்தித்து 

முடிக்கவேண்டும். 

பிள்ளைலோகாசார்யர் திருவடிகளே சரணம். 
சீயர் திருவடிகளே சரணம், : .



(ர 

ஸ்ரீமதே ராமநுஜாய நம: 

மணவாள மாமுனிகள் அருளிச்செய்த 

முமுக்ஷாப்படி வ்யாக்யான 
அவதாரிகை 

ஸ்ரிய:பதியாய், ஸரீவைகுண்டறிகேதநனாய், நித்யமுக் 

தாநுபாவ்யனாய் நிரதிசயாநந்த யுக்தனாயிருக்கிற 

ஸர்வேச்வரன், :௮ந்த நித்யஸூரிகளோபாதி தன்னை அநுப 

வித்து நித்யகைங்கர்யரஸராய் வாழுகைக்கு ப்ராப்தி 

யுண்டாயிருக்கச்செய்தேயும் அத்தை இழந்து 1, “எ” 

(அஸக்நேவ) என்கிறபடியே அ௮ஸக்கல்பராய்க்கெடக்கிற ஸம் 

ஸாரிசேதஈருடைய இழவை அநுஸந்தித்து, அத்யந்த வ்யா 

குலசித்கனாய், இவர்கள் கரணகளேபரங்களை இழந்து இற 

கொடிந்த பக்ஷிபோலே கிடக்கிற கசையிலே கரணாதிகள்க் 

கொடுத்து.௮வற்றைக்கொண்டு வ்யபிசரியாதே தன்னையாச்ர 

யிக்து உல்வீவிக்கைக்கு உடலாக, ௮பெளருஷேயமாய் 

நித்யநிர்தோஷமாய் ஸ்வத:ப்ரமாணமான வேதத்தையும் 

தகதுபப்ரும்ஹணங்களான ஸ்ம்ருதி இதிஹாஸ புராணாதி 

களையும் ப்ரவர்த்இப்பிக்கவிடத்திலும், ௮ந்த சாஸ்த்ராப் 

யாஸக்துக்கு அகேகயோக்யகை வேண்டுகையாலே ௮வ்வயி 

யாலே ஜ்ஞாஈம் பிறந்து சேதநர் உஜ்ஜீவிக்கை அரிதாயிருக் 

கிறபடியைத் திருவுள்ளம்பற்றி. ஸகல சாஸ்த்ர தாக்பர்யங் 

சுளையும் ஸுக்ரஹமாக இவர்கள் அறியலாம்படி பண்ண 

வேணுமென்று, ஸ்வரூபோபாய புருஷார்த்த யாதாத்ம்ய 

LT Bist SSO OT . ரஹஸ்யத்ரயக்தையும். ஸ்வயமேவ 

அசார்யனாய் நின்று ப்ரகாறிப்பித்தருளினான். 

அதில், இருமந்த்ரக்தை ஸ்ரீபதரிகாச்ரமத்திலே ஸ்வாம்௪ 

பூசனான ஈரன் வீஷயமாக ப்ரகாஸிப்பித்தான். த்வயத்தை 

ஸ்ரீவிஷ்ணு லோகத்திலே ஸ்வமஹிஷியான பிராட்டி விஷய 

மாக ப்ரகாறிப்பித்தான். சரமச்லோகக்தைத் திருக்தேர்க் 

தட்டிலே ஸ்வாச்ரிசனான அர்ஜுநன் விஷயமாக ப்ர 

மு.



a முமுக்ஷுப்படி 

காறிப்பித்தான். ஆகையாலீறே, 2.“ணிஎாகளை் (லக்ஷ்மீ 
நாத ஸமாரம்பாம்) என்று குருபரம்பராதியிலே ஈச்வர 

௮னுஸந்திக்கிற து. 

இணி இந்த ரஹஸ்யத்ரயந்தான் சப்சம் ஸுக்ரஹமா 

யிருந்தசகேயாகிலும் அர்த்தம் உபதேசகம்யமாகையா லும், 

அ௮தறிந்தே எல்லார்க்கும் உஜ்ஜிவிக்க வேண்டுகையாலும், 

௮ச்க ரஹஸ்யத்ரயத்திலும் பூர்வாசார்யர்களுடைய உபதேச 

பரம்பரா ப்ராப்தமான ஏர்த்த விசேஷங்கல்£ ஸர்வர்க்கும் 

ஸுக்ரஹமாகவும் ஸுவ்யக்கமாகவும் பிள்ளலோகாசார்யர் 

தம்முடைய பரமக்ருபையாலே இட்ரபந்தமுகே அருளிச் 

செய்கிறார். முன்பே ரஹஸ்யத்ரய விஷயமாக மூன்று 

ப்ரபந்தம் இட்டருளியிருக்கக்செய்தேயும், ௮தில் யாத்ருச்சி 
கப்படி அதிஸங்க்ரஹமாகையாலும். பரந்தபடி ௮திவிஸ்த்ருக 

மாகையாலும், ஸ்ரிய;பஇப்படி உபயதேர்ஷமுமின் றிக்கே 
இருந்ததேயாகிலும் ஸம்ஸ்க்ருத வாக்ய பஹுளமாகையாலே 

பெண்ணுக்கும் பேதைக்கும் ௮திகரிக்கப் போகாமையா லும், 

த்ரிவிகதகோஷமுமில்லாதபடி. இன்னமும் ஓரு ப்ரபந்தமிட 

வேணுமென்று திருவள்ளம்பற்றி எல்லாவற்றுக்கும் பின் 
பிோ முமுகாப்படியாகிற இப்ரபந்தம் இட்டருளிற்று. 

ஆகையி ற, அல்லாத ப்ரபந்தங்கள் கிடக்க, இத்தை 

எல்லாரும் அதிகரித்துட்போருகிறது. இன்னமும் பூர்வ 

ப்ரபந்தங்களில் ௮அநுக்கமான அர்த்த விசேஷங்களும் இப்ர 
பந்தத்திலே உண்டாகையாலும். இதுவே எல்லார்க்கும் 

YT COP ILO UG (HS GD» 

வ்யாக்யா௩ அவதாரிகை முற்றிற்று. 

 



     அகி, 
  

ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய ஈம: 

பிள்ளைலோகாசார்யர் அருளிச்செய்த 

முமுக்ஷுப்படி-திருமந்த்ரப்ரகரணம் 

மூ. 1. முமுக்ஷாஈவுக்கு அறியவேண்டும் ரஹஸ்யம் மூன்று. 

முமுக்ஷுப்படி வ்யாக்யானம்---இருமந்த்ரப்ரகரணம் 

வ்யாக்யாஈம்:--(முமுக்ஷுவுக்கு அறியவேண்டும் ரஹஸ் 

யம் மூன்று.) முமுக்ஷர்வாகிறான் மோக்ஷத்துலே இச்சை 

யுடையனானவன். “8 ஏட (முச்ல் மோக்ஷணே) யி 

தாது. இத்தால், ஸம்ஸார விமோசநஈத்தில் இச்சை பிறந்தவ. 

னுக்கு என்றபடி. ஆக்மப்ராப்தி காமனுக்கும் முழுக்ஷத்வ 

முண்டேயாகிலும், இவ்விடத்தில் அவன் விவ௯ஷிகனன் மு. 

அவனுக்கு ரஹஸ்யத்ரயஜ்ஞாரநாபேக்ை இல்லையி ற. அகை 

யால், இவர் முமுக்ஷுவென்கிறது, பகவத்ப்ராப்தி காமதயா 

ஸம்ஸார நிவ்ருத்தியில் இச்சை பிறந்தவனை. ஏவம்பூத 

னானவனுக்கு “அறியவேண்டும் ரஹஸ்யம் மூன்று” என்றது 

இவனுக்கு ௮வச்யம் ஜ்ஞாகவ்யமாயுள்ளது ஸ்வரூப உபாய 

பருஷார்க்தங்களாகையாலும், அவற்ைற இந்த ரஹஸ்ய 

த்ரயம் உள்ளபடி ப்ரதிபா இிக்கையா லும், ரஹஸ்யத்ரயமுமே 

அறியவேண்டுவதென்கை, 5, “ளால் எறாகளா் எறாள் 

ஏ! எாணருந்சஎ க ப (ஸ்வஜ்ஞாகம் ப்ராபக 

ஜ்ஞாநம் ப்ராப்யஜ்ஞாகம் முமுகஷபி: । ஜ்ஞாநத்ரயமுபா தேயம் 
ஏததந்யந்ந கிஞ்சக!॥) என்னக்கடவஇ.3.ற. ரஹஸ்யம் மூன் நு” 

என்று இவர் உத்தேசிக்கிறது-இருமந்த்ரமும் த்வயருாம் 

சரமச்லோகமுமாகிற இவற்றை என்னுமிடம், மேமூல 

ஸாுஸ்பஷ்டம். இவற்றை ரஹஸ்யங்களென்கிற து, ஸகல 

வேதாந்த ஸாரார்த்த ப்ரதிபாகககயா பரமகுஹ்யங்களாகை 

யாலே. ௮௧. இவ்வாக்யத்தால், அதிகாரி நிர்த்தேசழும் 

தத்ஜ்ஞாதவ்ய நிர்த்தேசமும் பண்ணியருளினாராய்க்து.



4 முமுக்ஷுப்படி 

இணி, அந்த ரஹஸ்யதரயத்திலும் ப்ரகமரஹஸ்யம் 

ஏது என்னும். ஆகாங்க்ஷையிலே அருளிச்செய்கிறார்; அதல் 
ப்ரதம ரஹஸ்யம் திருமந்த்ரம்' என்று; 

மூ. 2. அதில் ப்ரதம ரஹஸ்யம்---இருமந்த்ரம். 

வ்யா:--௮அகாவது-௮ந்த ரஹஸ்யத்ரயத்திலும் வைத்துக் 

கொண்டு, இவ்வதிகாரிக்கு ப்ரகமம் ஜ்ஞாதவ்யமான ரஹஸ் 

யம் ஸ்வரூடயாதாத்ம்யபரமாய் த்யால்யோடாதேய விபாகஜ் 

ஞாநத்தைப் பரிபூர்ணமாகப் பிறப்பிக்குமகான திருமந்த்ர 

மென்கை. அநந்யார்ஹசேஷக்வம் ௮நந்யசரண த்வம் ௮ஈந்ய 

போக்யத்வமாகிற ஆகாரத்ரயத்தையும் ப்ரதிபா திக்கையாலே 

சேதகாஸ்வரூப யாதாத்ம்ய ப்ரதிபாதநபரமாய், ததநுகுண 

மான தயாஜ்ய உபாதேய விபாகத்தையும் ஸுஸ்பஷ்டமாக 

ப்ரதிபாதியாரின்றுள்ள இம்மந்த்ரக்காலே ஸுசூிக்ஷிதமான 

ஸ்வரூபத்தை உடையவனுக்கிறேே, மற்ஸைற ரஹஸ்யங்க 
ளிரண்டாலும் ப்ரதிபாதிக்கப்படுகிற உபாயோபேயங்களில் 

Cue RAIS. ஆகையால், ஸ்வரூபயாதாத்ம்யபர 

மான திருமந்தரம், ப்ரசம ரஹஸ்யமென்னக் குறையில்லை. 

இன்னமும், ப்ரணவத்துக்கு மந்த்ரசேஷம் விவரணமானாற் 

போலே மந்த்ரசேஷக்துக்கு த்வயம் விவரணமாய், saws 

துக்குச் சரமச்லோகம் விவரணமாயிேே இருப்பது. அந்த 

ந்யாயத்தாலும், இதினுடைய ப்ராதம்யம் ஸித்தமி் ற. ஆக, 

இவை எல்லாவற்றையும் திருவுள்ளம் பற்றியாய்த்து 

“ப்ரதம ரஹஸ்யம் தஇருமந்த்ரம்' என்று இவர் அருளிச் 

செய்தது. இத்தை மந்த்ரமென்கிறது 4. “aratt aaa za 
எ:௭:'' (மந்தாரம் த்ராயத இது மந்த்ர:) என்கிறபடியே சப்த 
சக்தியாலும் அர்த்த போதநத்தாலும் தன்னை அநுஸந்திப் 

பார்க்கு ரகஷூகமாகையாலே. சப்தசக்தியாலே ரக்ஷகமாம், 
ஐஓடஹோமாதிகளாலே கார்யங்கொள்ளும் உபாஸகர்க்கு. 
அர்த்த போதநத்தாலே ரக்கமாம் ஈச்வரனே உபாயோ 
பேயமென் நிருக்கும் ப்ரபந்நர்க்கு, அர்த்தபோதநத்தாலே
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ரகஷகமாகையாவது, 5, ககாள்ள walt we arg 
இனனசிள்.. என்னா. எர னானராடன் ன ளினகடு - 
சவ் AAAINGaALAA Tt VWs ஏனா என்னை: என் 
quae TET எம் எவ”. (தேஹாஸக் 
தாத்மபுத்தர் யதி பவது பதம் ஸாது வித்யாத் த்ருதீயம் ஸ்வா 
தந்தர்யாந்தோ யதி ஸ்யாத் ப்ரதமம் இதரசேஷத்வடச்சேத் 

த்விதீயம் ஆத்மத்ராணோங்முகச்சேந்நம இது ௪ பதம் பாந்தவா 
பாஸலோலச் சப்தம் நாராயணாக்யம் விஷய சபலக$ச்சேச் 
சதுர்த்தீம் பரபந்ந:) என்று பட்டர் ௮ருளிச்செய்கபடியே 

தன்னை அநுஸந்திப்பார்க்கு தேஹாத்மாபிமாஈமும், ஸ்வா 

துந்த்ரியமும், அந்யசேஷத்வமும், ஸ்வரக்ணே over & 

வயமழும், அபந்துஸங்கமும், விஷயப்ராவண்யமும் மேலிடாத 

படிபண்ணி ஸ்வரூபாநுஞ்பமாக நடக்கும்படி கோக்காகை, 

இனிமேல் இம்மந்த்ரத்தினுடைய வைபவத்தை விஸ் 

தரேண ப்ரதிபாதிப்பகாகத் தஇருவுள்ளம்பற்றி, ப்ரதமம் 

இதனுடைய அ௮நுஸந்தாந கரமகதநமுகத்தாலே இதன் 

வைபவத்தை அருளிச்செய்கிறார். :இருமந்த்ரத்தினுடைய” 

என்று தொடங்கி, 

மூ. 3. இருமந்த்ரத்தினுடைய €ர்மைக்குப் போரும்படி 

ப்ரேமத்தோடே பேணி அநுஸந்இக்கவேணும். 

வ்யா:-திருமந்தரத்துக்குச் சர்மையாவது, 6. “RA எண் 

னா ஈரா எ ட எமர்! (ரசோ  யஜூம்ஷி 
ஸாமாறி ததைவாதர்வணாகிச-ஸர்வமஷ்டாக்ஷராந்தஸ்தம்)என் 
கிறபடியே ஸகலவேக ஸங்கரஹமாய், 1மற்றெல்லாம் பேசி 
௮ம்' என்கிறபடியே ஜ்ஞாதவ்ய ஸகலார்க்ச ப்ரதிபாககமாய் 

ச அகார் எ ஏன்னா | Tas saa Haas 
௭௭! (மந்த்ராணாம் பரமோ மந்த்ரோ குஹ்யாநாம் குஹ்யமுத் 

தமம் பவித்ரம் ௪ பவித்ராணாம் மூலமந்த்ரஸ்ஸ நாதந:)என்கிற 

3 பெரிய- இரு 8-10-9, 
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படியே மந்தீரங்களில் வைத்துக்கொண்டு பரமமான மந்த்ர 
மாய், குஹ்யங்களில் வைக்துக்கொண்டு உத்தமமான குஹ்ய 
மாய், பவித்ரங்களுக்கும் பவித்ரமாயிருக்கிற கெளரவம். 
(சர்மைக்குப் போரும்படி) என்றது. ககும்படியென்கை. 
(ப்ரேமத்தோடே பேணி ௮நுஸந்திக்கை) யாவது, இத்தை 
அநுஸந்திக்குமளவில் சுஸ்கஹ்ருதயஞனாயிருந்தநுஸந்இக்கை 
we HEE, இதின் வைலக்ஷண்ய .ஜ்ஞாஈமடியாக இதின் 
பக்கல் தனக்குண்டான பீரேமத்தோடே, குஹ்யாநாரம் 
குஹ்யமானவிது அதிகாரிகள் செவிப்படாதபடி 9, 4884 
௭௭௭ 98” (மந்த்ரம் யத்நேந கோப3யத்) என்கிறபடியே 
பேணிக்கொண்ட நுஸந்திக்கை, இப்படி அநுஸர்திக்கவேணு 
மென்கையாலே ப்ரகாராந்தரேண mous இக்கலாகாதென் 
கிற நியமம் தோற்றுகிறது. 

இப்படி, தன்பக்கல் ப்ரேமமுண்டாகவே இம்மந்தரம் 
இவனுக்குக் கார்யகரமாமோ வென்ன வருளிச்செய்கிறார், 
‘Db STEP QD’ oon Carta. 

oe 4. மந்த்ரத்திலும் மந்த்ரத்துக்கு உள்ளீடான வஸ்து 
விலும் மந்த்ரப்ரதனான ஆசார்யன்பக்கலிலும் ப்ரேமம் 
கனக்க உண்டானால் கார்யகரமாவது. 

வ்யா:-- ௮அதாவது-ஜ்ஞாதவ்யார்க்கல்ஞாபகமான இம் 
மந்தரந்தன்னிலும், சேஷிக்வ சரண்யத்வ ப்ராப்யத்வங்களா 
கற காரத்ரயயுக்ககயா இம்மந்தரத்துக்கு வாச்யவஸ் துவா 
யிருக்கிற ஈச்வரவிஷயத்திலும் 9, “ஈன எறளிஈஈ” (தந் 
மந்த்ரம் ப்ராஹ்மணாதீாம்) என்கிறபடியே இம்மந்த்ரம் அசார் 
யாதா மாயிருப்பதொன்றாகையாலே இத்தை யதாப்ர இபத்தி 
யுக்கனாய்க்கொண்டு, தனக்கு உபகரறித்து ஆசார்யவீஷயத் 
திலும் தத்தத்வைலக்ஷண்யா நுரூபமாக ப்ரேமம் அதிசயயேந 
உண்டானால், இம்மந்த்ரம் இவனுக்குக் கார்யகரமாவ 
கென்கை, 10: ௭4 எணேராஏ எனா ஈண் ஏலி ட ர எனை



தருமந்த்ரப்ரக்ரணம் 7 

- கணட னா ௫ எனனம. முந்த்ரே தத்தேவதாயாஞ்ச ததா 
மந்த்ரப்ரதே குரளெ! த்ரிஷு பக்திஸ் ஸதா கார்யா ஸா ஹி ப்ரதம 
ஸாதஈம்) என்னக்கட.வதி ற. 

இனி இம்மந்த்ரத்தினுடைய அவகரணப்ரகாரகதந 
முகத்காலே இதினுடைய அ௮ப்ரதிமவைபவதச்தை அருளிச் 
செய்கிறார். “ஸம்ஸாரிகள்' என்று கொடங்கி, 

மூ. 5. ஸம்ஸாரிகள் தங்களையும் ஈச்வரனையும் மறந்து, 
ஈச்வர கைங்கர்யத்தையும் இழந்து, இழந்தோமென்டற 
இழவுமின்றிக்கே ஸம்ஸாரமா௫ற பெருங்கடலிலே 
விழுந்து நோவுபட, ஸர்வேச்வரன் தன் க்ருபையாலே 
இவர்கள் தன்னையறிந்து கரைமரஞ்சேரும்படி, தானே 
சிஷ்யனுமாய், ஆசார்யனுமாய் நின்று இருமந்த்ரத்தை 
வெளியிட்டருளினான். 

வ்யா:-ஸம்ஸாரிகளாகிறார் அராத்யசித்ஸம்பர்கக்காலே 
ப்ரவாஹரூபேண வருகிற அவித்யாகர்மவாஸநாருசிவீவச 
ராய் ஐர்மமரணாதி க்லேசபாகிகளாய்கத்திரிகற பத்தசே னர். 
“தங்கல்யும் ஈச்வரனையும் மறந்து என்றது 11. “apa 
எள: என: Ae GA: WA! எனா. ஏர் ஈர் 
என் என் எ எம் (தாஸபூதா: ஸ்வதஸ்ஸர்வே 
ஹ்யாத்மாந: பரமாத்மா: | நாந்யதா லக்ஷணம் தேஷாம் பந்தே 
மோக்ஷ ததைவ ௪॥) என்கிறபடியே ஸ்வகஸ்ஸிக்கமான பசு 
வச்சேஷக்வக்தை லஷணமாகவுடையராயிருக்கிற கங்களை 
யும்15. “ஏன் இன (பஇம்விச்வஸ்ய) 19.“ என் 
(ஸ்வாமித்வம் ப்ரஹ்மணி ஸ்த்இதம்) இத்யாதிகளிம் சொல்லு 
கிறபடியே தங்களுக்கு நிருபாதிகசேஷியாயிருக்கிற ஈச்வரனை 
யும் அறியாதேயென்கை. அனால், :அறியாமலென்னாதே 
மறந்தென்பான் என்? முன் ஒருகால் நினைத்துப் பின்பு அந் 
நினைவுக்கு ப்ரச்யுதி வந்தவிடத்திவிறே மறந்து என்னலா
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வது” என்னில்: “மறந்கேனுன்னை முன்னம்'' என்கிறபடியே . 

ஸ்வதஸ்ஸித்கமான ஸம்பந்தகத்தையுணர்ந்தால் முன்பு நினைத் 

இருந்த அ௮ர்த்கக்தகை மறந்தாற்போலே இருக்கும் ஸம்பந் 

குத்தில் உறைப்பை நினைத்து அ௮ருளிச்செய்தாராமித்தனை. 

ஈச்வர கைங்கர்யத்சதையும் இழந்து என்றது- கீழ்ச் 

சொன்ன அ௮ஜ்ஞாநக்காலே வகுக்க சேஷியான ஈச்வர 

விஷயத்தில் கைங்கர்யமாகிற பரமபுருஷார்த்தத்தையும் 

ப்ராபிக்கட்பெறாதேதேயென்கை, புருலார்த்சக்தினுடைய 

கெளரவத்தையும். அதுக்கிட்டுப் பிறந்துவைத்துக் இட்டப் 

பெறாமல் கிடந்தபடியையும் நினைத்து, “இழந்து” என்௫ருர். 

“இமந்கோமென்கிற இழவுமின்றிக்கே' என்றது ஸ்வ 

ஸ்வரூபபரஸ்வரூப Merah புருஷலார்க்க ஜ்ஞாநமும் 

இல்லாமையாலே. ஸ்வசேஷக்வாநுரூபமான சேஷிவிஷய - 

கைங்கர்யரூப புருலார்க்சத்கை இழ்ந்கோமென்கிற அலாப 
க்லேசந்கானுமின் றிக்கே என்கை. (ஸம்ஸாரமாகிற பெருங் 
கடலிலே விழுந்து கோவுபட) என்றது 14. “Gata 

ஸுபா தளாகா௭' (ஸம்ஸாரஸாகரம் கோரம் அநந்தக்லேச 
பாஜாம்) என்கிறபடியே அநந்தக்லேசபாஜாமாய், ஒருவரா 
௮ம் ஸ்வயத்நத்தால் கரைகாண அ௮ரிதாம்படியிருக்கிற ஸம் 
ஸாரமாகிறமஹாஸமுத்ரத்துக்குள்ளே விழுந்து காபத்ரயாபி 
பூதராய்க்கொண்டு க்லேசப்படவென்கை. இத்தால், தங் 
களையும் ஈச்வரனையும் அறியாமையாலும், புருஷார்த்தத்தை 
அறியாமையாலும், ஸம்ஸார ஸமுத்ரத்துக்குள்ளே இடந்து 
கோவுப்டாரிற்க விரோதியான ஸம்ஸாரந்தன்னையும் தந் 
நிஸ்கரணோபாயத்தையும் அறியாமையாலும், ஜ்ஞாதவ்ய 

மான அர்த்தபஞ்சகத்திலும் ஒன்றையும் அறியாமற் இடந் 

தார்களென்கை, 18, “ஏன எள் By (ப்ராப்யஸ்ய ப்ரஹ் 
மணோ ரூபம்) இத்யாதிப்படியே ஸகலசாஸ்க்ரங்களும் ப்ரதி 
பாதிப்பது ௮ர்ச்தபஞ்சகத்தையுமிறோற.  இவ்வர்க்தகங்களை 
இவர்களுக்கு ஸுக்ரஹமான ௮றிவிக்கைக்காக, ஸகலசாஸ்த்ர 
ஸங்க்ரஹமான திருமந்த்ரதக்கை ஸர்வேச்வரன் வெளியிட் ட 

. ப்ரகாரக்தைச்சொல்லுகிறது மேல், ஸர்வேச்வரன் தன்.



இருமந்த்ரப்ரகரணம் டட 

க்ருபையாலே என்றது 18, 4919 ஈன்ற” 

(ஈசேமிதவ்யஸம்பந்தாத் அநிதம்ப்ரதமாதபி) என்கிறபடியே 
௮நாகியாக ஸர்வரோடுமுண்டான ஈசேறிதவ்ய ஸம்பந் 

தத்தையுடையனான எம்பெருமான், 77, “4 என்கி 

ணன் RA! எ ணகு$ இண: கரா சாராள் |” 
(ஏவம் ஸம்ஸ்ருஇசக்ரஸ்தே ப்ராம்பமமாணே ஸ்வகர்ம.9:-- 

ஜீவே து:காகுலே விஷ்ணோ: க்ருபா காப்யுபஜாயதே).என்கிற 
படியே இவர்கள்படுகிற து:க்கதர்சஈமாத்ரத்தா லுண்டான 

தன்னுடைய நிர்ஹேதுகக்ருபையாலேயென்கை. -இவர்கள் 
தன்னையறிந்து கரைமரம்சேரும்படி' என்றது இப்படி 

ஸம்ஸாரஸாகரத்திலே கிடந்து நோவுபடுகிற இவர்கள் 

16. “ஊா௭ எ எண எனி எனி” (த்வாமேவ சரணம் 
ப்ராப்ய நிஸ்தரந்து மநீவிண:) என்றும், 19. “எனின் 
ணார எண் சனா எனக வி எனின் ஈரா ம 
(ஸம்ஸாரார்ணவமக்காநாம் விஷயாக்ராந்தசேதஸாம் விஷ்ணு 
போதம் விநா நாந்யத் கஞ்ுதஸ்துி பராயணம்) என்றும் 
சொல்லுகிறபடியே ஸம்ஸார நிஸ்கரணோபாயபூகனான 

தன்னை யறிந்து ஸம்ஸாரஸாகரதக்தைக் கடந்து அக்கரைப் 
படும்படி, யென்கை. -கானே ஸ்ிஷ்யனுமாய் அசார்யனு 
மாய் நின்று என்றது- / “நரராரணனாயுலகத்தற-நால் சிங் 
காமைவிரித்தவன்'' . என்கிறபடியே நரகாராயணரூபேண 
அவகரித்து நரனானதான் ஸிஷ்யனுமாய், நாராயணனான 
தான் அசார்யனுமாய் நின்று என்கை. -இருமந்த்ரக்தை 

வெளியிட்டருளினான்' என்றது ஸகலசாஸ்த்ர ஸங்க்ரஹமாய் 

அந்த சாஸ்த்ர தாத்பர்யமமான அர்த்தபஞ்சகத்தையும் 
ஸுஸ்பஷ்டமாக ப்ரதிபாதியாறிற்கும் இருமந்த்ரத்தை ப்ர் 
காசிப்பித்தருளினஞனென்கை. அருளிச்செய்சானென்னாேேே 
வெளியிட்டருளினானென்றது இப்போது, தான் ஓன்றை 
நிர்மித்துச் சொன்னானல்லவன், அராதியானத்தை ப்ரகாடசிப் 
பித்தானித்தனை என்னுமிடமும், அதிகுஹ்யமாயுள்ள க்கை 

  

ம.” | ... /பெரியதிரு 10-6-7,
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இவர்கள் துர்க்கதிகண்டு ஸஹிக்கமாட்டாமையாலே ப்ர 

காசிப்பித்கானென்னுமிடமும் தோற்றுகைக்காக, 

ஆனால், அசார்யனாய்நின்று வெளியிட்டருளிவிட அமை 

யாதோ? இஷ்யனாய் நின்றது எதுக்காக? என்ன Spent 
செய்கிரார், “சிஷ்மனாய்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 6. இஷ்யனாய் நின்றது இஷ்யனிருக்குமிருப்பு 

நாட்டாரறியாமையாலே அத்தை அறிவிக்கைக்காக, 

வ்யா:--௮அதாவது-௮ ௪ார்யனாய் நின்று வெளியிட் 

ட௪ருளின அளவன்றிக்ச, தானே சிஷ்யனுமாய்க்கொண்டு 

நின்றது. 20. “எல் எள்ளி வின ௭ ait 
என்னக். வி fer எளிய”... (ஆஸ்திகோ 
தர்ம€ீலச்ச சீலவாந் வைஷ்ணவச்சுச: கம்பீரச்சதுரோ 

தரச் இஷ்ய இத்யபிதீயதே) 21. “alta என் என: எண் 
ளா! 9௭ என்று எனவ ர காப் (சரீரம் வஸு 
விஜ்ஞாஈம் வாஸ: கர்ம குணாநஸூம் குர்வர்த்தம் தாரயேத் 

யஸ்து ஸ ஈஷ்யோ நேதர: ஸ்ம்ருத:) Le. -aqahe: argadt 

எண்ணை ளர்க ஏரண கா: எகர: என்க(6- 
setts | AURA STFA SAA: CT GATT: ASAT ATTA னரா: 
ரர் காண: எரி” (ஸத்புத்திஸ் ஸா துஸேவீ 
ஸமுசதசரிதஸ்தத்வபோதாபிலாஷீ சுச்ரூஷுஸ்த்யக்தமா ந: ப்ர 
ணிபத௩பர: ப்ரச்ஈகாலப்ரதீக்ஷ: । சாந்தோ தாந்தோநஸூயுச் 
சரணமுபகதச்சாஸ்த்ரவிச்வாஸசாலீ இஷ்ய: ப்ராப்த: பரீக்ஷ£ம் 
க்ருதவிதபிமதஸ்தத்வதச்சக்ஷ்ணீய:।) இக்யா இகளிற் சொல்லு 
கிறபடிகளும் ஸாத்யாந்தர றிவ்ருத்தியும் பலஸாதந சுச்ரூஷை 

யும், ஆர்த்தியும், அதரமும், அஈஸுூயையும் உடையனா 

யிருக்கையுமாகிற சிஷ்யலகணம் லோகக்இலுள்ளார் ௮றி 

யாமையாலே அத்தை ஸ்வாநுஷ்டாகத்தாலே ௮றிவிக்கைக் 

காகவென்கை. உபதேசத்தாலே அறிவிக்குமளவில் ஸ்வோத் 

கர்ஷம் தேடிக்கொள்ளவந்தானித்தனை யென்று நினைக்கவங் 

கூடும்; அநுஷ்டாநத்தாலே ௮றிவிக்குமளவில் ஈமக்கும் இது



இரும ந்த்ரப்ரகரணம் 1] 

வேணுமென்று விச்வஸிக்அப் பரிக்ரஹிக்கைக்கு உடலா 

யிருக்குமி் ற, 

“இப்படி சிஷ்யனாய்கின்று இம்மந்த்ரசிக்ைபைண்ணி 

இவ்வமியாலேல்ஞாஈம்பிறக்கவேணுமோ?1“ஞானக்கலைகள்” 

என்கிறபடியே ஸகலசாஸ்தரங்களும் ல்ஞாநஸாதநமா 

யன்றோ இருப்பது: அவற்றை அப்யஸித்து அவ்வமியாலே 

ஜ்ஞாஈம் பிறந்தாலோ?'' என்ன, சாஸ்த்ரஜந்யல்ஞாஈத் 

துக்கும் இம்மந்த்ரஜநீயல்ஞாநத்துக்கும் உண்டான விசே 

ஷத்தை ஸத்ருஷ்டாந்தமாக அருளிச்செய்கிறார் -ஸகலசாஸ்ச் 

ரங்களாலும்' என்று தொடங்கி, 

_ மூ. /. ஸகல சாஸ்த்ரங்களாலும் பிறக்கும் ஜ்ஞா நம் 

ஸ்வயமார்ஜிதம்போலே; இருமந்த்ரத்தால் பிறக்கும் 

ஜ்ஞாநம் பைத்ருகதநம்போலே. 

வ்யா:-- ௮அதாவது-கத்வஜ்ஞாந ஐககங்களான சு 

ஸ்ம்ருத்யாதி ஸகலசாஸ்கத்ரங்களா லும் சேதநருக்குப்பிறக்கும் 

ஜ்ஞாஈம் ஸ்வயம் அர்ஜிசககம்போலே ௮த்யாயாஸலப்ய 

மாயிருக்கும். அசார்யோப்தேசம் அடியாகத் திருமந்த்ரத் 

கால் பிறக்கும் ஜ்ஞாகம், பைதருகதநம்போலே Morus sow 

லப்யமாயிருக்குமென்க௯கை,. 89, “எரஎம் என்ட் 

ஏனைக்! சோனம் ஏனை இினச்கள்கு |. (சாஸ்த்ர 
ஜ்ஞா௩ம் பஹுக்லேசம் புத்தேச் சல காரணம் । உபதேசாத் 

ஹரிம் புத்வா விரமேத் ஸர்வ கர்மஸு॥) என்னக்கடவதிேற, 
இத்தால், சாஸ்த்ரங்களிற்காட்டில் கத்ஸங்க்ரஹமான இரு 

மந்த்ரத்துக்கு உண்டான வைபவம் சொல்லிற்றாயிற்று. 

ஆனால், சாஸ்த்ரங்களொழிந்தகாகிறது; பகவமச் மந்த்ரத் 

கான் இதொன்றுமன்றே; பின்னையம் பலவில்லையோ? 
என்கிற சங்கையிலே, மந்த்ராந்தரங்களிற்காட்டில் இதுக்கு 

உண்டான வைபவக்கை அருளிச்செய்வதாகத் திருவுள்ளம் 

பற்றி, பகவந் மந்த்ரங்கள் தான் அநேகங்கள்' என்கிரர், 

் இருவாய் 7-9-8, 
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மூ. 8. பகவந் மந்த்ரங்கள் தான் அநேகங்கள். 

। -வ்யா.-24, “எனன ஏரா ளன! எர எதனா” 
(ஆஸ்தாந்தே குணராசிவத்குணபரீவாஹாத்மநாம் ஜந்மநாம் 
ஸங்க்யா) 25. “ஏகள் ஏர கனரா ன எ” (பஹவோ 
ந்ருப கல்யாணகுணா: புத்ரஸ்ய ஸந்திதே) 28. “எள எனற 
எனி ஏனா” (தவாநந்தகுணஸ்யாபி ஷடேவ ப்ரதமே குணா:) 
o7. “ag @ sada sear ௭௭௭” (பஹூநி மே வ்யத்தாநி 
ஜந்மாநி தவ சார்ஜுந) என்றும் * எண்ணில் தொல்புகழ்” 
என்றும், 1 -“எற்நின்ற யோனியுமாய்ப்பிறந்தாய்'' என்றும் 

இத்யாதிகளிற்  சொல்லுகிறபடியே பகவக்குணங்களும் 

குணபரீவாஹரூடங்களான ௮வதாரங்களும் அஸங்க்யா சமா 

யிருக்குமாபோலே ௮வற்றை அநுபந்தித்திருக்கும் மந்த்ர 

விசேஷங்களும் 99, “எணண ளான (அநந்தா வை பக- 

வந்மந்த்ரா:) என்கிறபடியே ௮கேகங்களாயிருக்குமென்கை. 

“அவையெல்லாந்தான் ஏகவர்க்கமோ?' என்ன, அவை 

தான் வ்யாபகங்களென்றும் அவ்யாபகங்களென்றும் இரண்டு 

வர்க்கம்' என்கிறார்; 

மூ. 9. அவைதான், வ்யாபகங்களென்றும் 'அவ்யா 
பகங்களென்றும் இரண்டுவர்க்கம். 

வ்யா:-௮அகாவது-ஸர்வவ்யாபகமான பசுவக்ஸ்வரூபக்தை 

ப்ரதிபாதிக்கையாலே வ்யாபகங்களென்றும், பகவதவ 

தாரகுண சேஷ்டிகங்களில் ஓரொன்றை ப்ரதிபாதிக் 

கையாலே அ௮வ்யாபகங்களென்றும் உபயவர்க்கமாயிருக்கு 

மென்கை, 

'வர்க்கத்வயமும் கன்னிலொக்குமோ?” என்ன, ௮வ்யாப: 
கங்களில் வ்யாபகங்கள் மூன்றும் சரேஷண்டங்கள்' என்கிறார். 

* இருவாய் 8-3-8, 1 திருவிருத்தம்-, 
 



'இருமந்த்ரப்ரகரணம் 13 

மூ. 10. அவ்யாபகங்களில் வ்யாபகங்கள் மூன்றும் 
ச்ரேஷ்டங்கள். 

வ்யா:--௮அதாவது-அவ்யாபகங்களாய் இருந்துள்ள ஸகல 

மந்த்ரங்களிலும் 29, “ஏரா இள எனனை ஸாக் எள் 
faq: என்க”. நாராயணாய வித்மஹே வாஸுதேவாய 

தீமஹி, தந்நோ விஷ்ணு: ப்ரசோதயாத்) என்று விஷ்ணு 
காயத்ரியில் ஓகப்படுகிற வ்யாபகமந்தரங்கள் மூன்றும் 

ச்ரேஷ்டங்களாயிருக்குமென்கை. 

இந்த விஷ்ணுகாயத்ரியிலே நாராயண வாஸுதேவ 

விஷ்ணு சப்தங்கள் அந்த மந்தரத்ரயத்துக்கும் ப்ரகாஈபூக 

நாமத்ரயங்களாகையாலே, ஸாகாரணம்ரணவ. ஈநமஸ்ஸாக் 

களோடேகூடின மந்த்ரத்ரயத்துக்கும் உபலக்ஷ்ணமாகக் 

கடவது. 

“இந்தவ்யாபகமந்த்ரத்ரயமும் கன்னிலொக்குமோ: 

என்ன, இவை மூன்றிலும் வைக்துக்கொண்டு பெரிய 

இருமந்த்ரம் ப்ரதாகம்' என்கஒஞர். 

மூ. 11. இவை மூன்றிலும் வைத்துக்கொண்டு பெரிய 

'இருமந்த்ரம் ப்ரதா நம். 

வ்யா:--௮தாவது- ௮வ்யாபகங்களிற்காட்டில் ச்ரேஷ்ட 

மாயிருந்துள்ள இந்த வ்யாபகமந்தரங்கள் மூன்றிலும் 

வைக்துக்கொண்டு 29. “எண ௫௭% (நாராயணாய வித் 
மஹே) என்று ப்ரதமோபாத்தமாகையாலும், அர்த்த 

பூர்த்யாதிகளாலும், 90. “எர எற” (நாஸ்இ சாஷ் 
டாக்ஷராதபர:) 93. “a எண” (ந மந்த்ரோஷ்டாக்ஷ 

ராத் பர:) என்னும்படியான பெருமையையுடைய திருமந்த் 

ரம் ப்ரதாகமாயிருக்குமென்கை. 

மற்றை வ்யாபகத்வயத்துக்கும் தாழ்வு ஏது?” என்ன 

"மற்றையவையிரண்டுக்கும் ௮சிஷ்டபரிக்ரஹமும் அபூர்த் 

இயம் உண்டு' என்கிறுர்.
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மூ. 12. மற்றையவை இரண்டுக்கும் அ௫ஷ்டபரி 

க்ரஹமும் அபூர்த்இயும் உண்டு. 

வ்யா:-- அ௮தாவது- வாஸுதேவவிஷ்்ணுசப்தங்களான 

மற்றை வ்யாபகமந்தரங்களிரண்டுக்கும், நாராயணசப்தம் 

போலே ஸ்வரூபரூபகுணாஇகளையெல்லாம் ப்ரதிபாதியாதே 

ஸ்வரூபமாத்ரத்தை ப்ரதிபாதிக்கையாலே, நிர்விசேஷசிக் 

மாத்ரவஸ்துவாதிகளான குத்ருஷ்டிகள், மிகவும் ஆதரித் 

துப்போருகையாகிற அ௮சிஷ்டபரிக்ரஹமும், வ்யாப்யாத்யா 

ஹாராதிஸாபேக்ஷதையாகிற அபூர்த்தியும் உண்டென்கை, 

“ஷடக்ரி-வ்யாப்யபதார்த்தங்களையும், வ்யாபநப்ரகாரத்தை 

யும் வ்யாப்திபலக்கதையும் வ்யாபகனுடைய குணங்களையும் 

சொல்லாதேவ்யாப்திமாத்ர ப்ரகாசகமாகையாலே அ௮பூர்ணம். 

வ்யாபநப்ரகாரக்தைச் சொல்லாறிற்கச்செய்சேயும், வ்யாப்ய 

பகார்த்தங்களஞுக்கு வாசக௪ப்தம் இல்லாமையா லும் ௫” 

(ஸர்வம் வஸஇ) என்று ௮ர்த்தபலக்காலே ஸர்வஎப்தம் 

புகுந்தாலும் அதில் குணம் அ௮ற்வயியாமையாலும், இனி, 

குணஸித்தஇக்காக பகவச்சப்சத்தைக் கூட்டிக்கொள்ள 

வேண்டுகையாலும், வ்யாப்துபலக்கைச் சொல்லாமை 

யாலும், திருத்வாதசாக்ரியும் அபூர்ணம்.  இம்மந்தரம் 

அ௮வைபோலன் றியிலே, வ்யாப்ய பதார்த்தங்களோடு வ்யா 

பஈப்ரகாரக்தோடு வ்யாப்திபலக்கோடு வ்யாபகனுடைய 

குணங்களோடு வாசியற சாப்தமாகக் காட்டுகையாலே, 

அவற்றிம்காட்டில் இதுக்கு ௮ர்த்தபெளஷ்கல்யரிபந் கமான 

ஆதிக்யம் உண்டு'' என்று, மற்றைவ்யாபகமந்த்ரங்க 

ளிரண்டினுடைய அ௮பூர்த்தியையும் திருமந்த்ரக்தினுடைய 

௮ர்த்கபூர்த்தியையும் : -ஸுஸ்பஷ்டமாக ஆச்சான்பிள்ளை 

௮ருளிச்செய்தாரிறே. 

.இதுதனக்கு சிஷ்டபரிக்ரஹம் உண்டோ”? என்ன, 

அருளிச்செய்கருர் :இத்தை' என்று தொடங்கி. 

மூ. 13. இத்தை வேதங்களும், ருஷிகளும், ஆழ் 

வார்களும், ஆசார்யர்களும் விரும்பினார்கள்.
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வ்யா:--௮காவ்து- விஷ்ணுகாயத்ரியிலே வ்யாபகமந்த்ர 

த்ரயத்தையஞ் சொல்லுகிறவளவீல் ப்ரதமத்திலே தாரா 

யணசப்தக்தை ப்ராகாநீயேயேந ப்ரகிபாதிக்கையாலும், 

82. 4இு எள்?” (விச்வம் நாராயணம்) என்று கொடங்கு, 

83. “arama aa என் எர ர. வாரார் விண்ண 
aman ர என னனணானா. என் ரண் ari 
எனனை என்டு னரா எரா; க: (நாராயணபரம் 
ப்ரஹ்ம தத்வம் நாராயண: பர:, நாராயணபரேோரர 

ஜ்யோஇுராத்மா நாராயண: பர:, யச்ச௪ இஞ்ிஜ்ஐகத் 
யஸ்மிந் த்ருச்பதே ச்ரூயதேபி வா, அந்தர்ப்பஹிச்ச தத்ஸர் 
வம் வ்யாப்ய நாராயணஸ் ஸ்தஇுத:) என்று ஸகலவேகாந்த 
ஸாரபூகமான ரகாராயணாநுவாகத்துிலும், 84 “may ey என 

எனிஎ எனா ன் 89 aragiadt (gGar am வை நாராயண 
ஆஸீந்ந ப்ரஹ்மா நேசாநோ நேமே த்யாவாப்ருஇவீ) என்று 

மஹோபறநிஷக்கிலும் 585 ஊன எனா; எலி 

எண” (சகஷாச்ச தீரஷ்டவ்யஞ்ச நாராயண: ச்ரோத்ரஞ்ச 

ச்ரோதவ்யஞ்ச நாராயண:) என்று தொடங்கி 96. என் - 

என எண: (இசச்ச ப்ரஇசச்ச நாராயண:) என்று முடிவாக 
நடுவு அடைய ஸுபாலோபறநிஷத்திலும், 87. “ஏனா எரர் 

ஏன ஏன் எர”. (யஸ்யாத்மா சரீரம் யஸ்ய ப்ருஇவீ சரீரம்) 

என்று கொட.ங்இ 88. “ஏன ஏன: எல் (யஸ்யம்ருத்யு: சரீரம்) 
என்கிறது ஈறாக நடுவுள்ளபர்யாயங்கள்கோாறும் 89. “ஏ 

எண்ணான எனா fay Fr ஈன் எண”. (ஏஷ 
ஸர்வபூதாந்தராத்மா அபஹதபாப்மா தஇவ்யேயோ தேவ 

ஏகோ நாராயண;:) என்று அந்தர்யாமி ப்ராஹ்மணகத்திலும் 

வாஸுதேவ விஷ்ணுசப்தங்களை அநாகரிக்து நாராயண 
 சப்தத்தையிட்டு பகவச்ஸ்வரூபாதிகளை நிர்த்தேசிக்கை 

யாலும் அபெளருஷேயமாய் நித்யகிர்த்கோஷமாய் ஸ்வத: ப்ர 

மாணங்களான வேதங்களும் விரும்பிற்றின. 40. ஏஏ 
way tag எரி எரா | எனா எர ஈட என எறா- 
ண” (யதா ஸர்வேஷு தேவேஷு நாஸ்தி நாராயணாத் 
பர:! ததா ஸர்வேஷு மந்த்ரேஷு நாஸ்இ சாஷ்டாக்ஷராத்பர:॥)
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91. “ஏனினிளனாகாஎ என்ர எள்ள எ: & gale: ge a 
சாகா! (பூத்வோர்த்வபபாஹுரத்யாத்ர ஸத்யபூர்வம் 

ப்ரவீமி வ: । ஹேபுத்ரசிஷ்யாச்ச்ருணுத ந மந்த்ரோஷ்டாக்ஷராத் 
பர;) 47. “அலிகள்: சொர்க. என்றாள் எம் எர 

ண்ணா (ஸர்வவேதாந்தஸாரார்த்த ஸ்ஸம்ஸாரார்ண 

வதாரக: கஇிரஷ்டாக்ஷரோ ந்ரூணாம் அபுஈர்ப்பவ காங்க்ஷிணாம் ) 

42 னி ணட ள் ளா எ எனகு ண்ட எனின் 
எண என் எருக்க ருள் எள | (ஆர்த்தா விஷண்ணா: 
இதுலாச்ச பீதா: கோரேஷு ௪ வ்யாஇஷு வர்த்தமாநா: । ஸங் 
ஐர்த்ய நாராயணசப்தமாத்ரம் விமுக் த து:காஸ்ஸுகஒநோ 

பவந்தி) 48. “என்ன் என்னை எனன எள் ப என் 
a at ரானின் சேரா”. (நாராயணேது சப்தோஸ்தி 
வாகஸ்தி வசவர்த்திநீ। ததாபி நரகே கோரே பதந்தீதி சமத் 

ys) 44. “fe aa aefades: க ௭௭ எகா. என்னா 
அன் aes எள்ைகப். இம் தத்ர பஹாுபிர்மந்த்ரை: 

இந் தத்ர பஹுபிர்வ்ரதை:- நமோ நாராயணாயேதி மந்த்ர: 

ஸர்வார்த்தலாதக:) இத்யாதிகளாலே வேதார்த்தோபப் 

ரும்ஹணங்களாயிருக்கிற ஸ்வப்ரபந்கங்களிலே பல விடங் 

களிலும் இத்தை ச்லாகிக்துக்கொண்டு சொல் லுகையாலே. 

வேதார்த்த விசதீகரண ப்ரவ்ருக்தரான வ்யாஸாதகி பரம 

ரூஷிகளும் விரும்பினார்கள்; *-வண்புகழ்காரணன்” 
| “செல்வகாரணன்”” என்று தொடங்கி / -வாழ்புகழ் கார 

ணன்”: என்று முடிவாக? ஆதுமத்யாவஸாஈமாக நம்மாழ் 

வார் ௮ருளிச்செய்கையாலும், $ நாடுநகரமும் நன்கறிய 

நமோ நாராயணாய” என்று தொடங்கி 1 ஓவாதே ஈமோ 

நாரணா வென்பன்'' என்று பெரியாழ்வாரும், 1 நாத்தழும் 

பெழ நாரணா'” என்று தொடங்கி 1 ஈநலந்திகழ்காரணன்'' 

என்று பெருமாளும், உ “நான்முகனை நாராயணன் படைத் 

தான்'” என்று தொடங்கி 6 எட்டெழுக்து மோதுவார்கள் 

* இருவாய் 1-9-10. | திருவாய் 1-10-2, / இருவாய் 10-9-7, 
$ இருப்பல்-4. * பெரியாழ்திரு 5-7-9. 1 பெரு-திரு 8-4. 
1 பெரு-இரு 10-17, டரான்-இருவ-7. 8ரான்-இருவ-7?7. 

 



இருமந்த்ரப்ரகரணம் ரர 

வல்லர் வானமாளவே'' என்று தஇிருமழிசைப்பிரானும், 
௦ நான் கண்டுகொண்டேன் நாராயணா வென்னும் நாமம்'' 

என்று உபக்ரமதசையிலே ஒருகால் சொன்னாற்போலே 

ஒன்பதின்கால் சொல்லி ஈ -நாராயணாவோ/ மணிவண்ணா] 

நாகனையாய்! வாராய்'' என்று இருமங்கையாம்வாரும் உபக்ர 

மத்தோடு உபஸம்ஹாரத்தோடு வாசியற அருளிச்செய்கை 

யாலும், 1 நன்மாலைகொண்டு நமோ நாரணா வென்னும் 

சொன்மாலை கற்றேன்'' என்றும், 1 “நாரணாவென்றோவா 

துரைக்கு மூரையுண்டே.' என்றும், ஈஞானச்சுடர் 
விளக்கேற்றினேன் நாரணற்கு'' ந நாரணன்தன் நாமங்கள்”” 

௦ பகற்கண்டேன் நாரணனைக்கண்டேன்'' என்றும், | “காமம் 
பல சொல்லி நாராயணா'' என்றும் முகலாழ்வார்களும் 
அருளிச்செய்கையாலும், | மயர்வறமதிநல மருளினன்” 
என்கிறபடியே நிர்ஹேதுக பகவத் கடாக்ஷக்தாலே ஸமதி 
கக ஸமஸ்க வஸ்து வாஸ்தவரான ஆம்வார்களெல்லாரும் 

விரும்பினார்கள். இதரமந்த்ரங்களை ௮ராதரித்து இக்தையே 
தர்தாமுக்குத் தஞ்சமாக அநுஸந்தித்து, உபதேசவேளை 
யிலும் தந்தாமைப் பற்றினவர்களுக்கும் இச்சையே உல் 
ஜிவஈுஹேதுவாக உபதேசித்துப்போருகையாலே. ௮வ்வாழ் 
வார்களைப் பின்சென்ற ஆசார்யர்களெல்லாரும் விரும்பினார்க 
ளென்கை. 

இத்தால் மந்த்ராந்தரங்களிற் காட்டில் இம்மந்த்ரத்துக் 

குண்டான வைபவஞ் சொல்லிற்றாய்த்து. 

இனி வாச்யந்தன்னிலும் இதுக்குண்டான வைபவத்தை 

அருளிச்செய்கிறார்; -வாச்ய ப்ரபாவம் -போலன்று வாசக 

ப்ரபாவம்' என்று. 

௦ பெரிய திரு 1-1-17, சிறிய திரும50. 1முதல் இருவ 87. 
1 முதல் இருவ 95. 8 இர-இருவ 4, ் இர-இருவ-, 
௦ இர-இரு 61. 1] மூன்-திருவ8& / திருவாய் 1-7-], 

மூ--ி 
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மூ. 14. வாச்ய ப்ரபாவம் போலன்று வாசக ப்ரபாவம். 

வ்யா:--௮தகாவது,-இதுக்கு வாச்யனாயிருந்துள்ள ஈச்வர 
னுடைய பெருமை போலன்று தத்வாசகமான இதின் 
பெருமையென் றபடி.. 

அதுதான் ஏது என்னவருளிச்செய்கிறார் அவன் தூரஸ் 

தனானாலும் இதுகிட்டி. நின்றுதவும்' என்று; 

மூ. 15. அவன் தூரஸ்தனானாலும் இது ஒட்டி நின்று 
உதவும். 

வ்யா:--௮தாவது-இதுக்கு வாச்யனானவன் ஸுந்நிஹித 
னன் றிக்கே தூரஸ்.கனாயிருந்ச காலத்திலும் வாசகமான இது 
ஆஸந்நமாய்ரின்று தன்னை வசித்தவர்கள் அபேச்ஷிதங்களை 

ஸாதித்துக் கொடுக்குமென்கை. 

“இப்படி வாச்யன் தூரஸ்தனாயிருக்க, வாசகம் உதவின 
இடம் உண்டோ?” என்ன அருளிச்செய்கிறார் -த்ரெளபதிக்கு 
ஆபத்திலே புடைவை சுரந்தது திருநாமமி$ற' என்று. 

மூ. 16. த்ரெளபதிக்கு ஆபத்திலே புடைவை சுரந் 
தது திருகாமமிறே. 

வ்யா:--அதாவது- மஹாஸதஸ்றிலே துச்சாளனன் 
வஸ்த்ராபஹாரம் பண்ணுகிறபோது 45, ஏனா என் 
எள் எள” (மஹத்யாபதி ஸம்ப்ராப்தே ஸ்மர்த்தவ்யோ 
பகவாந் ஹரி:) என்று முன்பே ஸ்ரீவஸிஷ்டமஹர்ஷி.சொல்லி 
வைத்ததை நினைத்து, 46, “ஏஜகானாற் சாகிற | 
ளன que thar Ta at எண் (சங்கசக்ரகதாபாணே 
த்வாரகாநிலயாச்யுத | கோவிந்த புண்டரீகாக்ஷ ரக்ஷ மாம் சரணா 
கதாம் ) என்.று சரணம் புகுந்கு க்ரெளபதிக்கு அவ்வாபத்திலே 
47. வின்ப எணகளார் எண! என்றபடியே வாச் 
யனாள க்ருஷ்ணன் தூரஸ்தனாயிருக்கச்செய்தேயும் வஸ்த்ர த்தை
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வர்த்திப்பித்துக்கொடுத்தது, . ௮வ்வவதகாரத்துக்கு வாசக 

மான கோவிர்தனென்கிற திருநாமமிறேயென்கை. நாராயண 

சப்தார்த்தத்தில் ஏகதேசக்துக்கு வாசகமான ஒருதிருநாமம் 

செய்தபடி. கண்டால், இதன் ப்ரபாவம் கிம்புநர்ந்யாயஸித் 

தமிறே யென்று கருத்து, 

இன்னம் ஒருப்ரகாரத்காலே இகன் வைபவத்தை 
அ௮ருளிச்செய்கிறார். சொல்லும் க்ரமம் ஒியச்சொன்னா லும்” 

என்றுதொடங்கி, 

மூ. 1/. சொல்லும் க்ரமம் ஓழியச்சொன்னாலும் 

தன் ஸ்வரூபம் கெட நில்லாது. 

வ்யா:--௮அகாவது-ஏசேனும் ஒருமந்தரமும் தன்னைத் 

தஞ்சமாக விச்வஸித்துச் சொன்னவர்களுக்கு QL Sus தன் 

கார்யம் செய்யாதேயாகிலும், இது அ௮ங்ஙகனன் றிக்கே சன் 

னைத் தஞ்சமாக விச்வஸித்துச் சொல்லுகையாகிற க்ரமம் 

qiu 48,  ஏடிவ் மார்கன் என் Buata at” 
(ஸாங்கேத்யம் பாரிஹாஸ்யஞ்ச ஸ்தோபம் ஹேலஈமேவ வா) 

என்கிறபடியே சொல்லிலும், சொன்னவர்களுக்கு ரக்ஷக 
மாகையாகிற தன் ஸ்வரூபத்தில் ஈமுவநில்லாதென்கை, 

| இனி, இதன் ஸர்வாபேசக்ரிகப்ரகக்வமாகிற வைப 

வத்தை அருளிச்செய்கிறார் -:இதுதான்' என்று தொடங்கி, 

மூ 18. இதுதான் “குலந்தரும்” என்கிறபடியே 
எல்லா அபேக்ஷிதங்களையும் கொடுக்கும். 

வ்யா:-௮அதாவது-இம்மந்த்ரந்கான் “குலந்தரும்'' என்று 

தொடங்க. ஆஅம்வார் அருளிச்செய்கபடியே, ௮திகாராதநு 

குணமான அபேக்ஷிதங்களையெல்லாம் கொடுக்குமென்கை, 

அத்தை விசஇகரிக்கிறார் :ஐச்வர்ய' இக்யா தியாலே, 

மூ. 19. ஐச்வர்ய கைவல்ய பகவல்லாபங்களை 
ஆசைப்பட்டவர்களுக்கு அவற்றைக் கொடுக்கும்.
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- வ்யா-அகாவது- 49, என்டுண்ச் எ ராகிக் 

உன் என் எண” (ஐஹலெளகமைச்வர்யம் 
ஸ்வர்க்காத்யம் பாரலெளகிகம் | கைவல்யம் பகவந்தஞ்ச மந்த 
ரோயம் ஸாதயிஷ்யதஇ॥) என்கிறபடியே ஓஐஹிகமாயும் பார 
லெளகிகமாயுமிருக்கும் ஐச்வர்யக்தையும் ஆக்மப்ராப்தி 
ரூபமான கைவல்யக்தையம் பரமபுருமார்த்தமான பகவல் 

லாபத்தையும் ஆசைப்பட்ட அதிகாரிகளுக்கு ஜபஹோமாதி 
களாலே ஸ்வயம் ஸாதநமாய் நின்று, அ௮வ்வோபுருவார்த் 

தங்களைக் கொடுக்கு மென்கை, 

இனி கர்மாத்யுபாய ஸஹகாரித்வரூபமான இதன் வைப 

வக்தை அருளிச்செய்கிறார். -கர்மல்ஞா௩்” இதக்யாதியாலே. 

மூ. 20. கர்மஜ்ஞாநபக்தஇகளிலே இழிந்தவர் 
களுக்கு விரோஇயைப் போக்இ அவற்றைத் தலைக் 
கட் டக்கொடுக்கும். 

வ்யா:--அகாவது- கர்மயோகத்தில் இமிந்தவர்களுக்கு 
ஓப்ஹோமாதிகளாலே சன்னை ஸஹாயமாசக்கொள்ளுமள 
வில், கர்மயோகாரம்ப விரோதியான பாபத்தைப் போக்கி 
அந்தக்கர்மத்தினுடைய அவிச்சேகாபாதகமாய்க் சொண்டு 
அத்தைக் தலைக்கட்டிக்கொடுக்கும், ப்ரகமத்திலே, ஜ்ஞா 
யோகத்திலே இமிந்தவர்களுக்குக் தன்னை ஸஹாயமாகச் 
கொள்ளுமளவில், கர்மஸாக்யமான ஜ்ஞாநாரம்பவிரோத 
பாபறிவ்ருத்தியைப்பண்ணி அந்தஜ்ஞாஈத்துக்கு நாடோறும் 
அதிசயத்தைப்பண்ணாரின்றுகொண்டு, அ௮த்தைச் தலைக் 
கட்டிக்கொடுக்கும். பக்தியோகத்திலே இழிந்தவர்களுக்குத் 
தன்னை ஸஹாயமாகக் கொள்ளுமளவில், பக்தியோகாரம்ப 
விரோதியான பாபக்தைப்போக்இப் பக்திவிவ்ருக்திஹேது 
வாய்க்கொண்டு ௮கத்கைக் தலைக்கட்டிக் கொடுக்குமென்கை, 

இங்கனன்றிக்கே, ப்ரபந்தர்க்கு இது செய்யும் உபகார 
வைபவத்தை அருளிச்செய்கிறார். ப்ரபத்தியிலே' என்று 
தொடங்கு,
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மூ. 21. ப்ரபத்இயிலே இழிந்தவர்களுக்கு ஸ்வரூப 

ஜ்ஞாநத்தைப் பிறப்பித்துக் காலக்ஷேபத்துக்கும் 

போகத்துக்கும் ஹேதுவாயிருக்கும். 

ல்யா.--அதாவது-சழ்ச்சொன்னவையபோலே துச்சகமு 

மாய் ஸ்வரூபவிருத்தமுமாய் இருக்கையன்றிக்கே ஸுசகமு 

மாய் ஸ்வரூபாநுரூபழுமான ப்ரபத்யுபாயத்திலே இழிந்த 

வர்களுக்கு, தத.நுரூபமான பகவத்பாரதந்தர்யரூப ஸ்வரூப 

ஜ்ஞாஈத்தை விசதமாகப் பிறப்பித்து அ௮ர்த்தாநுஸந்தாநாதி 

களாலே போதுபோக்குகைக்கும் ஹேதுவாய், * “எனக் 

கென்றும் தேனும்பாலுமமுதுமாய திருமால்திருநாமம்'” 

என்கிறபடியே ப்ரதிபாத்யவஸ்துவைப்போலே ஸ்வயம் 

போக்யமாயிருக்கையாலே போகத்துக்கும் ஹேதுவாயிருக்கு 

மென்கை,. 

இனி ஜ்ஞாதவ்ய ஸகலார்த்த ப்ரதிபாதகத்வமாகிற 

இதன் வைபவத்தை அருளிச்செய்கிறார் மற்றெல்லாம் 

பே௫லும்' என்று தொடங்கி. 

மூ. 23. “மற்றெல்லாம் பேஒலும்”" என்இறபடியே 

அறியவேண்டும் அர்த்தமெல்லாம் இதுக்குள்ளே 

உண்டு. 

வ்யா:--அதாவது- 1 நின் தருவெட்டெழுத்துங் கற்று 

மற்றெல்லாம் பேசிலும்'” என்கிறபடியே, ஆத்மோஜ்ஜிவ 

ஈத்துக்கு உடலாக அறியவேண்டும் அர்த்தவிசேஷங்க 

ளெல்லாம் இம்மந்த்ரத்துக்குள்ளே உண்டென்கை,. 

அறியவேண்டும் அர்த்தமெல்லாம் ஆகிறது எது?” 

என்னும் ஆகாங்க்ஷையிலே அருளிச்செய்கிறார். அதாவது 

அ௮ஞ்சர்த்தம்' என்று. 

Be 23, அதாவது-அஞ்சர்த்தம். 

* பெரிய இரு 6-10-6. பெரிய இரு 8-10-8. 
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வ்யா:-ஸ்வஸ்வரூப பரஸ்வரூப புருஷார்த்தஸ்வரூப 

உபாயஸ்வரூப விரோ திஸ்வரூபங்களாகிந அர்த்தபஞ்சகமும் 

என்றபடி. 50. எனன எகர வ் ரான ஈன! 
என் ஈஷ் என்னனா எளி an aha எச Far 
எரா! கணண எகணனள் Feehan’ (ப்ரா 
ப்யஸ்ய ப்ரஹ்மணோ ரூபம் ப்ராப்துச்ச ப்ரத்யகாத்மந:। 

ப்ராப்த்யுபாயம் பலம்ப்ராப்தேஸ் ததாப்ராப்இவிரோதிச॥ வதந்து 
ஸகலா வேதாஸ் ஸேஇுஹாஸபுராணகா:। முநயச்ச மஹாத் 
மாநோ வேதவேதார்த்தவேதுஈ:) என்கிறபடியே, ஸகலவேத 
சாஸ்தரங்களும் ப்ரதிபாதிப்பது இவ்வர்க்கபஞ்சகத்தையு 

மாகையாலே, தத்ஸங்க்ரஹமான இம்மந்த்ரத்துக்கும் ட்ரதி 

பாத்யம் இதுவேயிஜறே. இம்மந்த்ரந்தான் ப்ரணவத்தாலே 

ப்ரத்யகாத்ம ஸ்வரூபத்தையும், ஈநமஸ்ஸாலே வீரோக்யுபாய 
ஸ்வரூபங்களையும், நாராயணபதத்தாலே பரஸ்வரூபத்தை 

யும், ௮தில் சதுர்த்தியாலே பலஸ்வரூபத்தையும் ப்ரதி 

பாதிக்கக் கடவகாயிேே இருப்பது, 

இம்மந்த்ரார்த்த வைபவத்தை அருளிச்செய்கிறுர் மேல் 

பூர்வாசார்யர்கள்' என்று தொடங்கு, 

மூ. 24. பூர்வாசார்யர்கள் இதில் அர்த்தம் அறிவதற்கு 
முன்பு, தங்களைப் பிறந்தார்களாக நினைத்துரார்கள்; 
இதில் அர்த்தஜ்ஞா நம் பிறந்த பின்பு, “பிறந்தபின் மறந் 
இலேன்” என்கிறபடியே இத்தையொழிய வேன் 
ரல் காலக்ஷேபம் பண்ணியறியார்கள். 

வ்யா:--௮காவது- நாதயாமுந யதிவராதிகளான நம் 

பூர்வாசார்யர்கள், “அன்று நரன் பிறந்திலேன்'' என்கிற 

படியே இம்மந்தரத்தில் அர்க்கமறிவகற்கு முன்பு தங்களைப் 
பிறந்கார்களாக நினைத்திரார்கள்; இதில் அர்த்தஜ்ஞாஈம் 

தங்களுக்குண்டான பின்பு பிறந்தபின் மறந்திலேன்' என்று 

ஆழ்வார் இவ்யஸூக்இயில் சொல்லுகிறபடியே இம்மந்த்
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ரார்த்தக்தையொழிய மற்றொன்றால் காலக்ஷேபம் பண்ணி 
யறியார்களென்கை. வேசசாஸ்த்ரங்கள், ஆழ்வார் அருளிச் 

செயல்கள் இவற்றால் போதுபோக்கும் போதும் இம்மந்த் 
ரார்த்தத்தை உட்கொண்டே ௮நுஸந்திக்கையாலே, (இக்கதை 

யொழிய வேறொன்றால் காலக்ஷேபம் பண்ணியறியார்கள்) 
என்னத்தட்டில்லை. 

வாசகசக்தி ஸர்வத்தையும் ஸாதித்துக்கொடுக்கவற்றா 
யிருக்க, இதினுடைய வாச்யத்திலே இவர்களூன்றுகைக்கு 

ஹேதுவேதென்ன அருளிச்செய்கிறார், வாசகத்திற்காட்டில்' 

என்று தொடங்க, 

மூ. 25. வாசகத்துற்காட்டில் வாச்யத்திலே ஊன்று 
கைக்கடி, ஈச்வரனே உபாயோபேயமென்று நினைத் 
இருக்கை. 

வ்யா:--அதாவது, ஸர்வபலத்துக்கும் ஸ்வயம் ஸாது 

மாயும், ஸாதகாந்தரங்களுக்கும் ஸஹகாரியாய்கின்று தலைக் 

கட்டிக் கொடுத்தும் போருகிற இதினுடைய வாசகசக்தி 
கானே அமைர்திருக்கச்செய்தே, அதிலுங்காட்டில் இழ்ச் 
சொன்னபடியே, இம்மந்தரத்தினுடைய வாச்யத்திலே பூர் 
வாசார்யர்கள் ஊன்றுகைக்கடி., உபேயாந்தரபரராய் இத்தை 

ஸாதாமாகக்கொண்டு ஸா.தித்தல், உபாயாந்தரபரராய் 

இத்தை ஸஹகாரியாகக்கொள்ளுதல் செய்யுமவர்களைப் 

போலன்றிக்கே, உபாயோபேயங்களிரண்டும் ஈச்வரனே 
யென்று ப்ரஇபத்திபண்ணியிருக்கையென் றபடு.. 

ஆக, இருமந்தரத்தினுடைய சீர்மைக்குப் போரும்படி”' 

என்று தொடங்கி இவ்வளவும் வாய்வந்தபடி. அநுஸந்திக்க 

வொண்ணாதபடியான இதனுடைய கெளரவத்தையும், 

ஈச்வரன் தானே இஷ்யனுமாய் அ௮சார்யனுமாய் நின்று 

வெளியிட்டருளுகையால் வந்த ஏற்றத்தையும், ஸகலசாஸ் 
கரங்களிலும் ஸகலமந்த்ரங்களிலும் வாச்யந்தன்னிலுங்
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காட்டில் இதுக்கு உண்டான பெருமையையும், அக்ரம 

மாகச் சொல்லிலும் தன்கார்யம் செய்யும் ஆதிக்யத்தையும் 

அபேக்ஷிகஸகலபலப்ரகக்வரூபமாஹா தம்யத்தையும், கர் 

மாத்யுபாயஸஹகாரித்வரூபமான உகத்கர்ஷதக்தையும், ஜ்ஞா 

தவ்யஸகலார்த்தப்ரதிபாகககயா வந்த மாஹாத்ம்யத்தையும் 

ஏதத்ப்ரகிபாக்ய ௮ர்த்தகெளரவவிசேஷக்கையும் அருளிச் 

செய்கையாலே, இம்மந்தரத்தினுடைய வைபவத்தை எல் 

லாரும் அறியும்படி தர்சிப்பித்கருளினாராயிற்று, 

இனிமேல் இம்மந்த்ரத்துக்கு வாக்யார்த்தம் இரண்டு 
படியாக அருளிச்செய்அிறார் :இதுகன்னில்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 26. இதுதன்னில்சொல்லுகிற அர்த்தம்-ஸ்வ 
ரூபமும் ஸ்வரூபா நுரூபமான ப்ராப்யமும்; ஸ்வரூபமும் 

உபாயமும் பலமுமென்னவுமாம். 

வ்யா:--௮காவது-இம்மநர்தீரந்தகன்னில் சொல்லுகிற 

அர்த்தம்-இவ்வாக்மாவினுடைய சேஷக்வபாரதந்தர்யங்க 

ளாகிற ஸ்வரூபமும், அந்த ஸ்வரூபத்துக்கு அ௮நுரூபமா 

யிருந்துள்ள கைங்கர்யமாகிற ப்ராப்யமும்; அன்றிக்கே, 

சேஷக்வமாகிற ஸ்வரூபமும், ௮ந்த ஸ்வரூபாநுரூபமான 

உபாயமும், உபாயலப்யமான பலமும் என்று சொல்லவுமா 

மென்கை, இதில் ப்ரகமயோஜநஙையில் ப்ரணவ நமஸ்ஸுக் 

களாலே ஸ்வரூபமும். நாராயணபதத்தாலே ப்ராப்யமும் 

சொல்லுகிறது. அ௮நந்தரயோஜகையில் ப்ரணவக்காலே 

சேஷத்வமும், நமஸ்ஸாலே உபாயமும், நாராயணபதக்தாலே 

பலமும் சொல்லுகிறது. 

“பலவேஷக்கதானிருக்கும்படி எங்ஙனே?” என்ன, அருளிச் 

செய்கிறார் பலமிருக்கும்படி' என்று தொடங்கி, 

மூ. 87. பலமிருக்கும்படி ப்ரமேயசேகரத்துலும் 

அர்ச்சிராதிகதியிலும் சொன்னோம்.
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வ்யா:--௮தகாவது, இவ்வாத்மாவுக்கு ப்ராப்யமான பலந் 
தான் அர்ச்சிராதிமார்க்கக்காலே பரமபதத்திலே போய் 
பரிபூர்ண பகவதநுபவதக்தைப் பண்ணி, ௮வ்வநுபவலறித 
ப்ரீதிப்ரேரிகனாப்க்கொண்டு பண்ணும் அசேஷசேவவ்ருத்தி 
யாகையாலே, அதிருக்கும்படியை ஸங்க்ரஹேண ப்ரமேய 
சேகரமாகிற ப்ரபந்தத்திலும் விஸ்கரேண ௮ர்ச்சிராதிகதி 
யாகிற ப்ரபந்தத்திலும் விசதமாகச் சொன்னோம்; அவற்றிலே 
கண்டுகொள்வதென்கை. 

இனி இம்மந்த்ரத்துக்கு ப்ரதிபகம் அர்த்தம் அருளிச் 
செய்வதாகத் திருவுள்ளம்பற்றி, ப்ரசமம் இதனுடைய 
அக்ஷரஸங்கயையையும், பகஸங்க்யையையம் அருளிச்செய் 
கிறார், :இதுதான்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 28. இதுதான் எட்டுத் இருவக்ஷரமாய் மூன்று 
பதமாயிருக்கும். 

__ வ்யா:-அதாவது, இம்மந்த்ரந்தான்5. இ அ்காளர் | aa 
உச எ எரி னன்! ஊம் sega TTT TA” 
(ஓமித்யேகாக்ஷரம் நம இஇ தவே அக்ஷரே நாராயணாயேது 
பஞ்சாக்ஷராணி இத்யஷ்டாக்ரரஞ் சந்தஸா காயத்ரீசேஇ) 
52. “எச னன! ௭ னக! எற்று 
(ஓமித்யக்ரே வ்யாஹரேத் நம இது பச்சாத் நாராயணாயேத்யு 
பரிஷ்டாத்) என்கிறபடியே எட்டுத்திருவக்ஷரமாய், மூன்று 
பதமாயிருக்குமென்கை, கனுடைய அ௮ஷ்டாக்ஷர க்வம் 
சொல்லுகிறவிடத்திலே, 51“ னக (ஒமித்யேகாக்ஷரம்) 
என்று ப்ரணவக்தை ஓரக்ஷரமாகவும் 571 “என் 2 எண் ம 
இதி த்வே அக்ரே) என்று ஈமஸ்ஸை இரண்டக்ஷரமாகவும் 
51 “எபி ரான்” நாராயணாயேது பஞ்சாக்ஷராணி) 
என்று நாராயண பதத்தை ௮ஞ்சகரமாகவும் ச்ரூத 
சொல்லுகையாலே, ஸமஸ்தபதமான நாராயண பதத்தில் 
நாரபதத்தைப் பிரிக்து ஷடக்ஷரமாக்க, ப்ரணவத்தை 

மூ--4
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யொழிய ௮ஷ்டாஷரக்வம் சொல்லுமவர்களுடைய பக்ஷம் 
அ௮வைகதிகமாகையாலே ௮நாதரணீயமாகக்கடவது. 

“இதில் பதத்ரயமும் எவ்வர்க்கக்தைச் சொல்லுகிற ஆ? 
என்னும் ஆகாங்க்ஷையிலே, மூன்றுபதமும் மூன்றர்த்தக் 
தைச் சொல்லுகிறது' என்இரர். 

மூ. 29. மூன்று பதமும் மூன்று அர்த்தத்தைச் 
சொல்லுற து. 

அவ்வர்க்தங்கள்கம்மை விசகமாக அருளிச்செய்கிறார் 

'அதாவது-சேஷக்வழும், பாரதந்தர்யமும், கைங்கர்யமும்' 

என்று. 

மூ. 30. அதாவது-சேஷத்வமும், பாரதந்த்ர்யமும், 
GO FRIST WILD, 

வ்யா:--ஸ்வரூபழும் ஸ்வரூபாநுரூபான ப்ராப்யமும்” 
என்று முதற்சொன்ன வாச்யார்த்கம் இத்தை நினைத்திோற. 

'இட்பதத்ரயத்திலும் ப்ரகமபதநர்தான் எது?” என்ன, 
“இதில் முதல்பதம் ப்ரணவம்' என்ூரர். 

மூ: 31. இஇல் முதற்பதம் ப்ரணவம். 

வ்யா:-52. “இனன் னா” (ஓமித்யக்ரே வ்யாஹரேத் ) 

எனின் எனா AA! Tet Boreas கம் ஸப 
(ப்ரணவாத்யம் ஈமோமத்யம் நாராயணபதாந்துமம் மந்த்ர 
மஷ்டாக்ஷரம் வித்யாத்ஸர்வஸித்திகரம் ந்ருணாம்) என்றதிறே. 

இனி, பீரணவச்துக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்வதாக, 
இதனுடைய அக்ஷரத்ரயாக்மகதையை அருளிச்செய்கிறார்; 
“இது ௮ என்றும், ௨ என்றும், ம என்றும் மூன்று இரு 
வக்ஷரம்” என்று,
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மூ. 93. இது :௮' என்றும், “உ' என்றும், ம' என்றும் 
மூன்று இருவக்ஷரம். 

வ்யா:--இப்ரணவந்தான், ௮ஸம்ஹிககாரத்தாலே மூன் 
றக்ஷரமாய், மூன்றுபதமாய், மூன்றர்க்க ப்ரகாசகமாய், ஸம் 
ஹிதாகாரத்தாலே ஏகாக்ஷரமாய், ஏகபதமாய், ஏகார்த்த 
ப்ரகாசகமாயிோற இருப்பது. 

இந்த அக்ஷ£ரதீரயத்தினுடையவும் உத்பத்தி க்ரமத்தை 
ஸத்ருஷ்டாந்தமாக அருளிச்செய்கிறார் “மூன்று தாழியிலே” 
என்றுதொடங்கி, 

மூ. 93. மூன்று தாழியிலே தயிரை நிறைத்துக் 
கடைந்து வெண்ணெய் இரட்டினாற்போலே மூன்று 

வேதத்திலும் மூன்று அக்ஷரத்தையும் எடுத்தது. 

வ்யா:-5441 ஷூ ஏன் ஏர waa எ 
எ ஜானா! ரன னர் ௭ எனன | எகா சனா 
எண் எடி எர ன் (பூரிது ருக்வேதாதஜாயத 
புவ இதி யஜுர்வேதாத் ஸுவரிஇ ஸாமவேதாத் தாநி சுக்ராண் 
யப்யதபத் தேப்யோ$பிதப்தேப்யஸ் த்ரயோ வர்ணா அஜாயந்த 
அகார உகார மகார இதி தாநேகதா ஸம்பரத் ததேததோமி௫) 
OTM 1), OOMMCACTACA PRCA INT கெடா 370௭ 
ஊரின் எ॥£(அகாரஞ் சாப்யுகாரஞ்ச மகாரஞ்ச ப்ரஜாபதி:வேத 
த்ரயாந்நிரப்ருஹத் பூர்ப்புவஸ் ஸ்வரிதீத௪) என்று ச்ரு.இ ஸ்ம்ருதி 
களி.ற் சொல்.லுகிறபடியே ருக்யபஜுஸ்ஸாமரூபமான வேதத்ர 
யத்தில் நின்றும், “பூ: புவ: ஸுவ:'” என்கிற வ்யாஹ்ருதித்ர 
யத்தையும் தோற்றுவித்து ௮ந்தவ்யாஹ்ருதி தரயத்தையும் 
பொன்னோட வைக்குமாபோலே தன் ஸங்கல்பத்தாலே ஒட 
வைத்து அவற்றில்” நின்றும் ௮கார உகார மகாரங்களாகிற 
௮க்ஷரங்கள் மூன்றும், அடைய வ தோன்றும்படி பண்ணி, 
இப்படி ஸர்வேச்வரன் ஸமழுத்தரித்தபடியைக் திருவுள்ளம்
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பற்றி, பாத்ரத்ரயககமான தயிரைக் தனித்தனியே கடைந்து, 
கக்ஸாரமான வெண்ணெயை வாங்இத் இரட்டினாற்போலே, 

(மூன்று வேகத்திலும் முன்றக்ஷரக்தையும் எடுத்தது) 
என்கிருர். 

இத்தால் பலித்தத்தை அருளிச்செய்கருர் ஆகையால் 
இது ஸகலவேகஸாரம்' என்று, 

மூ. 34. ஆகையால், இது ஸகலவேதஸாரம். 

வ்யா:--. அதாவது-அச்ஷரத்ரயமும் ஒரோ வேவேசத்தி 
னுடைய ஸாரமாக ஸமுகத்த்ருகமாகையாலே இவ்வக்ஷர த்ர 
யாத்மகமான ப்ரணவம் ஸகலவேசு ஸாரம் என் படி. 

ஆக, இதுகன்னிற்சொல்லுகிற அர்த்தம்” என்று 
தொடங்கு இவ்வளவும்-இம்மந்த்ரக்தினுடைய வாக்யார்த் 
குத்தையும், அக்ஷர ஸங்கயையையும், பகஸங்கயையையும், 
பதத்ரயமும் அர்த்சத்ரய ப்ரதிபாதகசமென்னு மத்தையும், 
அதில் ப்ரசமபதம் இன்னதென்னு மத்தையும். அதுதான் 
௮க்ஷரத்ரயாக்மகமாய் இருக்குமென்னுமகத்தையும், அவ்வக்ஷர 
தீரயமும் வேதத்ரயஸாரமாக உகத்பந்நமாகையாலே SS 
ஸழுகாயமான ப்ரணவம் ஸகலவேகஸார மென்னுமத்தை 
யும் ௮ருளிச்செய்தாராயி ற்று. 

் இனி, இவ்வக்ஷரத்ரயதக்துக்கும் அடைவே அர்த்தம் 
௮ருளிச்செய்வகாகக் திருவுள்ளம்ப ற்றி, ப்ரதமம் ௮காரார்த் 
தத்தை அருளிச்செய்இரர், “இதில் அகாரம்' என்று 
தொடங்கி, 

மூ. 35. இதில் ௮காரம்-ஸகலசப்தத் துக்கும் காரண 
மாய் நாராயணபதத்துக்கு ஸங்கீரஹமாயிருக்கை 
யாலே, ஸகலஜகத்துக்கும் காரணமாய் ஸர்வரக்ஷக 
னான எம்பெருமானைச் சொல்லுறது.
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வ்யா:-- ௮தாவது-இவ்வக்ஷரத்ரயத்தி லும் வைத்துக் 
கொண்டு ப்ரதமாக்ஷரமான. அகாரம் 56, “ATARI Warat 
ஊன எரா. கென்ன war} FarAat aware att” 
(நாமருபஞ்ச பூதாநாம் க்ருத்யாநாஞ்ச ப்ரபஞ்சநம்-வேதசப் 
தேப்ய ஏவாதெள தேவாஇகாஞ்சகாரஸ:) என்கிறபடியே 
லெளகிகஸகலசப்தங்களுக்கும் வேகம் காரணமாய், 57, “9 
எனானள ளெ: (ப்ரணவாத்யாஸ்ததா வேதா:) 58, “ASL 
ஊள 8” (ஓங்காரப்ரபவா வேதா:) இக்யாதிகளிர் சொல்லு 
கிறபடியே அர்கவேதங்களுக்கும் ப்ரணவம் காரணமாய், 
59. “என கன்னன்! (தஸ்ய ப்ரக்ருதிலீநஸ்ய) என்கிறபடியே 
௮ந்க ப்ரணவம் தனக்குத்தான் காரணமாயிருக்கையாலே 
60. எவன் 5 எர ௭5 (அகாரோவைளர்வாவாக்) 6/7. 
எக்கா எரு: |? (ஸமஸ்தசப்தமூலத்வாதகாரஸ்ய 
ஸ்வபாவத:) என்கிறபடியே ஸகலசப்தத்துக்குங்காரணமாய், 
ஸர்வேச்வரன் ஸமஸ்த வஸ்துசரீரதயா ஸர்வரக்ஷகனாயிருக் 
கும்படியை ப்ரகிபாதிக்கிற நாராயணபதுத்துக்கு ஸங்க்ரஹமா 
யிருக்கையாலே௦2-ஏி ஏகா ஏன் என் றோ என லிஸ் 
(யதோ வா இமாநி பூதாநி ஜாயந்தே, யேஈ ஜாதாநி ஜீவந்தி) 
09 “qq asa: aa ainal aa Weta a Nera a” (ஸஏவ 
ஸ்ருஜ்யஸ் ஸ ச ஸர்க்ககர்த்தா ஸ ஏவ பாத்யத்தி ச பால்யதே ௪) 
இத்யாதிகளிற் சொல்லுிறபடியே எல்லாஜககத்துக்கும் 
காரணமாய் எல்லார்க்கும் ரஷைகனாயிருக்கும் எம்பெருமான் 
சொல்லுகிறதென்கை, இத்தால், இவ்வக்ஷரத்தில் ப்ரக்ருத் 
யர்த்தமான காரணக்வமும், தாக்வர்க்கமான ரககத்வழும் 
சொல்லிற்றாயிற்று. இவ்வகாரத்துக்கு ராராயணபதளஸங்கர 
ஹதயா ரக்ஷகவாடிக்வம் சொல்லும்போ தும், BT SO SS 
Camgng sed se சொல்லவேணுமிே,. 

“ரக்ஷிக்கையாவதுதான் ஏது என்னும் ஆகாங்ஷை்யைிலே” 
௮ருளிச்செய்கிறார் :ரக்ஷிக்கையாவ து” என்றுகொடங்கி, 

மூ. 36. ரக்ஷிக்கையாவது விரோதியைப் போக் 
குகையும் அபேக்ஷிதத்தைக் கொடுக்கையும்.
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வ்யா:-௮தாவது, ரக்ஷகக்வந்தான் ௮றிஷ்டநிவர்க்ககக்வ 
இஷ்டப்ராபகக்வரூபேண ச்விவிகமாகையாலே, ஈச்வரன் 
சேதநரை ரக்ஷிக்கையாவத-அவர்களுக்கு து:க்காவஹமான 
விரோதியைப் போச்குகசையும் ஸுகாவஹமான அபேக்ஷி 
துத்றைக் கொடுக்கையும் என்கை, 

“இவர்களுக்கு இவன் போக்கும் விரோதி எது£ கொடுக் 
கும் அபேசக்ஷிதம் எது?” என்ன, அருளிச்செய்கிறார் “இவை 
யிரண்டும் சேகரர் நின்ற நின்ற அளவுக்கு ஈடாயிருக்கும்் 
என்று, 

மூ. 31. இவையிரண்டும் சேதநர் நின்ற நின்ற 
அளவுக்கு ஈடாயிருக்கும். 

வ்யா:--சேகநர் நின்ற நின்ற அளவுக்கு ஈடாயிருக்கும் 
என்றது தத்தகதிகாரா நுகுணமாயிருக்குமென் றபடி. 

இது கன்னை வ்யக்கமாக அருளிச்செய்கிறார் மேல், “ஸம் 
ஸாரிகளுக்கு' இக்யாது,. 

மூ. 38. ஸம்ஸாரிகளுக்கு விரோத சத்ருபீடாஇகள், 
அபேக்ஷிதம் அந்நபாநாதிகள்; முமுக்ஷாக்களுக்கு 
விரோஇு ஸம்ஸார ஸம்பந்தம், அபேக்ஷிதம் பரமபத 
ப்ராப்இ; முக்தர்க்கும் நித்யர்க்கும் விரோதி கைங்கர்ய 
ஹாரி, அபேக்ஷிதம் கைங்கர்ய வருத்து 

வயா:--௮காவது கேஹாகத்மாபிமாநாஇகளும் சப்தாதி 
விஷயாநுபவமுமே யாத்ரையாயிருக்கும் ஸம்ஸாரிகளுக்கு 
நிவர்த்யமமான விரோதி சத்ருக்களால் வரும் ஈலிவு தொடக்க 
மானவை; பீராப்யமான அபேக்ஷிதம் சோறு தண்ணீர் 
முதலானவை யென்கை. -சதீருமீடாதிகள்' என்கிற விடத் 
தில் -அதி' சப்தக்தாலே ஆஇவ்யாது முூதலானவற்றால் 
வரும் பீடைகளைச் சொல்லுகிறது, :அந்நபாநாதிகள்'என்இற 
விடத்தில் -ஆதி' சப்தத்தாலே ஸ்ரக் வஸ்த்ர அபரண 
அங்கராக அ௮ங்கநாலிங்கராதிகம£ச் சொல்லுகிறது.
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“முமுக்ஷுக்களுக்கு' இக்யாதி, அதாவது: ஸம்ஸா 
ரத்தில் அடிக்கொதித்துப் பரமபதத்திலே போக ஆசைப் 
படாநிற்றும் முமுஷாுக்களுக்கு Sait gunorer விரோது- 
பொய்ங்றின்ற ஞானமும் பொல்லாவொழுக்கும் அழுக்குடம்பு 
மாய்க்கொண்டு இவ்விபூதியிலேயிருக்கையாகற ஸம்ஸார 
ஸம்பந்தம்; ப்ராப்பமான அ௮அபே௯திதம் பகவதநுபவாதி 
கரரக்கு அறநுகூலமான பரமபத க்கை ப்ராபிக்கையென்கை. 

“மக்தர்க்கும்' இத்யாதி, ௮அகாவது, நிவ்ருத்த ஸம்ஸார 
ராயும், ௮ஸ்ப்ருஷ்ட ஸம்ஸாரகந்தராயும், பகவத நுபவ ஜநித 
ப்ரீதிகாரிக கைங்கர்யபரராயுமிருக்கும் மூக்தர்க்கும் நிக்யர்க் 
கும் விரோதி, வகுக்க சேஷியான ஸர்வேச்வரன் இருவடி 
களிலே ஸ்வரூபாநுரூபமாகப் பண்ணிக்கொண்டு போரும் 
கைங்கர்யத்துக்கு வரும் விச்சேகம்: «Guy கி கம் உத்த 
ரோக்தரம் அடிமைசெய்து செல்லுசையாகிற கைங்கர்ய 
வ்ருத்தியென்கை, 

ஆக இப்படி அ௮திகாராநுகுணம் - விரோஇயைப்போக்க 
அபேக்ஷிகக்கைக் கொடுக்கையால் ஈச்வா£னே ஸர்வரக்க 
னென்னுமிடம் சொல்லிற்றுயி ற்று, 

“இப்படி. ஈச்வரனேயோ பின்னையெல்லாரையும் ர்க்ஷிக் 
இறவன். லோகத்திலே மாதாபித்ரு ப்ரப்ருதி தேவதாந்தர 
பர்யந்தமாக ரககராய்ப் போருகிறவர்கள் பலருமில்லையோ” 
என்ன அருளிச்செய்கிரார் எச்வரனை ஒமிந்தவர்கள் ரக்ஷக 
சீல்லரென்னுமிடம் ப்ரபர்நபரித்ராணத்திலே சொன்னோம்் 
என்று, 

மூ, 39. ஈச்வரனையொழிந்தவர்கள் ர்க்கரல்லர்' 
என்னுமிடம் ப்ரபந்ஈபரித்ராணத்இலே சொன்னோம். 

வ்யா:--௮தாவ SrA Gur Bs பந்துவாய், ஸர்வகாலமும் 
கைவிடாகே நோக்கிக்கொண்டு போரும் ஸர்வேச்வரனை
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யொழிந்த ஓளபாதிக பந்துக்களான மாதாபித்ரா இகளும், 

௮ர்வாசீரரான சேவகாந்கரங்களும் ரணகரல்லரென்னு: 

மிடம் ஸஹேதுகமாக ப்ரபந்நபரித்ராண மென்கிற ப்ரபந் 

தத்திலே சொன்னோம்; ௮திலே கண்டுகொள்வதென்கை. 

அநந்தரம், அ௮ர்த்தபலக்தாலே இப்பதத்தில் ௮நுஸந் 

இக்கப்படும் ஸிய:பதிக்வக்தை அருளிச்செய்கிறார், :ரக்ஷிக் 
கும்போது' என்று தொடங்க, 

மூ. 40. ரக்ஷிக்கும்போது பிராட்டி ஸந்நிது வேண்டு 
கையாலே இதிலே, ஸ்ரீலம்பந்தமும் அநுஸந்தேயம். 

வ்யா:-- அதாவது- 64, “ஒக ஏரிகள் உண காக - 
கரா அண்னன் பென்ஸ் எ ளின்” (லக்ஷ்ம்யா ஸஹ 
ஹ்ருஷீகேசோ தேவ்யா காருண்யரூபயா - ரக்கஸ்ஸர்வஸித் 
தாந்தே வேதாந்தேபி ௪ 8யதே) என்கிறபடியே ரக்ஷகணான 

ஈச்வரன் சேதநரை ரக்ஷிக்கும் தசையில் இவர்களுடைய 
௮பராதங்களைக் கண்டாதல், தன் ஸ்வாதந்தர்யத்தாலே 

யாதல் உபேக்ஷியாமற் செய்கைக்கு உறுப்பான க்ருபையை 

ஜறிப்பிக்கும் புருலகாரபூதையான பிராட்டி ஸந்நிது 
௮வச்யாபேக்ஷித மாகையாலே, ரககனான ௮வனைச்சொல்லு 
கற இவ்வகாரத்திலே அவனுடைய லஸஷ்மீஸம்பந்தமும் 
௮. நுஸந்தேயமென்கை, :லக்்மீ' என்னாதே :ஸ்ரீ' என்றது 
62 ஈன் விஃச்ரயத இதி ஸ்ரீ:)என்கிறபடியே அவனை நித்ய 
ஸேவை பண் ணுகையாலே ௮வனோடு இவளுக்கு உண்டான 
௮விநாபாவமும், 88“ ஈன்னி” (ஸ்ரீயத இதிஸ்ரீ:) என்கிற 

படியே சேதநருக்கு இவள் நித்யஸேவ்யையாயிருக்குமென்னு 

மதுவும் தோற்றுகைக்காக, 

இன்னமும் இவ்வகாரகத்தில் ஈச்வரனுடைய லஷ்மீ 
ஸம்பந்தம் நியமேக தோற்றுமென்னுமத்தை ஆப்தவசநத் 
தாலே தர்சிட்பிக்கிறார் :௮த்ர' இத்யாதியால். 

மூ. 41. அத்ர பகவத்ஸேராபகமிச்ரர் வாக்யம்:-அவன் 
மார்புவிட்டுப் பிரியில் இவ்வக்ஷரம் விட்டுப்பிரிவ து.
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வ்யா:--௮தாவது, இவ்விடத்தில ஜ்ஞாநாதிகரான 
ஸ்ரீஸேநாபதிசியர் அருளிச்செய்யும் வார்சக்தை:- 4 -௮கலஇல் 
லேனிறையும்' என்று ௮வன் திருமார்பிலே நிக்யவாஸம் 
பண்ணும் இவள், ௮ம்மார்பைவிட்டுப் பிரியிலாயிற்று, அவ 
GEG UT Gur sawn or இவ்வக்ஷரக்கைவிட்டுப் பிரிவ 
தென்று” என்கை. என்று” என்கிற இத்தனையுங் கூட்டாக 
போது, கீமோடு இவ்வாக்யம் ௮றீவயியாது. 

இத்தால், ௮வன் இருமார்பில் ஸம்பந்தம் இவளுக்கு 
நிக்யமாகையாலே அவன் கோற்றுமிடத்திலே இவளும் 
கோற்றுகை நிச்சிதமாகையால், அவன் இருமார்பில் அந் 
வயத்தோபாதி அவனுக்கு வாசகமான ABT SHO os 
வயழும் இவளுக்கு நித்யமென் றகாயிற்று, 

இன்னமும் இவ்வர்க்கக்தை ஸ்இரீகரிக்கைக்காக ஈச்வர 
சேசு௩ வாசகங்களான அகார மகாரங்களிரண்டிலும் இவ 
ஞக்கு உண்டான அகவரதகார்வயக்கை ஸத்ருஷ்டாந்கமாக 
அருளிச்செய்கிறார் -பர்க்காவினுடைய' என்றுகொடங்கி, 

மூ. 42. பர்த்தாவினுடைய படுக்கையையும் ப்ரஜை 
யினுடைய தொட்டிலையும் விடாதேயிருக்கும் மாதா 
வைப்போலே ப்ரதம சரமபதங்களை விடாதேயிருக்கும் 
இருப்பு. 

வ்யா:-அ௮தாவது, சேஷபூதையான தன் ஸ்வரூபத்துக்குச் 
சேரும்படி, அவனை ரக்ஷிப்பிக்கைக்காகப் பர்த்தாவினுடைய 
படுக்கையையும் விடாதே ரகைகையான தன் ஸ்வரூபக்துக்கும் 
போரும்படி தத்ரகூ்ணம் பண்ணுசைக்காக ப்ரஜையி 
னுடைய கொட்டில்யும் விடாதே இருக்கும் மாகாவான 
வளைப்போலே, இவளும் பர்த்ருபூகனான ஈச்வரனுக்கு ப்ரதி 
பாதகமாயிருந்துள்ள ப்ரதமபகமான அகாரசக்தையும், ப்ரஜா 
பூகரான சேதரர்க்கு ப்ரதிபாதகமாயிருந் துள்ள சரம்பகு 

* திருவாய் 6-10-10, 

ழூ 
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மான மகாரசக்தையும் தத்தக்வியயச்தில் தனக்கு உண்டான 
ஸம்பற்தத்துக்கு ஈடாக ரஸிப்பிக்கை ரக்கிக்கையாகிற 

இவற்றைப்பற்ற, விடாதேயிருக்குமிருப்பு என்கை, 

கீழ்ச்சொன்ன தருஷ்டார்தகக்கை ஒருவிசேஷ நிஷ்ட 

மாக்கி அருளிச்செய்கிறார். ்ரீரந்தகோபரையும் க்ருஷ்ண 

னையும் விடாத' என்று தொடங்கி, 

மூ. 43. ஸ்ரீந்தகோபரையும் க்ருஷ்ணனையும் 
விடாத யசோதைப்பிராட்டியைப்போலே. 

வ்யா:-- அதாவது-பார்யையான தன் ஸ்வரூபா நுகுண 

மாக ரஸிப்பிக்கைக்காக பர்ச்காவான ஸ்ரீரந்தகோபரையும் 

விடாதே, மாகாவான கன்ஸ்வரூபாநுகுணமாக ரக்ஷிக் 

கைக்காகப் புத்ரனான க்ருஷ்ணனையும் விடாதே 1 அம்பரமே”” 
என்கிற பாட்டிற் சொல்லுகிறபடியே மத்யேவர்த்திக்கும் 

யசோதைப்பிராட்டியைப்போலே ப்ரகம சரமபத வாச்ய 
ரான ஈச்வர சேசனர்களிருவரையும் விடாசே இவளும் 
வர்த்திக்கும்படி யென்கை, 

“ஈச்வரசேஷதக்வமாக்ர மொழியப் பிராட்டிக்கும் சேஸ 
மென்னுமிடம் இவ்வாசகக்தில் இன்றிக்கேயிருக்கச்செய் 
கேயும், இவளுக்கும் சேஷம் என்று நாம்கொள்ளுதிறபடி 
எங்ஙனே” என்ன, அருளிச்செய்கிறார்.. ஒருவன்” என்று 
தொடங்கி. 

மூ. 44. ஒருவனடிமைகொள்ளும்போது க்ருஹிணிக் 
கென்றன்றே ஆவணவோலையெழுதுவது; ஆலும், 
பணிசெய்வது க்ருஹிணிக்கறே. அதுபோலே நாம் 
பிராட்டிக்கு அடிமையாயிருக்கும்படி. 

வ்யா:-அதாவது, லோகத்திலே ஒருவன் காஸதாஸிகள் 
முதலானகோரடிமையைக் கொள்ளும்போது கனக்கென்றே 

ர் திருப்பாவை-17,
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எழுதிக்கொள்ளுமகொழிய, ser க்ருஹிணிக்கென்றன் று விலை 
யோலை எழுதிக்கொள்வ து; ஆயிருக்கச்செய்தேயும், அடிமைக் 
தொழில் செய்வது க்ருஹிணிக்கிோற; அதுபோலே ஈச்வர 
சேலம் என்னும் அளவை இவ்வகாரம் Geracd HB mur @ 
லும் நாம் பிராட்டிக்கு அடிமையாயிருக்கும்படி என்கை, 

கீம்ச்சொன்ன ஹேதுக்களையெல்லாம் அ௮நுவகதித்துக் 
கொண்டு ஈச்வரனுக்கும், பிராட்டிக்கும் ஒருகாலும் ப்ருதக் 
ஸ்த்தியில்லாமையை அருளிச்செய்கிறார் அகப்  பிறித்து 
நிலையில்லை' என்று. 

மூ. 45. ஆக, பிரித்து நிலையில்லை. 

இந்த ப்ருதக்ஸ்தித்யயாவத்துக்கு இரண்டு த்ருஷ்டாந்த 
மருளிச்செய்கிறார் ப்ரபையை' என்றுகதொடங்கி, 

மூ. 46. ப்ரபையையும், ப்ரபாவானையும், புஷ்பத்தை 
யும் மணத்தையும்போலே. 

வ்யா:-அதாவது, ப்ரபைக்கும் ப்ரபாவானுக்கும் ப்ருதக் 
ஸ்திதி இல்லா தாப்போலவும் புஷ்பத்துக்கும் பரிமள த்துக்கும் 
ப்ருதக்ஸ்இுதி இல்லா காப்போலவுமென்கை, 67, “ஏ என 
றொ எண எ ஏரா '(அநந்யா ராகவேணாஹம் பாஸ்கரேண 
ப்ரபா யதா)66*எ௭ண ணி எண்ன எள (அநந்யா ஹி 
மயா ஸீதா பாஸ்கரேண ப்ரபா யதா)என்று ப்ரபாட்ரபாவான் 
களைப்போலே இருவருக்கும் ப்ருதக்ஸ்இதி இல்லையென்னு 
மிடம் இருவர் வாக்காலும் சொல்லப்பட்ட திழே. 69. aA 
garda aaa ப்ரஸ நம் புஷ்யந்தமபி பரிமலர்த் 
இம் ஜிகஇஷு:) என்கிறவிடத்திலே ஈச்வரனை புஷ்பஸ்.காநே 
யாகவும்.பிராட்டியைப் பரிமளஸ். காநேயாசவும் பட்டரருளிச் ' 
செய்கையாலே, புஷ்ப பரிமளங்களுக்குப்போலே, இருவர்க் 
கும் ப்ருகக்ஸ்இிதி இல்லையென்னுமிடம் அர்த்தாக் ஸித்தம், 

ந்த ப்ருதக்ஸ்தித்யபாவக்தை ௮நுவதிக் துக்கொண்டு, க பருத 
இச்சேர்த்தியே சேதரர்க்கு உக்தேச்யமாய்த் தலைக்கட்டின
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படியை அருளிச்செய்கிறார். ஆக, இச்சேர்த்தி உத்தேச்ய 
மாய்விட்டது' என்று. 

மூ. 47. ஆக, இச்சேர்த்து உத்தேச்யமாய்விட்டது. 

வ்யா:-- :இச்சேர்க்தி உக்தேச்யம்' என்சையாலே, 
இவர்களைக் தனித்தனியே விரும்புகை உத்தேச்யம் அன்று 
என்றபடி, இருவரையும் பிரித்து விரும்பினால், ராவண 
சூர்ப்பணகைகளுக்குப்போலே, அரர்த்தமே பலிக்குமத்தனை. 
இருவரையும் பற்றினாலிறே, ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானைப்போலே 
வாழலாவது. 

இனிமேல், இதில் விபக்தயர்த்தம் அருளிச்செய்வகாக 
ப்ரதமம் விபக்இிகன்னை நிர்த்கேசிக்கிறார் இதிலே சதுர்த்தி 
யேறிக் கழியும்' என்று. 

மூ. 48. இஇலே, சதுர்த்தியேறிக்கழிபும். 
வ்யா:-- அ௮தாவது-இவ்வகாரத்திலே சதுர்த்தியேறி 
௫௫%” (ஸுபாம் ஸுலுக்) இத்யாதி ஸுத்ரத்தாலே 

௮ப்தமாய்ட்போமென்கை, 

3 64 

'விபக்கயந்தரமெல்லாங்கிடக்க, இவ்வகாரத்தில் சதுர்த் 
தியேறினபடி கான் எங்ஙனே?” என்கிற சங்கையை அநு 
வகிக்கிறார். சதுர்க்தியேரினபடியென்? என்னில்' என்று. 

மூ. 49. 'சதுர்த்துயேறினபடியென்?' என்னில்,- 
௮துக்கு உத்தரம் அருளிச்செய்ிரூர் "நார ராயண 

பதத்துக்கு ஸங்க்ரஹமாயிருக்கையாலே” என்று, 

மூ. 50. காராயணபதத்துக்கு ஸங்க்ரஹமாயிருக் 
கையாலே. 

வ்யா:--௮காவது-இவ்வகாரம், FAINT FUNG SLOT OT wT TT 
யணபதக்துக்கு ஸங்க்ரஹமாகையாலே, இதிலும் சதுர்த்து



இருமந்த்ரப்ரகரணம் 97 

Cu DO meres. இங்ஙன் அன்றாகில், இரண்டுக்கும் 
ஸங்க்ரஹவிவரண சவம் ஸிக்தியாதிற. 

“இத்தாற்சொல்லுகிற அ௮ர்த்கம்சான் எ.து” என்ன; 
அருளிச்செய்கிறார்.. இத்தால், ஈச்வர னுக்கு சேஷமென் 
Gog! corp. ப ப 

மூ. 51. இத்தால், ஈச்வரனுக்கு சேஷமென்டறது. 
வ்யா:-அதாவது, இதுதான் 70. “எனி agar’ (தாதர்த் 

த்யே சதுர்த்தி) அகையாலே இச்சதுர்த்தியால் ஈச்வரனுக்கு 
சேணமென்னுமிடம் சொல்லுக றதென்கை, 

71. ஏ ர” (ஸர்வம் பரவும் து:க்கம்)72. “அ 
sare” ( ஸேவா ச்வவ்ருத்தி; ) என்கிற லெளூக ந்யா 
யத்தைக்கொண்டு சேஷக்வக்தை து:-க்கரூபமாக நினைத் 
திருக்குமவர்கள் பண்ணும் ப்ரச்சக்தை அநுவதிக்கிறார் 
‘Geax sab து:க்கருபமாகவன்றோ நாட்டில் காண்கிறகென் 
னில்' என்று. 

மூ. 52. “சேஷத்வம் து:க்கரூபமாகவன்றோ நாட்டிற் 
காண்டுறது' என்னில்- 

அதுக்கு உத்தரம் அருளிச்செய்கிறார் அந்த நியமமில்லை' 
என்றுதொடங்கி, 

மூ. 53. அந்த நியமம் இல்லை; உகந்த விஷயத்துக்கு 
'சேஷமாயிருக்கும் இருப்பு ஸுகமாகக் காண்கையாலே 

வ்யா:-அ௮காவது, நாடுகன்னிலே / “பணிமின் றிருவருள்”” 
இத்யாதிப்படியே ௮பிமத விஷயத் துக்கு சேஷமாயிருக்கு 
மிருப்பு ஸுகரூபமாகக் காண்கையாலேல Gray sour Bey 
து:க்கருபமாயிருக்குமென்கிற நியமமில்லையென்கை,. 
  

/ திருவாய் 4-1-5,
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'அபீமத விஷயத்தில் சேஷத்வம் ஸுகமாகிறது, ௮வ் 

விஷயத்தில் குணம் ௮டியா க வந்தகாகையாலேயன்றோ” 

என்ன; அ௮ருளிச்செய்கிறார். அகாரத்திலே' என்றுகொடங்க, 

மூ. 54. அகாரத்தலே கல்யாண குணங்களைச் 
சொல்லுகையாலே, இந்த சேஷத்வமும் குணத்தாலே 
வந்தது. 

வ்யா--௮தகாவது-ஈச்வரனுடைய ரக்ஷகத்வப்ரதுபாகக 

மான அ௮காரக்திலே ௮ந்த ரக்ஷ்ணோூபயோகியான கல்யாண 

குணங்களைச் சொல்லுகையாலே,. ஈச்வர விஷயமான இந்த 

சேஷத்வழும் ௮ந்த குணங்களடியாக வந்ததென்சை, 

ஆகையால், இதுவும் ஸாகரூபமாயிருக்கக் குறையில்லை 

யென்று கருத்து. 

“ஆனால். ஓளபாதிகமான இது ஸ்வரூபமன்ே?” என்ன, 
அருளிச்செய்கிறார் -சேஷத்வமே ஆத்மாவுக்கு ' ஸ்வரூபம்” 
என்று. 

- மூ. 55. சேஷத்வமே ஆத்மாவுக்கு ஸ்வரூபம். 

வ்யா:--அதாவது-உகந்தவிஷயத்தில் இதன்ஸுகரூபத் 

துக்கு குணக்ருதகக்வக்தை ஹேதுவாகச் சொல்லுகையாலே 

அந்த குணக்ருகத்வம் இங்கும் உண்டென்னு மிடத்துக்குச் 

சொன்ன இத்கனையொழிய, அர்த்த ஸ்இதியை நிரூபித்தால் 

79. “எணண எனச் என்ன் எனன ஈர்" (ஸ்வத்வமாத்மநி 
ஸ்ஞ்ஜாதம்ஸ்வாமித்வம் ப்ரஹ்மணி ஸ்திதம்) 74. “எண் ஸி 
அவ் எட என ளா! (ஆத்மதாஸ்யம் ஹரேஸ் ஸ்வாம்யம் 
ஸ்வபாவஞ்சு ஸதா ஸ்மர) 75 “அனாள்: எ: என் எனா: 
MAA என்னா எள் AT எலி கின் எ எ (தாஸ 
பூதாஸ் ஸ்வதஸ் ஸர்வே ஹ்யாத்மாஈ: பரமாத்மந: நாந் 

யதா லக்ஷணந்தேஷாம் பந்தே மோக்ஷே ததைவ ௪) இக்யாது 

களிலே இக்கை ஆக்மாவுக்கு ஸ்வாடர்விகமாகச் சொல்லுகை 
யாலே, சேஷக்வமே ஆத்மாவுக்கு ஸ்வரூபமென்கை,
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“சேஷ த்வமேயென்று அவதரிப்பானென்? ஜ்ஞாநாநந்த 
ஸ்வரூபமான ஆக்மவஸ்்துவுக்கு அல்லாகபோதும் ஸ்வரூபம் 
இல்லையோ?” என்ன, அருளிச்செய்௫ரர் 'சேஷக்வமில்லாக 
போது ஸ்வரூபமில்லை' என்று. 

மூ. 56. சேஷத்வமில்லாதபோ து ஸ்வரூபமில்லை. 
வ்ய £சேஷத்வமில்லாதபோது ஆத்மாபஹாரரூபமான 

ஸ்வாதந்தர்யபுத்தி நடக்கையாலே, ஸ்வரூபம் அழிந்து 
விடும் என்னுமத்தை தர்ஸிப்பிக்கிறார், மேலிரண்டு வாக்யத் 
காலே: ஆக்மாபஹாரமாவது' என்றுதொடங்இ, 

மூ. 57. ஆத்மாபஹாரமாவது ஸ்வதந்த்ரமென்டிற 
நினைவு; ஸ்வதந்த்ரமாம்போது இல்லையாய்விடும். 

வ்யா-அதாவது, 768, * asa arama ஈட் 
ஈன?! 159௭௭ கம்ளார் எர்ரானரகரி? (யோ5ந்யதா ஸந்தமாத் 
மாநமந்யதா ப்ரதிபத்யதே | இந்தேந ந க்ருதம் பாபம் சோரே 
னணாத்மாபஹாரிணா) என்று ஸர்வபாப மூலமாகச் சொன்ன ஆத் 
மாபஹாரமாவது கன் ஸ்வரூபம் ஸ்வதந்த்ரம் என்ற ப்ரதி 
பத்தி; ஸ்வதந்த்ரம் ஆமளவில்??7. ௭௭9௭ '(அஸந்ரேவ) என் 
கிறபடியே ஸ்வரூபம் இல்லையாய்விடும் என்கை, ஆகையால் 
“சேஷதக்வமில்லாகபோது ஸ்வரூபமில்லை' என்னகத்தட்டில்லை 
என்று கருத்து, 

ஆக, ப்ரக்ருத்யர்த்தமான ஈச்வரனுடைய காரணக் 
வழும், தாத்வர்க்கமான ரக்ஷகக்வமும், அர்த்தபலத்தால் 
வந்த ஸ்ிய;பஇத்வமும், ப்ரக்யயஸித்கமான சேதனசேஷக்வ 
ப்ரதிஸம்பந்தியான சேஷித்வமும் ஆகற ௮காரார்த்தக்தை 
அருளிச்செய்தாராயிற்று. 

அந்தரம் மத்யமாக்ஷரமான உகாரத்துக்கு அர்த்தம் 
அருளிச்செய்வதாக உபக்ரமிக்கிறுர் “ஸ்தாநட்ரமாண த்தாலே 
உகாரம் ௮வதாரணார்த்தம்' என்று.
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மூ. 58 ஸ்தாநப்ரமாணத்தாலே உகாரம் அவதார 

ளார்த்தம் 
வ்யா:-அதாவது- 78. “எ ஏர் ௭௫ எனற ஈ*் (ததேவ 

பூதந்தது பவ்யமா இதம்) என்றும், 79-ஈ எனா ன னர்... 

ன எனன” (ததேவாக்றிஸ்தத்வாயுஸ் தத் ஸூர்யஸ்தது 
சந்த்ரமா:) என்றும் இத்பயாதிகளிலே ஏவகாரஸ்தாநத் 
இலே உகாரதக்தை ப்ரயோகிக்கக் காண்கையாலே, ஸ்காந 
ப்ரமாணத்தாலே உகாரம் அவதாரணகத்தை அர்த்தமாக 

உடைத்தாயிருக்குமென்கை,. 

'அவகாரணத்துக்கு ௮ர். தக்கம் அவயோசவ்யவச்சேக 

மாதல் அ௮அந்யயோகவ்யவச்சேதமாதல் ஆகையாலே, இவ் 
வவ.காரணத்தாற் சொல்லுகிறது எ.து?” என்ன, அருளிச் 
செய்கிறார் இத்தால், பிறர்க்கு சேவமன்றென்கிறது' என்று. 

மூ. 59. இத்தால், பிறர்க்குசேஷம் அன்று என்றது. 

வ்யா:-அதாவது,- அவகாரண வாசகமான இவ்வுகாரத் 
தால் 8ம் ஈச்வர சேஷமாகச் சொன்ன இவ்வாத்மவஸ்.து, 

அநீயர்க்கு சேசேஷமன்று என்னுமிடதக்கைச் சொல்லுகிற 

கென்கை. சதுர்த்தியாலே ஈச்வரசேஷத்வம் ப்ரதிபாதித 
மாகச்செய்ேக, ௮ந்யசேஷக்வம் ப்ரஸ்துதகமாமோ? என்னில் 

லோகத்திலே ஒருவனுக்கு சேலமான க்ருஹக்ஷேத்ர புத்ர 
- தாஸாதிகள். வேறேயுஞ் சிலர்க்கு சேஷமாயிருக்கக் காண்கை 
யாலே, அப்படிப்பட்ட அர்யசேஷக்வம் இந்த ஸ்கலத்திலும் 
உண்டோ? என்று ஓரு சங்கை உதிக்குமிறோற; ஆகையாலே 

தாத்ருசமான ௮ர்யசேஷத்வம் இங்கில்லை என்னுமிடத்தை 
ப்ரகிபாதிக்கிறது உகாரம், 

௮ங்ஙனன்றிக்கே, இவ்வுகாரத்காலே லக்ஷ்மீசேஷத்வம் 

சொல்லுகிறது என்பாரும் உண்டென்ூருர் (பெரியபிராட்டி 
யார்க்கு சேஷமென்கிறது என்றுஞ் சொல்லுவர்கள்' என்று,
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மூ. 60. பெரியபிராட்டியார்க்கு சேஷமென்டறதென் 
ற௮ுஞ் சொல்லுவர்கள். 

வ்யா:-அதாவது-809 “எக்கா இணி க சனம் | SH. 
வானக என் என் என ௫௫ எகா என்ன் என் ஈர 
௭ 'அகாரச்சித்ஸ்வரூபஸ்ய விஷ்ணோர்வாசக இஷ்யதே |உகா 
ரச்சித் ஸ்வரூபாயாச் ச்ரியோ வாசிததா விது: மகாரஸ் துதயோர் 
தாஸ இதி ப்ரணவலக்ஷணம் ) என்றும், 91. எகர? இனு; 
எங்க எ கோடு ரிக் என ॥ எகர 
என்ற் விளரி | எரா; VITA pag: aaa || 
(அகாரேணோச்யதே விஷ்ணுஸ் ஸர்வலோகேச்வரோ ஹரி:;- 
உத்த்ருதா விஷ்ணுநா லக்ஷ்மீருகாரேணோச்யதே ஸதா - மகா 
ரஸ்து தயோர்விப்ர ஸ்ரீநாராயணயோஸ்ஸதா-ஆத்மநச்சேஷ 
பூதஸ்ய வாசக: ச்ருது சோஇத:) என்றும் இத்யாது 
களாலே பகவச்சாஸ்த்ரத்திலே அகாரத்தை பகவக்வாசக 
மாகவும், உகாரத்தை ல-்ஷ்மீவாசகமாகவும், மகாரத்தை 
ததுபயசேஷபூத க வவாசகமாகவுஞ் சொல்லுகையாலே, 
உகாரக்தசை ௮அவகாரணவாசகமாகக் கொள்ளாதே, லக்ஷ்மீ 
வாசகமாகக்கொண்டு, இவ்வுகாரத்தாலே பெரியபிராட்டி 
யார்க்கு சேஷமென்கிறதென்றும் நிர்வஹிப்பர்களென்கை, 

அ௮த்தைட் பற்றவும் பூர்வயோஜனையே மூக்யமென்னும் 
அத்கையருளிச்செய்கிருர் அதிலும் ௮ந்யேச ay S @ LD 
கழிகையே ப்ரகாஈம்' என்று, 

மூ. 61. அதிலும் அந்யசேஷத்வம் கழிகையே ப்ரதாநம். 
வ்யா:-௮தாவது, பெரியபிராட்டியார்க்கு சேஷமாகை 

யாகிற அதிலுங்காட்டில் சீழ்ச்சொன்ன பகவச் சேஷக் 
வத்துக்கு விரோதியான அ௮ந்யசேஷக்வம் கழிகையே ப்ர 
தாநாபேசக்ஷிகம் என்கை, 

மட
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அர்யசேஷக்வமிப்படி கரூரமோ? என்ன, க்ரெளர்யக்சை 
ஸத்ருஷ்டாந்தமாக அருளிச்செய்கிறார் தேவர்களுக்கு” 
என்று தொடங்க, 

மூ. 62. தேவர்களுக்கு சேஷமான புரொடாசத்தை 
நாய்க்கு இடுமாபோலே, ஈச்வரசேஷமான ஆத்ம வஸ் 
துவை ஸம்ஸாரிகளுக்கு சேஷமாக்குகை. 

வ்யா:-- ௮காவது-ஆராக்யரான இங்க்ராதி தேவர் 
களுக்கு போசக்யகயா சேஷமாகக் கல்பிதமான புரோடா 
சத்தை அர்சஈஸ்பர்சகாஇகளுக்கு அரர்ஹமாம்படி. நிஹீஈமா 
யிருக்கிற நாய்க்கு இடுமாபோலே இருப்பதொன்று, 
பராப்தசேஷியான ஈச்வரனுக்கு சேஷமான ஆக்ம வஸ்துவை 
ஸர்வப்ரகாரக்காலும் ஹேயரான ஸம்ஸாரிகளுக்கு சேஷ 
மாக்குகை யென்ஸலை. 

“இப்படி கரூரமான அர்யசேஷக்வம் கழிகையே ஆக் 
மாவுக்கு ப்ரதாகாபேக்ஷிதம்' என்று கீழ்ச்சொன்ன அர்த் 
தத்தை ஸ்திரீகரிக்கிறார். :பசவச்சேவத்வத்திலும் அந்ய 
சேஷக்வம் கழிகையே ப்ரதாஈம்' என்று. 

மூ. 63. பகவச்சேஷத்வத்இலும் அந்யசேஷத்வம் 
கழிகையே ப்ரதாகம், 

வ்யா:--௮காவது-லக்மீசேஷக்வகத்திலுங்காட்டில் ப்ர 
தாம் என்ற அளவேயன்று, பகவான் தனக்கு சேஷமா 
யிருக்குமதிலுங்காட்டில் அந்யவிஷயத்தில் சேஷக்வம் கழி 
கையே ஆத்மாவுக்கு ப்ரதாகாபேச்ீகமென்கை, 

இதுக்கு ப்ரமாணம் காட்டுகிருர் - 'மறந்தும்புறந்தொமா 
மாந்தர்' என்கையாலே'' என்று, 

மூ. 64. “மறந்தும்புறந்தொழாமாந்தர்” என்கையாலே.
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-வ்யா:-... அதகாவது-யம௰ங்கரஸம்வாகக்தைக் இருமழி 
சைப்பிரான் அருளிச்செய்த | ““திறம்பேன்மின்கண்டிீர்'* 
என்கிற பாட்டிலே பாகவத லக்ணஞ்சொல்லுஇ றவளவில், 
“திருவடி. தன்னாமம் மறந்தும் புறந்தொழாமாந்தர்' என்று 
ஸ்வாமியுடைய திருநாமத்தை மறநீதார்களாகிலும் மற்றொரு 
விஷயத்தில் சேல வ்ருக்திபண்ணாதவர்கள் என்று சொல்லு 
கையாலே யென்கை, 

ஈச்வரசேஷமான ஆக்மவஸ் துவுக்கு ஸ்வசேஷத்வ பர 
சேஷக்வங்களிரண்டும் ௮ர்யசேஷத்வமாகையாலே, உபயத் 
தையும் இவ்வுகாரம் கழிக்கிறகென்று சொல்லி நிகமிக்கிருர் 
“இத்தால், தனக்கும் பிறர்க்கும் உரித்தன்றென்கிறது' என்று 

மூ. 05. இத்தால், தனக்கும் பிறர்க்கும் உரித்தன்று 
என்இறது. 

வ்யா:- அதாவது-அந்யசேஷத்வறிவர்த்தகமான இவ்வு 
காரத்தாலே, அந்யரில் ௮ர்யதமத்வம் ௮விசிஷ்டமாகையாலே 
இவ்வாத்மவஸ் து கனக்கும் af seer py. தன்னையொமிந்த 
ஸம்ஸாரிகளுக்கும் உரித்தன்று என்னுமிடஞ் சொல்லுகிற 
தென்கை, 

ஆக. உகாரார்கத்தத்தை அருளிச்செய்தாராயிற்று. ௮நம் 
கரம், தருதியாஷரமான மகாரார்த்தத்கை அருளிச்செய் 
கிறார். “மகாரம்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 66. மகாரம், இருபத்தஞ்சாம் அக்ரமாய் ஜ்ஞாந 
வாசியுமாய் இருக்கையாலே, ஆத்மாவைச் சொல்லு 
இறது. 

வ்யா:-அதாவது, G2 qa sy Raion STATA sy | TaN oT 
TTA MAMMA TSA || Aas THT HRN ISS a | TTT 
  

| கான்-இருவ...98.
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எகர ஈக்கள் டள எரக்ரா எள: என்னய” 
(பூதாகிச கவர்கேண சவர்க்கேணேந்த்ரியாணி ௪। டவர்கேண 
தவர்கேண ஜ்ஞாஈகந்த்தாதயஸ்ததா॥ ம௩: பகாரேணைவோக் 
தம் பகாரேண த்வஹம்க்ருதி: | பகாரேண பகாரேண மஹாக் 
ப்ரக்ருதிருச்பதே॥ ஆத்மா து ஸ மகாரேண பஞ்சவிம்ச: ப்ர 
ஈர்த்தித:;) என்கிறபடியே ப்ருதிவ்யாதி ப்ரக்ருக்யந்தமான 
இருபத்துநாலு தத்வத்துக்கும் வாசகமாயிருந்துள்ள ககா 
ராதிபகாராந்கமான இருபத்துகாலு அக்ஷரமும் போலன் 
பிக்கே மகாரம் இருபத்தஞ்சாமகஷரமாய், *4ஏடி.எனி” (மந 
ஜ்ஞாரே) என்கிற தாதுவிலேயா தல், (மநு அவபோத(றே) என் 
கிறதா துவிலேயா தல் நிஷ்பந்சமாகையாலே, இஞாஈாவாசியுமா 
யிருக்கையாலே, 84, “ஏவிக் ரண: (பஞ்ச விம்சோ5யம் 
புருஷ: 82 சான ௭௭௫ '(பஞ்சவிம்ச ஆத்மா பவதி)என் 
கிறபடியே பஞ்சவிம்சகனாய் 95. “இள ண: (விஜ்ஞா 
காத்மா புருஷ:)86 அள ளி (விஜ்ஞாதாரமரே கேர 
விஜாநீயாத்) என்கிறபடியே ஜ்ஞாஈ ஸ்வரூபனுமாய் ஜ்ஞாஈ 
குணகனுமாயிருக்கிற ஆக்மாவைச் சொல்லுகிறதென்கை. 

&ழ்ச்சொன்ன சேஷக்வம் ஸர்வஸா தாரணமாசகையாலே 
தீரிவிதா கமவர்க்கக்தையும் இதில சொல்லவேண்டுமாகை 
யாலே, அருளிச்செய்கிரர் 'இதுசான் ஸமஷ்டிவாசகம்' 
என்று. 

மூ. 61. இதுதான் ஸமஷ்டிவாசகம். 
வ்யா:-௮தாவது, இப்படி ஆத்மவா௫கமான இம்மகாரந் 

தான் ஆத்மமமஷ்டிக்கு வாசகமென்கை எகவ௫நம் 
ஸமஷ்டி வாசகமோ?” என்கிற ரங்கையிலே ௮ருளிச்செய் 
கிறார் ஜாத்யேகவசஈம்' என்று, 

மூ. 68. ஜாத்யேகவச௩ம், 

வ்யா:-அதாவது, வ்ரீஹிஸமூஹ.தக்கைச் சொல்லுகிறவன், 
“இது ஒரு நெல்' என்றால் ௮ந்க எசவசநம், ஜாகிபரமானாற் 
போலே, இதுவும் ஆத்மலாதிபரமான எகவசஈமென்கை,
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"இம்மகாரச்தால், ஆதக்மாவினுடைய எவ்வாகாரஞ் 
சொல்லுறது? என்ன, அருளிச்செய்கிறார் :இச்தால்' என்று 
தொடங்கு, 

மூ. 69. இத்தால், ஆத்மா ஜ்ஞாதாவெவன் று, 
தேஹத்தில் ல்யாவ்ருத்து சொல்லிற்ராயி ற்று. 

வ்யா:-அதாவது-பஞ்சவிம்சாகரமாய் ஜ்ஞாஈவா௫ியுமா 
யிருந்துள்ள இம்மகாரக்கால், “சேஷத்வாச்ரயமான ஆக்மா 
ஜஞாகநாச்ரயபூகனானவன்' என்று, அசேதஈமான Gsangs 
இற்காட்டில் ஆத்மாவின் வ்யாவ்ருத்தி சொல்லிற்றாயி ற்று 
என்கை, 

"தேவோ5$ஹம். மநுஷ்யோ$ஹம், ஸ்க்தூாலோ$ஹம், 
க்ருசோ$ஹம் என்று தேஹத்திலே அஹம்புக்திவ்யவஹாரங் 
கள் ஈடவாறிற்க, அஹமர்த்தபூதனான ஆக்மா, தேஹத்தில் 
வ்யாவ்ருக்கனென்று சொல்லுகிறபடிகான் எறங்கனே?” 
என்ன, அருளிச்செய்கிறார் 'தேஹத்தில் வ்யாவ்ருத்தி தக்வ 
சேகரத்திலே சொன்னோம்' என்று, 

மூ. [0. தேஹத்தில் வ்யாவ்ருத்து தத்வசேகரத்இலே 
சொன்னோம், 

வ்யா:--அகாவது-௮நேக ஹேதுக்களாலே தேஹத்தி 
னுடைய அ௮அநராரதச்மத்வக்தை ஸாதியா நின்றுகொண்டு, 
ஆக்மாவினுடைய தக்வ்யாவ்ருத்தியைசத் தத்வசேகரமாகிற 
ப்ரபந்தத்திலே வ்யக்கமாகச் சொன்னோம்; அதிலே கண்டு 
கொள்வதென்கை,. 

"தர்மிஸ்வரூபககந பூர்வகசமரக தக்கர்மமான சேஷ 
தவக்தைச் சொல்லுகை ப்ராப்தமாயிருக்க, இப்ரணவற் 
தன்னிலே ப்ரகமம் சேஷக்வத்தைச் சொல்லி, பின்னை ஆத் 
மாவைச் சொல்லுவானென்?” என்கிற ஈங்கையிலே அப்படி
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சொல்லுகைக்கு ஹேதுவை அருளிச்செய்கிறார் மணத்தை 

யும்' இத்யாதி வாக்யத்ரயத்யாலே,. 

மூ. [1. மணத்தையும், ஒளியையுங்கொண்டு, பூவை 
யும், ரத்நத்தையும் விரும்புமாபோலே, சேஷமென்று 
ஆத்மாவை ஆதரிக்கிறது. அல்லாதபோது * “உயிரினாற் 
குறைவிலம்” என்இறைபடியே த்யாஜ்யம்; அதுதோன்ற 
சேஷத்வத்தைச் சொல்லிப்பின்னை ஆத்மாவைச் சொல் 

லுகறது. 
வ்யா:--அதாவது, மணத்துக்கு ஆச்ரயமென்று பூவை 

விரும்புமாபோலேயும். ஒளிக்கு அச்ரயமென்று ரத்ஈத்தை 

விரும்புமாபோலேயும், சேஷக்வத்துக்கு அஆச்ரயமென்ளு 

யிற்று ஆத்மாவை ஆதரிக்கிறது; சேஷக்வாச்ரயமல்லாக 

போது, * உயிரினாற் குறைவிலம்'' என்று பகவச் சேஷக்வ 

ரஹிதமான ஆக்மாவால் அபேஷைையுடையோமல்லோம் என் 

கறபடியே த்யாஜ்யனாய் விடுமிக்கனை. இப்படியிருந்துள்ள 

சேஷத்வத்தின் ஊற்றந்கோற்ற, சேஷத்வக்கை முந்துறச் 

சொல்லி, பின்ன ஆக்மாவைச் சொல்லிற்றென்கை. 

பதத்ரயாகத்மகமான இட்ரணவன்தாற் சொல்லித் சலைக் 

கட்டின அர்த்தத்தை அருளிச்செய்கிறார் :ஆக' என்று 

கொடங்கி, 

மூ. /2. ஆக, ப்ரணவத்தால் / “கண்ணபுரமொன்று 
டையானுக்கு அடியேன் ஒருவர்க் குரியேனோ” என்ற 
படியே ஜீவபரஸம்பந்தஞ் சொல்லிற்று. 

வ்யா:-அதாவது-கீழ்ச்சொன்ன எல்லாவற்றாலும், 'ப்ரண 

வத்தால் / .கண்ணபுரமொன்றுடையானுக்கு'' என்று 

சதுர்க்யந்தமான ௮காரார்த்தத்தையும், “அடியேன்” என்று 

சேஷத்வாச்ரயவாசியான மகாரத்துில் அர்த்தத்தையும், 

ஒருவர்க்குரியேனோ'” என்று அந்யசேஷத்வ நிவர்த்தகமான 

* இருவாய் 4-6-10. / Quriu So 8-9-3. 
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உகாரார்த்கக்தையும் சொல்லாரின்றுகொண்டு ட்ரணவார்க் 
தத்தை அநுஸந்தித்த திருமங்கையாழ்வார். ஸ்ரீஸுக்இப் 
படியே, இீவபரர்களுக்கு உண்டான சேஷசேஷிபாவஸம் 
பந்தக்தைச் சொல்லிற்றென்கை. ் 

இன்னமும் பொய்கையாருடைய திவ்யஸூக்தியாலே 
“சேஷக்வ ப்ரதிஸம்பந்தி ஒருமிதுஈம்” என்னுமிடந்தோற்ற 
இந்த ஜீவபரஸம்பற்கக்தை அருளிச்செய்கிறார். “இத்தால் 
* தாமரையாள் கேள்வன்” '” என்று கொடங்கி, 

மூ. [3. இத்தால், *-“தாமரையாள் கேள்வனொரு 
வனையே நோக்கு முணர்வு'' என்றதாயிற்று 

வ்யா:--௮தாவது-இப்ரணவக்கால், * காமரையாள் 
கேள்வன்'' என்று-௮காரவாச்யனாய் சேஷத்வ ப்ரஇிஸம்பந்துி 
யான ஸ்ிய;பதியையும். *ஒருவனையே நோக்கும்' என்று- 
சதுர்தயுகாரங்களாற் சொல்லுகிற அநந்யார்ஹசேஷதக்வ 
ப்ரயுக்கமான அக்மாவினுடைய ததேகபரதகையையும், 
“உணர்வு' என்று- அந்த சேஷத்வ ஆச்ரயமாக மகாரத்தாற் 
சொல்லட்பட்ட ஜ்ஞாநகைகரிரூபணீயனான ஆத்மாவையும் 
சொல்லுகிற ஸுூக்தியிற்படியே, ஜிவபரஸம்பந்தம் சொல் 
லிற்றாயி ற்றென்கை, 

- அகாரத்தில் ப்ரத்யயார்க்த ப்ரகாஈமாக ப்ரணவார்கத் 
5405 யோலித்தார் கீழ்; ௮இல் தாத்வர்த்த ப்ரகாஈமாக 
ப்ரணவத்துக்கு இன்னமும் ஓருயோஜனை ௮ருளிச்செய்கிறார் 
“அகாரத்தாலும்' என்று தொடங்கு, 

மூ. [4 அகாரத்தாலும் மகாரத்தாலும், ரக்ஷகனை 
யும், ரக்ஷ்யத்தையும் சொல்லிற்று; சதுர்த்தியாலும் உகா 
ரத்தாலும் ரகஷணஹேதுவான ப்ராப்்இயையும் 
பலத்தையும் சொல்லிற்று, 

* முதல்-இரு 67, 
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வ்யா:-அதாவது, அகாரக்காலே ரக்ஷ்களனை ஈச்வரனைச் 
சொல்லிற்று; மகாரத்தாலே தத்ரக்ஷ்யமான ஆக்மவஸ்து 
வைச் சொல்லிற்று;ச துர்த்தியாலே ரக்ஷிக்கைக்கு ஹேதுவான 
சேஷக்வமாகிற ப்ராப்தியைச் சொல்லிற்று; இப்படி 
ரக்ஷிக்கிறகற்குப் பலம்-இவ்வா க்மவஸ்து ௮.த்தலைக்கு அநந் 
யார்ஹமாக விநியோகப்படுகையாகையாலே, ௮வ்வரர்யார்ஹ 
சேஷத்வ வாசியான உகாரத்தாலே ரக்ஷ்ணபலத்தைச் 
சொல்லிற்றென்கை, 

ஆக, இம்மந்த்ரத்துிற் ப்ரகமபதமான LIT COT OUT IT 
தத்தை BRohEQeus srg ruG Hoy. 

இனி.மேலிற்பதங்களுக்கும் அர்த்தம் ௮ருளிச்செய்வகாக 
மந்த்ரசேஷமும் இதுக்கு விவரணமாயிருக்கும்படியை முந்தற 
அருளிச்செய்கிறார். (இனிமேல் ப்ரணவத்தை விவரிக்கிறது) 
GT OOT MJo 

75. மூ. இனிமேல் ப்ரணவத்தை விவரிக்கற து. 
வ்யா:--இவ்விட த்தில் விவரணமாகிறது, ப்ரஸ்துதமான 

அர்த்தக்துக்கு உபயுக்கமான ௮ர் தத்தைச்சொல்லிக்கொண்டு 
பூர்வோக்தமான அர்த்தத்தை விசஇகரிக்கை'' என்று இபப்ர 
காசத்திலும், 67. ஏக காற்விணாப எச் ன் 
எரர் எளி ”(உக்தார்த்தவிச$கார யுக்தார்த்தாந்தர 
போதநம் | மதம் விவரணம் தத்ர மஹிதாநாம் மநீஷிணாம் ) 
என்று ரஹஸ்யத்ரயார்த்த விவரணக்ரமமருளிச்செய்க ப்ர 
பந்தத்திலும்.விவரணலகஷ்ண த்தை ஜீயரருளிச்செய் தாரி ற- 

விவரிக்கிறபடி. கான் எங்ஙனேயென்ன அருளிச்செய் 
கிறார் -உகாரத்தை விவரிக்கிறது ஈமஸ்ஸு'என் று தொடங்கி, 

76. மூ. உகாரத்தை விவரிக்கறது ஈமஸ்ஸ-: அகா 
ரத்தை விவரிக்கிறது நாராயணபதம்; மகாரத்தை விவ 
ரிக்கிறது சதுர்த்த; காரபதமென்றுஞ் சொல்லுவர்கள்.
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வ்யா:-- அகாவது-அ௮ந்யசேஷத்வக்மைக்கழிக்கிறவிடத் 
தில் ௮நீயரிலே அ௮ந்யகமனாகச் சொல்லப்பட்ட தன்னை 
வெளியாகச்சொல்லிக் கழிக்கையாலே, உகாரத்கை விவரிக், 
கிறது ஈமஸ்ஸுு; ரணிகனான ஈச்வரனுடைய ஸ்வரூபத்தை 
யும் ரக்்யபூத சேகநாசே தநங்களையும் ரக்ணுபையோகி 
யான குணாதிகளையும் ரக்ஷணப்ரகாரதக்தையும் விறுதமாகச் 
சொல்லுகையாலே, அ௮காரதக்தை விவரிக்கிறது நாராயண 
பகம்; 99, “எரகணைஷ்; ரன! (காகிஞ்௫த்குர்வதன் 
போஷத்வம்) 89, “எர கண அரரராரர்; (அஇஞூத் 
கரஸ்ய பேஷத்வாநுபபத்தி:;) என்கிறபடியே கிஞ்சிக்கார 
மில்லாதபோது பேோஷத்வஸித்த இல்லாமையால் தத் 
ஸித்திக்கு உறுப்பான இஞ்சித்காரத்தை ப்ரகுபாதிக்கிற 
சதுர்த்தி, ரோஷத்வாற்ரயமான ஆகத்மவஸ் துவைச் சொல்லு 
கிற மகாரத்தை விவரிக்கிறது. மகார வாச்யனை ஆத்மாவி 
னுடைய நித்யத்வம், ஏகரூபத்வம், பஹுதக்வம் தொடக்க 
மானவற்றை ப்ரதிபாதிக்கையாலே மகாரத்தை விவரிக்கிறது 
நாரபகமென்றுஞ் சொல்லுவர்கள் என்கை, 

“அக்ஷரக்ரமத்திலே விவரியாதே வ்யுக்க்ரமமாக விவரிப் 
பானேன்?' என்ன, அருளிச்செய்கிறார் அடைவே' என்று 
தொடங்க, 

மூ. //. அடைவே விவரியாதொழி௫றது, விரோத 
போய் அநுபவிக்க வேண்டுகையாலே. 

வ்யா:--௮தாவது, அ௮க்ஷரக்ரமத்திலே விவரியாகதொழி 
கிறது. அகார விவரணமான நாராயணபதத்தில் பகவதுது 
பவத்துக்கு விரோதியான ௮ஹங்கார மமகாராதிகள் நமஸ் 
ஸாலே கழியுண்டுபோய்ப் பின்னை ௮நுபவிக்கவேண்டுகை 
யாலேயென்கை,. 

இனி மத்யமபதமான நமஸ்ஸாுக்கு அர்த்தம் அருளிச் 
செய்வகாக அதில் ௮வாந்தரபகபேசுக்தை அருளிச்செய் 
கிறார் “ ஈமஸ்ஸு' ₹ந' என்றும் ம:' என்றும்.இரண்டுபதம்”” 
என்று. 

(p—?
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மூ. 78. ௩மஸ்ஸ--“ந” என்றும் "ம:”என் றும் இரண்டு 
பதம் ் 

“இவ்விரண்டு பதங்களுக்கும் அர்த்சம் எத?” என்ன, 
அருளிச்செய்கிறார் ம: என்கிற இத்தால்' என்றுதொடங்இ, 

மூ. 79. ம: என்ற இத்தால், தனக்கு உரியன்" 
என்கிறது; “ந' என்று ௮த்தைத் தவிர்க்கிறது. 

வ்யா-அகாவது, 10: என்று ஸஷ்ட்யந்சமான இம் 
மகாரத்தால் மகாரவாச்யனான ஆக்மாவுக்குக் கீம்ச்சொன்ன 
sist su ப்ரகதிகோடியான ஸ்வார்கம்வம் கோற்றுகை 
யாலே தனக்கு உரியன்' என்னுமத்கைச் சொல்லுகிறது; 
௩ என்று நிஷேகவாசியான நஞ்ஞாலே ௮த்கைக் கழிக்கிற 
தென்கை. 

உபயபதத்தாலும்சொன்ன அர்த்ததக்தைச் சேரப்பிடித்து 
அருளிச்செய்கிரார் 95 ஈம: என்கிற இத்தால் தனக்கு 
உரியன் ௮ன்றென்௫றது” என்று. 

மூ. 80. ஆக -நம:' என்இற இத்தால், 'தனக்கு 
உரியனன்று' என்றது. 

வ்யா:-பதக்ரமத்திலே அர்த்கஞ் சொல்லாதே, வ்யுத்க்ரம 
மாகச் சொல்லுகிறது நிஷேத்யக்தைச்சொல்லி நிஷேதக்க 
வேண்டுகையாலே; க்ரமக்திலே சொல்லும்போது * வீடு 
மின் முற்றவும்” என்னுமாபோலே நிஷேதபூர்வகமாக 
நிஷேக்யக்கைச் சொல்லுகிறதென்று யோலிக்கவேணும். 
அதுதானும் பரந்தபடியிலே இவர் தாமே அருளிச்செய்தார். 

“தனக்கும் பிறர்க்கும் உரித்கன் று” என்று ௮நீ்யஸேஷ ச் 
வத்தை நிஷேகிக்க உகாரத்தை விவரிக்கிறகாகில், பிறர்க்கு 

* இருவாய் 1-2-/, 
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உரித்தன்றென்ற கதையும் வீவரியாமல், - தனக்குரியனன்று” 
என்ற இத்தையே விவரிப்பானேன்?என்௫ றறங்கையிலே ௮௬ 
ளிச்செய்கிறார் :பிறர்க் ர உரியனானவன்று' என்றுதொடங்இ. 

மூ. 61. ப்றர்க்ரு உரியனான அன் று தன் வைல 
க்ஷண்யத்தைஃ காட் மீட்கலாம்; தனக்கென்னுமன் று 
யோக்யதையும் உட அழியும், 

வ்யா:-அதாவது, ௮ந்ய. ஸஊபூகனான அன்று, போஷக்வத் 
துக்கு இசைகையாலே அக்யரிற்காட்டில் கனக்குண்டான 
ஸர்வகாரணச்வ ஸர்வரக்கத்வ ஸர்வஸோேஷித்வாதியான 
வைலக்ஷண்யகத்தைக்காட்டி அந்நிலையில் நின்றும் மீட்கலாம். 
'கனக்குரியன்'என்று நிற்குமன்று 90 “89” (தவம் மே) என் 
றால், 90௭89” (அஹம் 3ம) என்னுமது ஓழிய போஷக்வத் 
துக்கு இசையாமையாலே, மீட்கைக்கு யோக்யதையுங்கூட 
இல்லையாய்விடுமென்கை, 

“இடர் நமஸ்ஸால் செய்கிற ௮ம்ுஈந்தான் எது?” என்ன, 

அருளிச்செய்கிறார் “இத்தால் விரோதியைக் கழிக்கிறது' 

ஏன்று. 

52. இத்தால் விரோஇயைக் கழிக்கறது. 

'அதுகான் ஒன்றோ? பலவோ?” என்ன. அருளிச்செய் 

கிறார் :விரோதிதான் மூன்று” என்று. 

ap. 83. விரோஇதான் மூன்று. 

௮ம்மூன்றுந்தான் எது? என்ன, ௮ருளிச்செய்கிறார் -௮தா 

வது, ஸ்வரூப விரோதுியும், உபாய விரோதுியும், ப்ராப்ய 

விரோதியும்' என்று. 

மூ. 84. அதாவது ஸ்வரூப விரோதியும், உபாய 
விரோகுயும், ப்ராப்ய விரோதுயும்.



52 முமுக்ஷ-*ப்படி 

வ்யா:-இத்தால் ப்ரசமபகத்திற்சொன்ன ஸ்வரூபக்துக்கு 

விரோதியும், இப்பதத்தில் அர்த்தமாக ஸித்திக்கிற உபா 

யத்துக்கு விரோதுயும், உத்தரபதத்தில் சொல்லுகிற ப்ராப் 

யத்துக்கு விரோதியமென்கை. இந்தமஸ்ஸுகான், காகாக்ஷி 

ந்யாயத்காலே பூர்வோத்தரபதங்களிற் சொல்லுகிற ஸ்வரூப 

ப்ராட்யங்களினுடைய விரோ இகளைக் கழிக்கக் கடவதாயிறே 

இருப்பது. 

'இவ்விரோ இத்ரயமும் கழிகையாவதுகான் ௭௫?” என்ன, 
அதுதன்னை ௮டைவே அ௮ருளிச்செய்கிறார். மேல் மூன்று வாக் 

யத்தாலே. 

மூ. 65. ஸ்வரூப விரோதி கழிகையாவது-* “யானே நீ 
என்னுடைமையும் நீயே” என்றிருக்கை; உபாயவிரோது 
கழிகையாவது-। “களைவாய் துன்பம் களையாதொழிவாய் 
களைகண்மற்றிலேன்” என்றிருக்கை: ப்ராப்ய விரோது 

கழிகையாவது-/ “மற்றை நங்காமங்கள் மாற்று” என் 
றிருக்கை. 

வ்யா:-ஸ்வரூப விரோதி' இக்யாதி, அகாவ.து-ஸ்வரூபத் 
அக்கு விரோதி *-யானே என்தனதே'' என் றிருக்கையாகை 
யாலே, ௮து கழமிகையாவது :*யானே நீ யென்னுடைமையும் 

நியே'' என்று ஆத்ம ஆத்மீயங்கள் இரண்டும் ௮த்தலைக்கு ப்ர 

காரதயாமேஃம் என் றிருக்கை யென்கை. :உபாயவிரோதி' 
இத்யாதி. ௮அகாவது-உபாயக்துக்கு விரோதி ஸ்வரக்ஷணே 
ஸ்வாந்வயமாகையாலை, ௮து கழமிகையாவது-1 “களைவாய்துன் 

பம் களையாதொழிவாய் களைகண் மற்றிலேன்'' என்று- துக் 
கத்கைப் போக்குவாய் போக்காகொழிவாய், வேறொரு 
ரக்ஷகவஸ் துவையடையேனல்லேன்” என் றிருக்கை யென்கை. 
'ப்ராப்யவிரோது' இத்யாதி. அதாவது- ப்ராப்யத்துக்கு 
விரோதி ஸ்வப்ரயோஜுபுத்தியாகையாலே, அது கழிகை 

* திருவாய் 8-9-9, 1 தருவாய் 5-98-6. /திருப்பாவை 80, 
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யாவது- / மற்றைநங்காமங்கள் மாற்று” என்று- உன்னு 
கப்புக்குப் புறம்பான எங்களுடைய அசையைப் போக்கு” 
என்றிருக்கை என்கை. 

இப்படி ஸ்வரூபோபாய புருவார்த்தங்கள் மூன்றுக்கும் 
விரோதியாகிறது இவனுடைய அஜுங்கார மமகாரங்க 

ளாகையாலே, அதினுடைய க்ரெளர்யத்தையும் தந்றிவ்ருத்தி 
யிலுண்டான நன்மையையும் அருளிச்செய்கிருர் ம: என்சை 

் ஸ்வரூபநாமம், “நம:' என்கை ஸ்வரூபோஜ்ஜீவகம்' என்று. 

மூ. 86. ம:' என்கை ஸ்வரூபநாசம், 'ஈம:' என்கை 
ஸ்வரூபோஜ்ஜீவகம். 

வ்யா:--அதாவது, 91. Aaa ஏசா avy aaa cht a 
ஏ ட எ ஊத் என எனன எங்கள (சேதநஸ்ய யதா 
மம்யம் ஸ்வஸ்மிந் ஸ்வீயே ச வஸ் துறி | மம இத்யக்ஷரத்வந்த் வம் 
ததா மம்யஸ்ய வாசகம்|) என்கிறபடியே, மம:' என்கற 
இதிலே ௮ஹங்கார மமகாரங்கள் இரண்டுமுண்டாகையாலே 
அதிலே ௮றீவிதனாகை, இவ்வாத்மாவினுடைய ஸ்வரூபத் 
அக்கு நாறம்; நம:' என்று அதில் ௮ர்வயமற்றிருக்கை, ஸ்வ 
ரூபத்துக்கு உஜ்ஜீவாம் என்கை. 92.4 எரா எண்ன கானம் 
FAN: THA AAS ga ATs AAA எ எண் (த்வ்யக்ஷரஸ் து 
பவேர் ம்ருத்யுஸ் த்ர்யகரரம் ப்ரஹ்மண: பதம் | மமேத த்வ்ய 
க்ஷ்ரோ ம்ருதயுர் ௩ மமேது ௪ ா£.ுஈ்வதம்) என்னக்கடவதஇி ற. 

இப்படி ஸ்வரூப உபாய புருஷார்த்த விரோதஇககைக் 

கழிக்கிற அளவன்றிக்கே,. இக்ஈமஸ்ஸுதான் ஸ்வரூபாஇ 
தீரயத்தையும் ப்ரகாஸிப்பிக்கும் என்கிறார். இதுதான் ஸ்வ 

ரூபத்தையும், உபாயத்தையும், பலத்தையும் காட்டும்'என்று, 

மூ. 81. இதுதான்-ஸ்வரூபத்தையும், உபாயத்தையும், 
பலத்தையும் காட்டும். 

இதுதன்னை உபபாதிக்கிறார். மேல் மூன்று வாக்யத் 

தாலே:-- “தொலைவில்லிமங்கலம்'” இத்யாதி. 

/ இருப்பாவை 30. 
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மூ. 68.* "தொலைவில்லிமங்கலநட் தொழும்' என்கை 
யாலே, ஸ்வரூபம் சொல்லிற்று; * “வேங்கடத்து உறை 
வார்க்கு ௩ம” என்கையாலே, உபாயம் சொல்லிற்று: 
॥ "அந்தி தெதொழுஞ் சொல்” என்கையாலே, பலம் 
சொல்லிற்று. 

வ்யா:-௮காவது, *-கொலைவில்லி மங்கலந்தொழும்' என்று, 
அவனுகந்தருளின நிலத்தளவும்செல்ல ேோஷமாயிருக்கும் ' 
படியைச் சொல்லுகிறவளவில் தொழும்” என்றுஈமஸ்காரத் 
தைச் சொல்லுகையாலே, ஸ்வரூபம் சொல்லிற்று” என்கை, 
“வேங்கடத்து இக்யாது, அதாவது, ர வேங்கடக் துறை 
வார்க்கும்” என்று 'தருவேங்கடமூடையானுக்கு மோஷம் 
நான்;எனக்குரியேனல்லேன்” என்று ஸ்வரக்ஷணக்கில் ட்ராப் 
தியில்லாக ஸ்வரூப பாரதந்த்ர்யக்தைச் சொல்லுகையாலே, 
அவனே உபாயமென்னுமிடம் ஸித்திக்கையாலே உபாயம் 
சொல்லிற்று என்கை, -அந்இ தொழுஞ்சொல்”” இத்யாதி, 
அதாவது, ॥ “௮ந்திகொழுஞ் Gera’ என்று காஸ்யரஸம் 
அதிஈயித்தால் அகனுடைய சரமதறையிலே சொல்லக் 
கடவ :-தொழுஞ்சொல்'' என்று ஈமங்றப்கக்கைச் சொல்லு 
கையாலே, பலம் சொல்லிற்று என்கை, 

இப்பதத்திலே. ததியரோஷத்வமும் ஆர்த்தமாக அது 
ஸந்தேயமாகையாலே, அத்தை அருளிச்செய்கிறார் உற்ற 
தும்' என்று தொடங்கி, 

மு. 89./'உற்றதும் உனனடியார்க்கடிமை' /என்இற 
படியே இதிலே பாகவதசேஷத்வமும் அநுஸந்தேயம். 

வ்யா:--அதாவது- / நின்திரு வெட்டெழுத்துங்கற்று 
கானுற்றதும் உன்னடியார்க்கு அடிமை” என்று ‘Pw So hi 
கற்றத்தால் நான் உற்றதும் உன்னடியார்க்கு அடிமை 
* இருவாய் 6-5-1. 4 திருவாய் 8-8-6, || திருவாய் 10-82; 
] பெரியதிரு 8-10-83. i (ur) என்கையாலே. 
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என்னும் இவ்வர்த்தத்திலே' என்றபடியே, ௮ஹங்கார 
மமகாரங்கள் நிவ்ருக்தமாய் பகவச்சேஷத்வம் உள்ளபடி. 
ப்ரகாஸிக்கிற இந்ஈமஸ்ஸிலே, தத்காஷ்டையான பாகவத 
போஷக்வழும் அநுஸந்திக்கவேணுமென்கை, 

இப்பட ஆர்த்தமாக அநுளந்திக்கப்படும் டரகவ தீ 
மஸோேஷத்வந்தான். இர்ஈமஸ்ஸிலன்றிக்கே ஸ்தலாந்தரங் 
களிலே சொல்லுவாருமுண்டாகையாலே, அத்தை அருளிச் 
செய்கிறார். இது அகாரத்இலே என்றுஞ்சொல் லுவர்கள், 
உகாரக்திலே என்றுஞ்சொல்லுவர்கள்” என்று, 

மூ. 90. இது-அகாரத்ஒிலே என்றுஞ் சொல்லுவர் 
கள்; உகாரத்திலே என்றுஞ் சொல்லுவர்கள். 

வ்யா:--௮தாவது, சதுர்த்தியாலே ஆக்மாவிஐடைய 
பகவச்சேஷக்வக்கைச் சொல் லுகையாலே பகவச் சேஷத்வ 
காஷ்டையான இந்த பாகவத மேோஷக்வா நுஸந்தாஈம் :௮கா 
ரக்திலேயென்றும் சிலர் சொல்லுவர்கள். அநர்யார் ஹ 
ஸேஷக்வத்துக்கு எல்லை கதிய போஷத்வபர்யந்தமாக 1] DONE 
யாலே. அநர்யார்ஹத்வப்ரஇபாககமான உகாரத்திலலேயென் 
றும் சிலர் சொல்லுவர்களென்கை. ஆர்த்தமாகையாலே, 
அவ்வவஸ்கலங்களிலும் சொல்லாயிருந்கதேயாஇலும், கந்தல் 
கழிந்கவிடத்திலே சோல்லுகையே உ௫கமென்று கருத்து. 

இர்ஈமஸ்ஸாுக்குப் பூர்வத்திற் பிறந்த ப்ரதிபத்தியைப் 

பற்ற இதிற்பிறந்த ப்ரதிபத்தக்குண்டான வாசியை அருளிச் 

செய்கிறார், ஈச்வரன் தனக்கேயாயிருக்மும்' என்றுதொடங்இ, 

மூ. 91. ஈச்வரன் தனக்கேயாயிருக்கும்; அ௫த்துப் 

பிறர்க்கேயாயிருக்கும்; ஆத்மா தனக்கும் பிறர்க்கும் 
பொதுவாயிருக்கும்' என்று முற்பட்ட நினைவு; sym’ 
னன்றிக்கே அடுத்தைப்போலே தனக்கேயாக எனைக் 

கொள்ளவேணுமென்டறது நஈமஸ்ஸால்.



56 முமுக்ஷுப்படி 

வ்யா:-அதாவது- 93. “wey னஈ௭ர் எண: (ஸ்வரூபம் 
ஸ்வாதந்த்ர்யம் பகவத:) என்கிறபடியே, ஸ்வாதந்தர்யமே 
ஸ்வரூபமான ஈச்வரன், ஸ்வார்த்தபரனாயே இருக்கும்; 
சைதந்யர ஹிதமாகையாலே கனக்கேளன்கைக்கு யோக்யதை 
யின்றிக்கே பாரதந்த்ர்ய ஸ்வரூபமாயிருக்கும் அசித்து, 
பரார்த்தமாயே இருக்கும். சதுர்க்தியிற்சொன்ன 6 ஷக்வத் 
தையும் மகாரத்திற்சொன்ன ஜ்ஞாத்ருக்வக்தையம் உடை 
யனான ஆக்மா ஜ்ஞாத்ருக்வ பலக்காலே ஸ்வார்க்கதைக்கும், 
ஸேஷத்வக்காலே பரார்த்கதைக்கும் பொதுவாயிருக்கும் 

் என்று, நமஸ்ஸாுக்குப் பூர்வபதகத்இற் பிறந்த ப்ரதஇபத்து; 
அப்படியின்றக்கே, பரார்த்தகைக வேஷமான HAS HU 
போலே | “சனக்கேயாக வெனைக்கொள்ளுமீதே”” என்கிற 
படியே அ௮த்தலைக்கே ரஸமாம்படி விநியோகங் கொள்ள 
வேணும் என்று அபேக்ஷிக்கிறது, இக்ஈமஸ்ஸாலே என்கை. 

“தனக்கேயாக'' என்றத்தை உபபாகிக்கிறார் அதாவது” 
என்றுதொடங்கி, 

மூ. 98. அதாவது போகதசையில் ஈச்வரன் அழிக் 
கும்போது நோக்கவேணுமென்று அழியாதொழிகை. 

வ்யா:--இக்தால் ௮த்தலைக்கே ரஸமாம்படி. விரியோகப் 
படுகையாவது, தன்னோடே கலந்து பரிமாறும் கசையில் 
போக்காவான ஈச்வரன் 1 ஆட்கொள்வாலொத்து என்னுயி 
ருண்டமாயன்' என்கிறபடியே அடிமை கொள்வாரைப்போலே 
புகுந்து கன் வ்யாமோஹக்தாலே தாழநின்று பரிமாறி இத் 
தலையில் வோஷத்வக்தை அமிக்கும்போது ஈம் CMAY FAI FOS 
நாம் நோக்கவேணும்' என்று நைச்யம் பாவித்து இருய்த்து 
அவன் போகத்தை ௮ழியாகொழிகையென்கை. 

“இப்படி இவன் ௮ழிக்கைக்கு ஹேதுவென்?' என்ன, 
அருளிச்செய்கிறார் அழிக்கைக்கு ஹேது என்றுதொடங்கி, 
| தருவாய் ,2-9-4, * திருவாய் 9-6-7. 
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மூ. 93. அழிக்கைக்கு ஹேது-8ழே சொல்லிற்று 
மேலுஞ்சொல்லும். 

வ்யா:--௮தாவகு, ஈச்வரன் மேல்விழுந்து விரியோகங் 
கொள்ளுகிற கஸையிலே இவன் நைச்யம்பாவித்து இருப்த்து 
அவன் போகத்தை அழிக்கைக்கு ஹேது, (6ஷத்வமே 
ஆத்மாவுக்கு ஸ்வரூபம்' என்கையாலே கீமே ப்ரணவத்திலே 
சொல்லிற்று; சதுர்த்தியிலே கிங்கரஸ்வபாவனாகச் சொல் 
௮கையாலே, மேலிற் பதத்திலும் சொல்.லுமென்கை. 

இணி, இப்பாரதந்தர்ய CT Pu FBG gous வைப 
வத்கைப் பலபடியாக அருளிச்செய்யாநின்றுகொண்டு, இப் 
பதத்தை நிகமித்தருளுகிறார் மேல்; 

மூ. 94. இந்நினைவு பிறந்தபோதே க்ருதக்ருத்யன்: 
இந்நினைவில்லாதபோது எல்லா துஷ்க்ருதங்களும் கரு 
தம்; இந்ரினேவிலே எல்லா ஸுக்ருதங்களும் டண்டு. 
இது இன்றிக்கே இருக்கப் பண்ணும் யல்ஞாஇகளும் ப்ரா 
யச்சித்தாஇகளும் நிஷ்ப்ரயோஜுங்கள்; இது தன்னாலே 
எல்லாபாபங்களும் போம், எல்லாபலங்களும் உண்டாம். 

வ்யா:-:இந்நினைவு பிறந்தபோதே க்ருசக்ருத்யன்' என் 
றது 1 -கனக்கேயாக எனைக்கொள்ளவேணும்' என்னும் இவ் 
வத்யந்த பாரகந்தீர்யப்ரதிபத்தி பிறந்தபோதே தன் 
னுடைய ிதத்துக்கு உடலாகச் செய்யவேண்டுவதெல் 
லாம் செய்து கலைக்கட்டீனவனென்கை,. 

“இந்நினைவு இல்லாகபோது எல்லாதுஸ்க்ரு தங்களும் 
க்ருகம்' என்றது-இப்பாரதந்கர்ய ப்ரதிபத்தி இல்லாத 
போது, 94, 17% 8௭ என் ஈட எக” (ந்தேந 
௩ க்ருதம் பாபம் சோரேணாத்மாபஹாரிணா) என்றபடியே 
ஸகலதுஷ்க்ருதங்களும் இவனாலே செய்யப்பட்ட காய்விடு 
மென்கை. 
  

மூ * தருவாய் .2-9-4,
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“இகர்நினைவிலே எல்லா ஸுக்ரு தங்களும் உண்டு என்றது 
இது உண்டாகவே எல்லா ஸாக்ருதமும் பண்ணி ©) 
பிறக்கும் ப்ரீதி ஈச்வரனுக்கு விளைகையாலே, இந்தட்பார 
தந்தர்யப்ரதிபத்திபிலே ஸகலஸ்-க்ருகமும் உண்டு என்கை, 

“இது இன்றிக்கேயிருக்கப் பண்ணும் யல்ஞா இகளும் 
ப்ராயா்கித்தா இகளும் நிஷ்ப்ரயோஜாங்கள்” என்றது. இந்த 
பாரதரந்தர்ய ப்ரதிபத்து இன் றிக்கேயிருக்கச்செய்தே, ஈற்வர 
பரீணநார்க்தமாக இவன் பண்ணும் யாகாதிகர்மங்களும் சன் 
பாபவிமோசகார்க்ககமாகப் பண்ணும் க்ருச்ச்ரசாந்த்ராய 
ணாதிகளாகற ப்ராயச்சித்தாஇகளும் ஈச்வரப்ரீஇக்கும் ஸ்வ 
பாபவிமோசநத்துக்கும் உடலாகாமையாலே நிஷ்ப்ரயோல 
நங்கள் என்லை, 

“இது தன்னாலே எல்லா பாபங்களும்போம்; எல்லா பலங் 
களும் உண்டாம்' என்றது, இந்தப் பாரகந்த்ர்ய ப்ரதிபத்தி 
யாலே ஈ.. வரன் இவனளவிலே அறுக்ரஹா துறயக்கைப் பண் 
ணுகையாலே ௮வனுடைய நிக்ரஹாக்மகமான ஸகல பாபங் 
களும்டோம்; * உன்னடியார்க்கென் செய்வனென்றேயிருத்தி 
8” என்கிறபடியே இவனுக்கெக்கைச் செய்வோமென் D Hy க் = த் 

மேன்மேலும் உபகரிக்கையாலே ஸம்ஸாரரிவ்ஈக்கசொடக்க GBD 
மான கைங்கர்யப்ராப்தி பர்யந்தமாக ஸகல பலங்களும் 
உண்டாம் என்கை, ஆக மத்யமபதகார்த்தக்கை அருளிச் 
செய்காராயிற்று, 

அந்தரம் நாராயணபதார்த்தக்தை அருளிச்செய்௫ருர் 
'நாராயணனென்றக' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 95. காராயணனென்றது நாரங்களுக்கு அயந 
மென்றபடி. 

வ்யா:--அ௮தாவது, நாராயண பதந்தான் “நாராணாம் 
அயநஃய: ஸு: நாராயண:'' என்றும் “நாரா: அயந;: யஸ்ய ஸூ: 

* பெரிய-இருவ 55, 
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நாராயண:'' என்றும் கத்புருஷ்பஹுவ்ரீ ஹிரூப ஸமாஸத்வய 
ஸித்கமாகையாலே ௮ல் தக்புருஷனில் அர்த்தத்தை முந் 

துற அருளிச்செய்ரார். நாரங்களுக்கயஈமென் றபடி என்று. 

நாரங்களாகிறவை தாம் எவை? என்ன, அருளிச்செய் 
கிறார் நரரங்களாவன நித்யவஸ்துக்களினுடைய திரள்' 
என்று. 

மூ. 96. நாரங்களாவன நித்யவஸ் துக்களினுடைய 
இரள். 

வ்யா:-நாரபதம் ஈர” என்றும் “நார” என்றும் ergs” 

என்றுமாய் eee" (ரிங்கஷமே) என்கிற காதுவிலே -ர, 

என்று பதமாய் க்ஷயிக்கும் வஸ்.துவைச் சொல்லி நகாரம் 
அத்தை நிஷேகித்து “er” என்று க்ஷயமில்லாக நித்ய 
வஸ்துவைக்காட்டி ஸமாஹார்த்கத்திலே அண்” ப்ரக்யயாம், 
ஆதிவ்ருத்தியுமாய் “நார” என்று நித்யவஸ்து ஸமூகதக்ைதை 
சொல்லி நாரா?” என்று பஹுவசநமாகையாலே CVAD OD 
பாஹுள்யக்கை சொல்லுகையால், “நித்யவஸ்துக்களி 
னுடையகிரள்' என்கிறார். இதில் “நித்ய என்கையாலே ஈரலப் 
தார்த்தழும், :வஸ்துக்கள்' என்கையாலே நார.ப்தார்த்த 
மும், அவற்றினுடைய -திரள்' என்கையாலே பஹுவசநார்த் 
கமும் சொல்லப்பட்ட இற, 

'காத்ருஙங்களானவை காம் எவை? என்ன, அருளிச் 
செய்கிறார் ௮அவையான' என்றுகொடங்கி, 

மூ. 97. அவையான-ஜ்ஞா௩ந்தாமலத்வாதுகளும், 
ஜ்ஞாந சக்த்யாஇகஞம், வாத்ஸல்ய ஸெள€ல்யாஇ 
களும், இருமேனியம், காந்து ஸெளகுமார்யாஇகளும், 
திவ்யபூஷணங்களும், இவ்யாயுதங்களும், பெரியபிராட்டி 
யார் தொடக்கமான நாச்சமார்களும், நித்யஸரிகளும், 

சத்ரசாமராஇகளும், இருவாசல் காக்கும் முதலிகளும்,
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கணாஇபரும், முக்தரும், பரமாகாசமும், ப்ரக்ருஇயும், 
பத்தாத்மாக்களும், காலமும், மஹதாதி விகாரங்களும், | 
அண்டங்களும், அண்டத்துக்கு உட்பட்ட தேவாஇ 
பதார்த்தங்களும். 

வ்யா:-- ஜ்ஞாராநந்தாமலக்வாதிகள் ஆவன, ஸ்வரூப 
நிரூபக தர்மங்கள், அதிறப்சத்காலே அநந்தத்வத்தைச் 
சொல்லுகிறது. (ஜ்ஞாநாக்தியாதிகள்) அவன, நி ரூபி 
தஸ்வருப விோஷவணங்களான ஸமஸ்க கல்யாணகுணங் 
களுக்கும் ப்ரகாஈமாயிருந்துள்ள ஜ்ஞா௩௱க்இி பல ஐஸ்வர்ய 
வீர்யகேகேஜஸ்ஸாக்களாகிற ஷட்குணங்கள். (வாத்ஸல்ய 
ஸெளசிீல்யாதிகள்) ஆவன, ௮ந்த ஊாட்குண்யாயத்தமான 
வாக்ளல்ய ளெளஸீல்ய ஸ்வாமித்வ ஸெளலப்யாக்ய 
ஸங்க்யேயகல்யாணகுணவியபோஷங்கள். “திருமேனி” ஆவது 
அஸாதாரணமான திவ்யமங்கள விக்ரஹம், எஏகவசநம் 
ஜாக்யபிப்ராயமாய் நித்யமான இவ்யவிக்ரஹக்தையும் ஐச் 
சிகமாகப் பரிக்ரஹிக்கும் விக்ரஹாந்தரங்களையம் சொல்லு 
கிறது; அல்லாதபோது ஓரே ஸமூஹமாக எண்ணிவருகிற 
ட்ரகரணத்துக்குச் சேராது, இதுதான் நடுவிற்றிருவீதுப் 
பிள்ளை பட்டர் ஆச்சான்பிள்ளை இவர்கள் அருளிச்செய்த 
ப்ரபநீதங்களிலே ஸுஸ்பஷ்டம். காந்த ஸெளகுமார்யா இ 
கள்' ஆவன-௮ந்த விக்ரஹகுணங்களான Gover ht BT ws 
ளெளகுமார்ய' ஸெளகந்த்ய லாவண்ய யெளவதநா திகள். 
“திவ்யபயூவணங்கள்' ஆவன-ஆபரணகஞூர்ணையிலே பாஷ்ய 
காரர் அருளிச்செய்தபடியே கிரீடாதி நாபுராந்தமாக அத் 
இருமேனிக்குச் சாத்தும் ௮அஸங்க்யேயமான இருவாபரணங்் 
கள். :தஇவ்யாயுகங்கள்' ஆவன-அழகுக்கும் ஆஸ்றிகவிரோ த 
நிரஸநத்துக்கும் உடலாயிருந்துள்ள றங்கசக்ரககா அஸி 
றார்ங்காதி அஸங்க்யேய ஆயுதவிபோஷங்கள். பெரிய 
பிராட்டியார் தொடக்கமான நாச்சிமார்” ஆவார் 95. “saga 
ஈவ்ளினளாாக (ஸ்ரீவல்லப எவம்பூதபூமிநீளா நாயக ) 
96. 89 னத விண aa nd சேனன் என” (தேவி த்வா
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மநு ரீளயாஸஹ மஹீதேவ்யஸ்ஸஹஸ்ரந்ததா) என் இ ற 
படியே ப்ரகாஈமஹிஷியான பெரியபிராட்டியார் முதலாகத் 
தத்ஸமாநைகளான பூமிரீசைகளும், மற்றும் அநேகராகச் 
சொல்லப்படுகி றவர்களும், "லக்ஷ்மீ ப்ரப்ருதி மஹிஷீவர்க்கங் 
களும்' என்றிறே ஆச்சான்பிள்கா அருளிச்செய்தது. நித்ய 
ஸுரிகள் அவர், அநந்தகருட வீஷ்வக்ஸேரா இகளாயிருந் 
துள்ள ௮ஸங்க்யேயரான ஸுரிஜநங்கள். சத்ரசாமரா திகள் 
ஆவன, கைங்கர்யஉபகரணங்களான சத்ர சாமர தாலவ்ருந்த 
பருங்கார பதத்கீரஹாதகள். :இருவாசல்காக்கும் முதலிகள்" 
ஆவார், சண்டப்ரசண்ட பத்ரஸுபத்ர ஐய விலயாதிகள். 
“கணாதிபர்' ஆவார். குமுககுமுகாக புண்டரீக வாம மாங்கு 
கர்ண ஸர்வநேத்ர ஸுழுந ஸுப்ரதிஷ்டி தாஇகள். -முக்கர்' 
ஆவார், *கரைகண்டோர்'” என்கிறபடியே ஸம்ஸார 
ஸாகரத்தைக் கடந்து அ௮க்கரைப்பட்டு நித்யஸுிரிகளோடு 
ஸமாகாகாரராய் நிகிலகைங்கர்ய நிரதராயிருக்கும் ௮ஸங்க் 
யேயரான சேகரர். “பரமாகா-:ம்' ஆவது, பஞ்சோபறிஷந் 
மயமான பரமபதம். இதுதான் பஞ்சேோபநிஷகம் 
மயமாகையாலே ஸமூஹாத்மகமாயிறே இருப்பது, ஆகை 
யால் ஸமூஹகணனைக்கு விரோதமில்லை. “பஞ்சோபறிஷந் 
மயமாகையாலே, பரமபதமும் ஸமூஹாத்மகமாயிருக்கும்”' 
என்றிறே ஆச்சான்பிள்ளை அருளிச்செய்தது, 

் ஆக, 'ஜ்ஞாரநாநந்தாமலத்வாதிகளும்' என்றுதொடங்க 
இவ்வளவும் ஸ்வரூப நிரூபக தர்மங்களையும், நிரூபித ஸ்வரூப 
விோஷணங்களான கல்யாணகுணங்களையும்,  அக்குணங் 
களுக்கு ப்ரகாறகமான தஇிவ்யமங்கள விக்ரஹத்தையும், 
விக்ரஹகுணமான ளெளந்தர்யாஇகளையும், அந்த ளெளந்தர் 
யாதிகளோபாகதி பூக்காற்போலே சாத்தின திவ்யாபரணங்் 
களையும், அவ்வாபரணங்களோடு விகல்பிக்கலாம்படியான 
திவ்யாயுகங்களையும், இவையித்தனையும் காட்டிலெறித்த 
நிலவாகாதபடி ௮ருகேயிருந்து அநுபவிக்க காச்சிமாரையும் 

* திருவாய் 6-9-10. 
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௮ச்சேர்க்தியிலே அடிமைசெய்கிற நிக்பஸரிகளையும், ௮வர் 
களுக்குக் கைங்கர்யோபகரணங்களான சத்ரசாமராஇ 
களையும், இச்சேர்த்திக்கு என்வருகிறகோ'” என்று வயி 
நறெறிந்து நோக்கும் இருவாசர்காக்கும் முதலிகளையும், 
அப்படி. மங்களாாாரஸுபரராய் திருப்படை வீட்டுக்கடைய 
காவலாயிருக்கும் கணாதஇபரையும், நிவ்ருதக்த ஸம்ஸாரராய் 
அவர்களோடு ஒருகோர்வையாய் அ௮டிமைசெய்கிற முக்கரை 
யும், அவ்வடிமைக்கு வர்க்ககமான பரமபதத்தையும் அருளிச் 
செய்காராயிற்று, 

லீலாவிபூதியி லுள்ளவ.ற்றை அருளிச்செய்கிறார் மேல், 
“ப்ரக்ருதி” ஆவது, குணத்ரயாத்மககயா ஸுஹாத் மிகை 
யாயிருக்கும் மூலப்ரக்ருஇ. “குணதக்ரயாக்மிகையாகை 
யாலே மூலப்ரக்ருதியும் ஸமூஹாத்மிகையாயிருக்கும்'' என் 
மிறே. இதற்கும் ஆச்சான் பிள்ளை அருளிச்செய்தது பத் 
தாக்மாக்கள்'' ஆவார்: உரைமெழுகிற்பொன்போலே, இப்ரக் 
ருதிக்குள்ளே உருமாய்த்து இடக்கிற வாக்மாக்கள். காலம் 
ஆவது, ௮ஹோராகத்ராதிவிபாகயுக்ககயா ஸமுஹாதக்மகமார 
யிருக்கும் HASHES awd, அஹோராத்ராதவிபாகங்கள் 
அரேகமாகையாலே, காலமும் ஸமூஹாக்மகமாயிருக்கும்'” 
என்றிறே. இதுக்கும் ஆச்சான் பிள்ள அருளிச்செய்தது. 

ஆக இவ்வளவும் ஸ்வரூபேண நித்யங்களான வஸ்துக் 
களைச் சொல்லிற்று. 

மேல் ப்ரவாஹரூபேண நித்யங்களைச் சொல்லுறது. 
ஸ்வருபேண நித்யத்வமாவது, ஸத்தான பதார்த்தத்து 
னுடைய உத்பத்தி விராார கயந்காபாவம். ப்ரவாஹரூபேண 
நித்யக்வமாவது, உத்பத்தி விராஸயோகியாகாகிற்கச் செய் 
தேயும், பூர்வகாலக்திலுண்டான நாமரூப லிந்கா திகஞ்டைய 
அநந்யதாபாவம். 

இதில் மஹதாதி விகாரங்கள்” YU, WOME Seuss 
கொடங்கி ப்ருதிவியளவாக உண்டான இருபத்துமூன்று
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தத்வமும்,  “௮ண்டங்கள்' அவன, இம்மஹதாதிகளாலே 

ஆரப்த்தங்களாய் 97. “எரா ஏசமர் எசரறளன் 
WT (அண்டாநாந்து ஸஹஸ்ராணாம் ஸஹஸ்ராண்யயுதாநிச) 

என்கிறபடியே அ௮ளங்க்யேயமாயிருக்கெற அ௮ண்டவிசேஷங் 

கள். ௮ண்டத்துக்கு உட்பட்ட தேவாதிபதார் த்தங்கள்” 

ஆவன. அ௮ண்டார்ந்தர்வர்ச்கிகளான கேவ மநுஷ்ய திர்யக் 

ஸ்தாவரங்கள். ஆக. நாரப தார் த்தம் அருளிச்செய்தா 
ராயிற்று. 

மூ. 98. அயநம் என்றது இவற்றுக்கு menu 
மென்றபடி. 

மேல், அயபைதார்த்தத்தை அருளிச்செய்கிறார். -அயந 
மென்று-இவற்றுக்கு ஆ்ரயமென்றபடி” என்று; 

வ்யா:-அகாவது-அயநறப்தம் ஆற்ரயவாசியாகையாலே 
இவற்றுக்கு அயஈமென்றது இவற்றுக்கு ஆற்ரயமென்றபடி. . 

யென்கை. 

vanaf ai) ஸமாஸார்த்தத்தை அருளிச்செய்கிறுர் 

“அங்ஙகன்றிக்கே, இவைகன்னை அற்ரயமாக உடைய 
னென்னவுமாம்' என்று. 

மூ. 99. அங்ஙனன்றிக்கே, இவைதன்னை ஆச்ரய 
மாகவுடையனென்னவுமாம். 

வ்யா:-அதகாவது, இவற்றுக்கு ஆற்ரயமென்று தத்புருஷ 

கைச் சொல்லுகையன் றிக்கே, :இவைதன்னை ஆஸ்ரயமாக 

வுடையன்' என்று பஹுவ்ரீஹியாகச் சொல்லவுமாமென்கை,. 

"இவற்றுக்கு ஆஸ்ரயம்' என்கிறவிட த்தில் குணங்களையும் 
Gerad HB mur abd. இவை கன்னை ஆரயமாகவுடையன்” 
என்கிற இடத்தில், குணங்களைாயொழியச் சொல்லவேணும்; 
௮க்குணங்களுக்கு வ்யாப்யத்வம். சொல்லுமளவில், ஆக்மாச்
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யமும் அஈவஸ்தையுமாகிற கோஷங்கள் வருமாகையாலே, 
“தன்குணங்களிலே ஈஸ்வரன் வ்யாபிக்கும்போது குண 
விரிஷ்டனாயே வ்யாபிக்கவேணும். நிர்க்குணமாய் வஸ்து 
இராமையாலே; அப்போது, வ்யாப்யகுணங்களே வ்யாபக 
குணங்களாய். வ்யாபக குணங்களே வ்யாப்ய குணங்களா 

- யறுகையாலே, ஆத்மாச்ரய தோஷமுண்டாம்; அதுக்குமேலே, 
தீன் குணங்களிலே குணி வ்யாபிக்கவென்று புக்கால், ததா... 
யமான குணங்களையும் குணி வ்யாபிக்கவேணும்; ௮ந்கு 
வ்யாபகனுடைய குணங்களையும் குணி வ்யாபிக்கவேணும். 
ஆகையாலே, அ௮ஈவஸ்தாதுஸ்தமாம்'” என்று இதுதன்னை 
ஸுஸ்பஷ்டமாக ஆஅச்சான்பிள்கா அ௮ருளிச்செய்காரி் ற. 

இவ்வுபய ஸமாஸத்தாலும் பலிகாம்௱த்தை அருளிச் 
செய்கிரார் இவையிரண்டாலும் என்று தொடங்கி, 

மூ. 100. அ வைகரனாடானம பலித்தது. பரத்வ 
ஸெளலப்யங்கள். 

வ்யா:--௮காவது :நாரங்களுக்கு அயகம்”, நாரங்களை 
அயகமாகவுடையவன்' என்கிற இவை இரண்டாலும் 
பலித்க அர்த்கம்-சன்னையொழிந்த ஸமஸ்த வஸ் துக்களுக்கும் 
தான் ஆகாரமாயிருக்கையாகிற பரத்வமும், இப்படிப் . 
பெரியனை தான் ஸகல சேகநாசேதகநங்களிலும் தன்னை 
யமைத்துக்கொண்டு புக்கிருக்கையாகிற ஸெளலப்யமும் 
என்லை, 

இன்னமும் ஒரு ப்ரகாரத்தாலே இந்த ஸமாஸக்வய 
LIC he or ௮ருளிச்செய்கிறார் "அந்கர்யாமிக்வமும், உபாய 
தவமும், உபேயத்வமுமாகவுமாம்' என்று, 

மூ. 101. அந்தர்யாமித்வமும், உபாயத்வமும், உபேய 
தீவமுமாகவுமாம். 

வ்யா:--அ௮தாவது, பஹாுவ்ரீஹியும் தீத்புருணனுமாகிற 
உபயஸமாஸத்தாலும் பலித்தது, அந்தர்யாமி ப்ராஹ்மணாதுி
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களிற் சொல்லுகிறபடியே, ௮இல சேதராசேதரங்களிலும் 
அந்தராக்மதகயா அவஸ்தஇிகனாய்க்கொண்டு நியந் தாவா 
யிருக்கையாகிற 'அந்தர்யாமித்வமும்' “அஜி” (இண்கதெள) 
என்கிற காதுவிலேயாதல் *“சஈஷி” (அயகதெள) என்கிற 
காதுவிலேயாதல் ஸித்தமான அயநபதத்தில் கரணேவ்யுக் 
பத்தியாலும் கர்மணிவ்யுத்பத்தியா லும் ப்ரகாறிகமான 
உபாயத்வமும் உபேயக்வமுமாகவுமாம் என்கை, பஹாுவ்ரீ ஹி 
யோஜரகை சொல்லுகிறவிடத்திலே யோக்யதா நுஞுணமாக 
BIIVIG SOS குணங்கசையொயமிந்த வஸ்துக்களுக்கு வாசக 
மாகக் கொண்டாப்போலே தத்புருஷ் யோஜகையிலும் wis 
ப்தத்தை உபாயோபேய வாசியாகக் கொள்ளுமளவில் 
யோக்யதாநுகுணமாக நாரறப்தத்தை ௮சே தாங்களை ஓமிந்த 
சேகு வஸ்துக்களுக்கு வாசகமாசக் கொள்ளக்கடவது. 
99. “என் எர்செர் எக ஏ்களர் ட என்றன என 
8௭ எனா; ௭: (காரஸ்த்விதி ஸர்வ பும்ஸாம் ஸமூஹ: 
பரிகத்யதே | கதிராலம்பநம் தஸ்ய தேந நாராயணஸ் ஸ்ம்ருத:) 
என்றும், 99. “எனன விர் எ: peat gs: Faq - 
ஏனா ஈக ॥” (நாரறப்தேந ஜீவாநாம் ஸமூஹ: 
ப்ரோச்யதேபுதை: | தேஷாமயந பூதத்வார் நாராயண இஹோச் 
யதே) என்றும் இக்யாதிகளிலே இவ்வர்க்கஞ் சொல்ல.) 
படாநின்றதிழே. 

கர்மணிவ்யுச்பத்து ஸிக்கமான ப்ராப்யத்வத்துக் கு 
ஸங்கோசமில்லாமையாலே ஸர்வ ப்ரகார விஸிஷ்டமாயிருக் 
கையாலும், பந்து லாபமும் ட்ராட்யமாயிருக்கையா லும், 

ஈஸ்வரனுடைய ஸர்வவிக பந்துக்வமும் இப்பகத்திலே 
சொல்லும்படியை அருளிச்செய்கிறார். எம்பிரான்' என்று 
தொடங்கு, 

மூ. 103. “எம்பிரானெந்தை” என்கையாலே, ஈச் 
வரனே எல்லாவுரவுமுறையுமென்று சொல்லும். 

மு--9
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வ்யா:--௮அகாவது-நாராயண மப்தார்த்கச்தை Hous 

திக்கிற இருமங்கையாழ்வார் * எம்பிரானெந்தையென்னு 

டைச்சு ற்றயெனக்கர சென்னுடைவாணாள்'' என்கையாலே, 

ஈற்வரனே இவ்வாக்மாக்களுக்கு ஸர்வவிதபந்துவுமென்று 
இட்பதத்திலே சொல். லுமென்கை, 

“இப்படி பந்துபூகனாய்க்கொண்டு, இக்கலைக்கு அவன் 
செய்யுமது எது?” என்ன, அருளிச்செய்கருர் நாம் பிறர்க் 
கானவன்றும். அவன் நமக்காயிருக்கும்' என்று. 

மூ. 103. நாம் பிறர்க்கான அன்றும் அவன் ஈமக்கா 
யிருக்கும். ் 

வ்யா:--௮காவது..நாம் தன்னோடு ஓட்டற்றுப் பிறர்க்கு 
நல்லராயிருந்த காலத்திலும், அவன் ஈமக்கு நல்லனாயிருக்கு 
மென்கை,. 

“இப்படி நாம் அந்யபரரான அன்றும் நமக்கேயா 
யிருந்து அவன் செய்து போருமது தான் எது£ என்ன, 
அருளிச்செய்கிறார் :இராமடம்' என்று தொடங், 

மூ. 104. இரா மடம் ஊட்டுவாரைப்போலே உள்ளே 
பதி கடந்து ஸத்தையே பிடித்து நோக்இக்கொண்டு 
போரும். 

வ்யா:-அதாவது, நேர்கொடுநேர் தங்கள் பக்கல் வந்து 
அபேக்ஷிதங்களை வாங்கி ஜீவியாதேத துர்மாஈத்தாலே 
பட்டினியே திரியுமவர்களையும் விடமாட்டாமையாலே ௮௪ 
லறியாதபடி ராத்ரிமடத்திலே பலிப்பிப்பாரைப்போலே BOT 
பக்கல் தலைசாயோம் என்று இச்சேதரர் ஸ்வா தந்த்ர்யம் அடித் 
துத்திரியாறிற்க, இவர்கள் கண்காணாகபடி. அந்தராத்மா 
வாய்க்கொண்டு உள்ளே மறைந்திருந்து இவர்கள் ஸத்தையே 
தொடங்கி ரக்ஷித்துக்கொண்டு போருமென்கை, 

* பெரிய திருமொழி 1-1-6. 
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ஆக. இந்காராயண பதத்தாலே கைங்கர்ய ப்ரதிஸம் 
பந்தியான ஈச்வரன் படியை அருளிச்செய்தாராயி ற்று. 

இனி, இதில் விபக்த்யம்ஈத்தாலே கைங்கர்யத்தைப் 
_ப்ரார்த்திக்கிறபடியை அருளிச்செய்கிறார். ஆய என்கிற இக் 
தால்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 105. “ஆய' என்றை இத்தால் * “சென்றாற் குடை 
யாம்” என்றபடியே எல்லா அடிமைகளும் செய்ய 
வேணுமென்று அபேக்ஷிக்இற து. 

வ்யா:-அதாவது- ஆய” என்கிற இந்தச் சதுர்த்தியாலே 
* சென்றாற் குடையாம்” என்ற பாட்டிற் சொல் லுகி ந 
படியே திருவஈந்தாழ்வானைப்போலே ஸர்வவிககைங்கர்யங் 
களும் செய்யவேணு மென்று ௮பேக்ஷிக்கிறது என்கை, 

'ஈமஸ்ஸாலே கனக்கென்ன ஓன் ைற விரும்புகைக்கு 
ட்ராப்தியில்லாக ௮த்யந்த பாரதந்தர்யம் சொல்லியிருக்க, 
இக்கைங்கர்யத்தைக் கான் விரும்பி ௮பேக்ஷிக்கை ஸம்பவி 
யாதுஎன்று இருக்குமவர்கள் பண்ணும் ப்ரஸ்நக்தை அநு. 
வதிக்கிறார். ஈமஸ்ஸாலே கன்னோடு உறவில்லையென்று 
வைத்துக்கைங்கர்யத்தை ப்ரார்த்திக்கக் கூடுமோவென்னில்' 
என்று. 

மூ. 106. ஈமஸ்ஸாலே தன்னோடு உறவில்லையென்று 
வைத்துக் கைங்கர்யத்தை ப்ரார்த்இக்கக் கூடுமோ?” 
என்னில்; 

அதுக்கு உத்தரம் அருளிச்செய்கிறார் படியாய்க் 
கிடந்து என்று தொடங், . 

மூ. 101./ “படியாய்க் இடந்து உன் பவளவாய் காண் 
பேனே” என்கிறபடியேகைங்கர்யப்ரார்த்தனை வந்தேறி 
அன்று; ஸ்வரூப ப்ரயுக்தம். 

* முதல்இருவ 55, / பெருமாள் திருமொழி 4-9, 
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வ்யா:--அ௮தாவது- -படியாய்க்கெரந்து உன்பவளவாய் 
காண்பேனே” என்று, அத்யந்த பாரதந்தர்யக்கோடே 
கைங்கர்யப்ரார்த்தனையையும் சொல்லுகிறபடியே கைங்கர்ய 
ப்ரார்த்தனை-ஸ்வபோக்கத்ரு த்வரூப அ௮ஹங்காரப்ரயக்கமாய்க் 
கொண்டு வந்தேரறியானது அன்று, ேோஹிக்கு ௮இ யத்தை 
Mor F EVO G! கான் தரியாதபடியான கன் ஸ்வரூபத்தைப் 
பற்றி வர்தசென்கை, 

245505 ஹேதுவாகக்கொண்டு சதுர்த்தியின் கைங் 
காய ப்ரார்த்தராப்ரகா.கைக்வத்தை ௮ ருளிச்செய்கிறுர். 
'அஆலகையால்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 108. ஆகையால் * “வழுவிலா அடிமை செய்ய 
கேண்டு நாம்” என்கிற ப்ரார்த்தனை யைக் காட்டுகிற து. 

வ்யா:--. ௮காவது.கைங்கா்ய ப்ரார்த்தனை வந்தேறி 
ஏன்றிக்கே, ஸ்வரூபப்ரயுக்கமாகையாலே, * “வழுவிலா 
வடி மைசெய்யவேண்டுகாம்'” என்று, “அடிமையில் ஓன்றும் 
“முூவாதபடி ஸகலகைங்கர்யங்களும் செய்யவேண்டும் நாம்” 
என்கிற ப்ரார்க்தனையை, இச்சதுர்த்தி ப்ரகாஸிப்பிக்கு ற 
சென்கை, 

இணி, இந்தக் கைங்கர்ய ப்ரார்தக்கனை இடைவிடாமல் 
டடக்கைக்கு உறுப்பான பராட்யருசியுடையார்படியை 
அருளிச்செய்கிறார் -சண்ணாரக்கண்டு' என்று தொடங்கி, 

மூ. 109.॥ “கண்ணாரக்கண்டு கழிவதோர் காதலுற் 
ருர்க்குமுண்டோ கண்கள் துஞ்சுதல்" என்கிறபடியே 
காண்பதற்கு முன்பு உறக்கமில்லை. கண்டால் “ஸதா 
பச்யந்து” ஆகையாலே உறக்கமில்லை. 

வயா:-அதாவது-இமையோர்கள் குழாந், தொழுவதுஞ் 
கூழ்வதுஞ்செய் தொல்லைமாலைக் கண்ணாரக்கண்டு, கழிவ 
  

ல் S@urw 8-3-1, | திருவிருத்தம்-97,
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தோர் காதலுற்றார்க்குமுண்டோ கண்கள் துஞ்சு தல்'் என்று 

“நித்யயமரிகளஞுடைய இரளானது நிரந்தரம் அநுபவம் 

பண்ணுகிற ஸர்வேவரனைக் கண்கள் நிறையும்படி. கண் 
டொழியக் கழியாதபடியான காதலிலே நிலைறின் றவர்களுக் 

கும் கண்கள் உறங்குகலுண்டோ?' என்னுமாபோலே, 
விஷயத்தைக் காண்பதற்குமுன்பு ஜ்௩ாஈஸங்கோசரூபமான 

உறக்கமில்லை; சண்டகாலத்தில் 100. என ஈன” (ஸதா 
பஸ்யந்து) என்கிறபடியே ஸதகா அநுபவம் பண் ணுகையாலே 
உறக்கமில்லையென்கை, 

இன்னமும் ஒரு ஹேதுவினாலே இவனுக்கு உறக்கமில் 

லாமையை அருளிச்செய்கிறார் பழுகே' என்று தொடங், 

மூ. 110. 1“பழுதே பல பகலும் போயின” என்று 

இழந்த ௩ாளுக்குக் கூப்பிடுகிறவனுக்கு உறங்க 
விரஇல்லை. 

வ்யா:--அதாவது- * செங்கணடலோதகவண்ணரடி அர 
வணைமேற்கண்டு கொழுதேன்,. பலபகலும் பழுகே போயின 
வென்று ௮ஞ்சி அழுதேன்” என்று, விஷயத்தைக் கண்டு 
அநுபவித்தவாறே இப்படி. ௮அநுபவிக்கைக்கு உடலான 
அமகேககாலமெல்லாம் வ்யர்த்தமே போய்விட்டதே!” என்று 
இழந்த நாக நினைத்து க்லேஸித்துக் கூப்பிடுகிறவனுக்கு 
மேலுள்ள நாளில் உறக்கம் வர வமியில்லையென்கை, 

“இன்னமும் இவ்விஷயத்தில் அறிவுபிறந்தார்க்கு மறக்கப் 
போகாது” என்னுமக்தை இசைவிக்கிறார் அன்று நான்” 
என்று தொடங்கி, 

மூ. 112. | “அன்று நான் பிறந்தலேன் பிறந்தபின் 
மறந்துலேன்'' என்னாநின்ருர்களிறே. 
  

* மூதல்்திருவ 16, 1 திருவிருத்தம் 64,



70 முமுக்ஷ£ஈப்படி 

வ்யா:--௮தாவது, அவன் என்னைப் பெறுசைக்காகக் 

இருப்பதிகளிலே நிற்பது இருப்பது கிடப்பதாகாநிற்க, ௮க் 

காலத்தில் நான் ஜ்ஞாந லாபரூபமான ஓந்மத்தையடைய 

Qs பெற்றிலேன்; ௮ந்க ஐந்மமுண்டான பின்ட அவனை 
ஒருகாலும் மறந்திலேன்' என்று சொல்லா நின்ரார்களிய் ற 

என்கை, ஆக, ப்ராப்ய வைலக்ஷண்ய ஜ்ஞாசம் பிறந்தார்படி 

இதுவாகையாலே, இந்த கைங்கர்ய ப்ரார்த்தனை இடை 

- விடாமல் நடக்கும் என்று கருத்து. 

இணி, இந்தக்கைங்கர்யத்துக்கு தேராகாலா இரியமில்லா 

மையை அருளிச்செய்கிறார் :இவ்வடிமைதான்' என்று 

Oar. 

மூ. 118. இவ்வடிமைதான் !"ஒழிவில்காலமெல்லா 

முடனாய்மன்னி” என்றபடியே ஸம்வதேச ஸர்வகால 
ஸர்வாவஸ்தைகளிலும் அறுவர்த்இக்கும். 

வ்யா:--௮அதாவது-இவ்வாத்மாவினுடைய ஸ்வரூபாநு 

ரூபபருவார்த்தமான இந்தக் கைங்கர்யந்தான் “pode 

கரலமெல்லா முடனாய்மன்னி” என்று- 'ஒமிவில்லாக கால 

மெல்லாம் ஸர்வத.ுத்திலும் உடனாய் ஸர்வாவஸ்தையிலும் 

பிரியாதுகின்று' என்கிறபடியே ஸர்வதேத்திலும் ஸர்வ 

காலத்திலும் ஸர்வாவஸ்தையிலும் நடந்துசெல்லும் என்கை, 

பார்யைக்கு மங்களாஸூதரதாரணம் பர்த்தாவுக்கு 

அ௮நந்யார்ஹையென்று காட்டுமாபோலே, திருமந்த்ரதார 

ணம் சேதகர்க்கு பகவதநர்யார்ஹத்வட்ரகா.ஈம் என்னுமிடந் 

கோற்ற இத்தையொரு மங்களஸூத்ரமாக நிரூபித்தருளிச் 
செய்கிறார் எட்டிழையாய்' என்றுதொடங்கு, 

மூ. 113. எட்டிழையாய் மூன்று சரடாயிருப்பதொரு 
மங்களஸூத்ரம்போலே இருமந்த்ரம். 

* திருவாய் 9-9-], 
 



இருமந்தரப்ரகரணம் TT 

வ்யா:-- அதாலவது-பதினறிமையாய் இரண்டு சரடா 
யிருக்கும் லெளகிகமான மங்களஸுூத்ரம்போலன் றிக்கே, 

எட்டிமையாய் மூன்றுசரடாயிருப்பதொரு மங்களஸ*க்ரம் 

போலே, எட்டுத்திருவக்ஷரமாய் மூன்றுபதமாயிருக்கிற 

இத்திருமந்த்ரமென்கை, 

இப்படி. நிரூபித்துச்சொன்ன இக்கால் எவ்வர்த்தம் 

சொல்லுகிறது?” என்ன, அருளிச்செய்கிறார். “இத்தால்' 

என்று தொடங்கி, 

மூ. 114. இத்தால், ஈச்வரன் ஆத்மாக்களுக்குப் 
பஇயாய்நின்று ரக்ஷிக்கும் என்கிறது 

வ்யா:-அ௮அதாவதுஇக்கதை மங்களஸத்ரமாகச்சொன்ன 

இத்தால், ஈச்வரன் இக்கோடு அ௮ந்வயமுடைய ஆக்மாக் 

களுக்குப் பதியாய் நின்று கொண்டு ரக்ஷிக்குமென்று 
சொல்லுகிறதென்கை, 

இனி, இம்மந்தரத்தால் ப்ரதிபாதிக்க அர்த்தத்தை 
ஸங்க்ரஹித்துச்சொல்லி இத்தை நிகமித்தருளுகிறார் ஆக் 

இருமந்த்ரத்தால்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 115. ஆக, 'இருமந்த்ரத்தால் எம்பெருமானுக்கே 
உரியேனான நான் எனக்கு உரியனன்றிக்கே ஓழிய 

வேணும்; : ஸர்வசேஷியான நாராயணனுக்கே எல்லா 
அடிமைகளும் செய்யப்பெறுவேனாகவேணும்' என்ற 

தாயிற்று. 

பிள்ளைலோகாசார்யர் திருவடிகளே சரணம், 

திருமந்தரப்ரகரணம் முற்றிற்று. 

வயா:--:௮க' என்றது கீழ்பரக்க அருளிச்செய்த எல்லா 
வற்றையும் தொகுத்து அருளிச்செய்கிறார் என்னுமிடர் 

கோற்ற. எம்பெருமானுக்கே உரியேனான நான்' இதில்
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எம்பெருமானுக்கு என்று சதுர்தியக்கமான ப்ரகமாக்ஷர த் 

தில் அர்த்தத்தையும், அவதாரணத்தாலே மதயமாக்ஷரத்தின் 

அர்த்தத்தையும் :உரியேனான கான்' என்று தீருதியாக்ரத் 
தில் அர்த்தத்தையும் சொல்லுகையாலே, பீரகம பதார்த் 

தத்தை ஸங்கரஹித்தபடி. "எனக்கு உரியனன் றிக்கே ஓிய 

வேணும்' இதில் எனக்குரியன்' என்று வஷ்ட்யரச்தகமான 

மகாரார்த்தத்தையும் அ௮ன்றிக்கேயொழிய' என்கையாலே 

நகாரார்த்தத்தையும், (வேணும்' என்கையாலே இவ்வர்த்கம் 

சேதநனுக்கு பீரார்த்தரீயம் என் னுமத்தைையும் ப்ரதி 

பாதிக்கையாலே மத்யம பதார்த்தத்தை ஸங்க்ரஹித்தபம. 

“ஸர்வணேஷியான நாராயணனுக்கே எல்லா அடிமைகளும் 

செய்யப் பெறுவேறாகவேணும்” இதில் ஸர்வயோேஷியான 

நாராயணனுக்கே' என்று கைங்கர்ய ப்ரதிஸம்பந்தியையும் 
கைங்கர்ய ப்ரார்த்தரா ப்ரசாமிகையான சதுர்க்தியையும் 

“எல்லா அடிமைகளும் செய்யப்பெறுவேகை வேணும்' என்று 

கைங்கர்ய ப்ரார்த்தரா ப்ரகாரத்தையும் சொல்லுகையாலே 

திருதியபதார்த்தத்தை ஸங்கரஹித்தபடி, என்றதாயிற்று” 

என்றது என்று சொல்லிற்றாயிற்றென்கை. 

விஸ்தரேண அருளிச்செய்தகக்கை மீளவும் இப்படி 

ஸங்க்ரஹித்தருளிச்செய்தது இத்திருமந்த்ரார்க்கக்கை எல் 

லாருமறிந்து ௮அநுஸந்திக்கைக்காகஃ அகையாலே எல்லார்க் 

கும் இவ்வர்க்கம் எப்போதும் ௮நுஸந்தேயம், 

திருமந்த்ரப்ரகரணம் வ்யாக்யானம் முற்றிற்று. 

ஜீயர் திருவடிகளே சரணம். 

 



முமுக்ஷுப்படி த்வயப்ரகரணம் 
வ்யாக்யா௩ அவதாரிகை 

Upson ரஹஸ்யமான திருமந்த்ரத்தினுடைய அர்த் 

GIO தருளிச்செய்க அ௮நந்தரம், ௮தில் மகத்யமபதத்தாலும் 

த்ருதீய பதத்காலும் ப்ரதிபாதிக்கபட்ட உபாயோபேயங் 

களை விறதகமாக ப்ரதிபாதியாகின்றுள்ள தவயதக்தினுடைய 

அர்த்தத்தை அருளிச்செய்கிறார். 

“முன்பு அருளிச்செய்க மூன்று ப்ரபந்தங்களிலும் இரு 

மந்த்ராஈந்தரம் சரமு்லோகதக்கை அருளிச்செய்து பின்பு 

தீவயத்தை அ௮ருளிச்செய்தவர், இப்போது த்வயத்தை முந்து ற 

௮ருளிச்செய்வான் என்?” என்னில். இரண்டு ப்ரகாரமும் 

௮ருளிச்செய்யலாயிருக்கையாலே. ஆச்சான்பிள்ளை, சீயர் 

மூதலானாரும் இந்த ப்ரகாரமி்ேோற அருளிச்செய்தது, 

இவ்விரண்டு ட்ரகாரந்தனக்கும் கருத்து என்?'-என்னில், 

௪ரமண்மலோகம் முன்னாக தவயதக்கைச்சொல்லுகிறது 

வித்யநுஷ்டாந ரூபங்களாயிருக்கையாலே விதிமூன்னாக 

௮நுஷ்டாகத்தைச் சொல்லுகை ம்ராப்கமாயிருக்கையா லும் 

இருமந்த்ரம் ப்ராப்யபரமாய் சரமற்லோகம் ப்ராபகபரமாய் 

SAUD உபயத்தினுடையவும் அநுஷ்டாந ப்ரஇபாககமா 

யிருக்கையாலும். த்வயம் முூன்னாகச் சரமற்லோக க்கைச் 

சொல்லுகிறது-திருமந்தரத்தில் மத்யமத்ருதியப தங்களுக்கு 
வாக்யத்வயம் விவரணமாய், அது தனக்குச் சரமற்லோகத் 
இல் அர்த்த த்வயம் விவரணமாயிருக்கும் ஆகாரத்தாலே, 

அனபின்பு, இரண்டு ப்ரகாரமும் அ௮நுஸந்திக்கத் தட் 

I. அதில் ஒருப்ரகாரக்தை மூன்று ப்ரபந்தத்திலும் 

அ௮ருளிச்செய்கவராகையாலே, மற்றைப்ரகாரதக்தையும் ௮௬ 

ளிச்செய்யவேணுமென்று திருவுள்ளம்பற்றி, இருமந்த் 

ரார்த்தம் அருளிச்செய்க அநந்தரம் தவயார்த்தக்கை 

அருளிச்செய்கிறார். 

அவதாரிகை முற்றிற்று. 
மூ--70
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அதில் ப்ரகமத்திலே வைஷ்ணவளுயிருப்பானொரு 

வனுக்கு ஸ்வாதிகாரார்த்தமாக ௮வுயாபேக்ஷிதமாயுள்ள 
வற்றை, ஸுக்ரஹமாக அருளிச்செய்கிறார் புறம்புண்டான 

ப.றிறுக்கசையடைய வாஸனையோடே விடுகை' என்று 

கொடங்கி ஒரு சூர்ணையாலே. 

மூ. 116. புறம்புண்டான பற்றுக்களையடைய வாஸனை 
“யோடே விடுகையும், எம்பெருமானையே தஞ்சமென்று 
பற்றுகையும், பேறுதப்பாதென்று துணிந்இருக்கையும், 
பேற்றுக்கு த்வரிக்கையும், இருக்கும் நாள் உகந்தருளின 
நிலங்களிலே ப்ரவணனாய்க் குணாநுபவ கைங்கர்யங் 
களே பொழுது போக்காகையும், இப்படி இருக்கும் 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள் ஏற்றமறிந்து உகந்இருக்கையும், 

திருமந்த்ரத்திலும் த்வயத்இலும் நியதனாகையும், ஆசார் 
யப்ரேமம் கனத்திருக்கையும், ஆசார்யன் பக்கலிலும் 
எம்பெருமான் பக்கலிலும் க்ருதஜ்ஞனாய்ப் போருகை 
யும், ஜ்ஞாஈமும், விரக்இயும், சாந்இயம், உடையனாயிருக் 
கும் பரமஸாத்விகனோடே ஸஹவாஸம் பண்ணுகை 
யும் வைஷ்ணவாதிகாரிக்கு அவச்யாபேச்ஷிதம். 

வ்யா:--பறம்புண்டான பற்றுக்களசையடைய வாஸனை 
யோடே விடுகையாவது 101. ர் ரர் எ(பிதரம் மாதரம் 
தாராந்) இத்யாதிப்படியே, பாஹ்யவிலய ஸங்கங்களை 
யடைய மறுவலிடாகபடி ஸவாஸஈமாகவிடுகை, “எம்பெரு 
மானையே தஞ்சடுமன்று ப.ற்றுகையாவத-வேறொன்று 
கஞ்சமென்கிற நினைவு கலசாதபடி, நிருபாதிக ரக்கனான 
ஸர்வேற்வரனையே தஞ்சமாக ஸ்வீகரிக்கை, இவ்விரண்டு 
வாக்யத்தாலும், சரமற்லோகத்தில் பூர்வார்த்தத்தில் அர்த் 
கக்கைச் சொல்லுகிறதாகவுமாம். எங்ஙனேயென்னில்? "Ly La 
புண்டான பற்றுக்ககாயடைய” என்று ஸர்வதர்மாந்' என் 
கறபதத்தில் அர்த்கக்தையும், வாஸனையோடே விடுகையும்'
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என்று :பரித்யஜ்ய' என்கிற பதத்தில் அர்த்தத்தையும், எம் 

பெருமானை” என்று -மாம்' என்கிற பதத்தில் அர்த்தத்தை 

யும், “எ' என்று ஏவகாரத்தாலே எகபதத்தில் அர்த்தத்தை 

யும், :தஞ்சம்' என்கையாலே ரண” பதத்தில் அர்த்தத்தை 

யும், பற்றுகையும்' என்று CUT EY பதத்தில் அர்த்தத்தையும், 

அடைவே சொல்லுகையாலே. 

பேறுகப்பாதென்று துணிந்திருக்கையாவது- உபாய 

பல்குத்வமும், உத்ே தஸ்ய துர்லபத்வழும், ஸ்வக்ருத 

தகோஷபூயஸ்த்வமும் அடியாகவரும் ங்கா த்ரயமுமின் றிக்கே 

பலம் தப்பாமல் ஸித்திக்குமென்று விவளஸித்திருக்கை, 
பேற்றுக்கு த்வரிக்கையாவது, இப்படி வி:வஸித்து (பேறு 

ஸித்தித்தபோது காண்டுரோம்' என்று இருக்கையன் றிக்கே, 

* ப மாகவைகுந்தங் காண்பகற்கென் மனமேகமெண்ணும்'' 

* காவி வையங்கொண்ட தடந்தாமரைகட்கே கூவிக்கொள் 

ஞங்காலமின்னங் குறுகாகோ'' என்கிறபடியே, க்ரமப்ராப்தி 
பற்றாமர் பதறுகை: ஆக இவை இரண்டாலும் உபாயோ 

பேயாதிகாராபேக்ஷிதங்களான மஹாவிற்வாஸத்தையும்.ப்ரா 

ப்யத்வரையையும் சொல்லுகிறது. . 

இருக்கும் நாள் உகந்தருளின நிலங்களிலே ப்ரவண 
னாய்க் குணா நுபவ கைங்கர்யங்களே பொழுது போக்காகை 

யாவது-பரமபதத்திலேபோய் பகவகநுபவ கைங்கர்யங் 

களைப் பண்ணுகையாகிற பேேற்றில் தவரை நடவா 

நிற்கச்சேய்தேயும், இ.ங்றரீரத்தோடே இருக்கும் நாள் 

] “தானுகந்தவூர்'” என்கிறபடியே ஸர்வேற்வரன் உகந்து 

வர்த்திக்கிற இவ்யகேசங்களிலே | “கண்டியூரரங்கம் மெய் 

யங்கச்சி பேர்மல்லை'' என்று மண்டுகையாகிற ப்ராவண் 

யத்தையுடையனாய், ௮வ்வோதிவ்ய தோங்களிலை நிற்கிற 

வனுடைய கல்யாணகுணாநுபவமும், ௮து அடியாகக் 

* திருவாய் 9-8-7, * இருவாய் 6-9-9,. / இருநெடு 6, 

| திருக்குறு 19. 
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கரணகத்ரயத்தாலும் அவன் விஷயத்திற் பண்ணுங் சைங்கர் 

யமுமே காலக்ஷேபவிஷயமாம்படி யிருக்கை. இப்படியிருக் 

கும் ்ரீவைஷ்ணவர்களேற்றம் அறிந்து உகந்இருக்கையாவ.து 
சீம்ச்சொன்ன இவ்வாகாரங்களெல்லாம் உடையராயிருக்கும் 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களைக்கண்டால், இந்களத்திலே காமரை 
பூக்காற்போலே இந்த விபூதியிலே இங்ஙனேயும் சிலருண் 
டாவதே என்று ௮வர்கள் வைபவத்தை யறிந்து அவர்கள 
ளவில் ப்ரீதியுக்கனாயிருக்கை, இம்ச்சொன்னவையெல்லாம் 
உண்டானாலும் உண்டாக அரிதாயிருப்ப தொன்றிறே இது, 

திருமந்தரத்திலும் தவயத்திலும், நியகனாகையாவது, 
மந்த்ராந்தரங்களினுடைய அருகே மறந்தும் போகாதே 
தயாஜ்ய உபாதேயங்கக£த் தெளிய அறிவிக்குந் இரு 
மந்தரக்திலும் அதின் அர்த்தத்துக்கு விவரணமாக தவ 
யத்திலும் நிஷ்டனாயிருக்கை. 

ஆசார்யப்ரேமம் கனத்திருக்கையாவது, சீழ்ச்சொன்ன 
ஆகாரத்தையெல்லாம் உபதேறத்தாலே தனக்கு உண் 
டாக்கின ஆசார்ய விஷயத்தில் 102 என 9) ரர ஏர 19 
எள ஏவி” (யஸ்ய தேவே பராபக்இர் யதா தேவே ததா குரெள) 
என்கிறபடியே ப்ரேமம் அதிறயித்திருக்கை, 

ஆசார்யன் பக்கலிலும், எம்பெருமான் பக்கவிலும் க்ருத 
ஜ்ஞனாய்ப் போருகையாவது, நிக்யஸம்ஸாரியான தன்னை 
நித்யலமரிகள் பேற்றுக்கு அர்ஹனாம்படி இரும்பைப் 
பொன்னாக்குவாரைட்போலே திருத்தின ஆசார்யன் பக்கலி 
லம் ௮அத்வேஷாதிகளை விளைத்துக்கொண்டுவற்.து ஆசார்ய 
விஷயக்கோடே சேர்த்த எம்பெருமான் பக்கலிலும் உபகார 
ஸ்ம்ருதி உடையனாய்ப்போருகை, 

ஜ்ஞாநமும், விரக் இயம். சாந்தியுமுடையனாயிருக் 
கும் பரமளா க்விகனோடே. ஸஹவாஸம் பண்ணுகையாவது, 
தான்கலங்கினாலும் கலங்காமல் நோக்குசைக்கு உறுப்பாகவும்
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சழ்ச்சொன்ன அகாரங்கள் தனக்கு வர்த்திக்கைக்கு உறுப் 
பாகவும் தத்வயா தா த்ம்ய ஜ்ஞாஈமும், அப்ராப்தவிஷய விரக்தி 

யும் இவைதானிரண்டும் ஈமக்குண்டென்று இறுமாட்பற் 

றிருக்கையாகிற ஸாந்தியும் உடையனாயிருக்கும் பரமஸத்வ 

நிஷ்டனாயிருப்பான் ஓரு பாகவதனோடேகூட வஸித்துப் 

போருகை, 

“வைஷ்ணவா தஇிகாரிக்கு அவஸ்யாபேக்ஷிதம்' என்றது. 

இவையிகத்கனையும் வைஷ்ணவனென்றிருப்பான் ஒரு அதி 

காரிக்கு ௮அவற்யம் உண்டாகவேணுமென்கை. 

இப்படியிருக்கும் இவனுக்கும் ௮நுஸந்தாக விஷயம் 

வகுத்து அருளிச்செய்கறார் மேல் -இந்த' என்று தொடங்கி, 

மூ. 111. இந்த அஇகாரிக்கு ரஹஸ்யத்ரயமும் ௮நு 

ஸந்தேயம். 

.. வ்யா:-அதாவது-கீழ்ச்சொன்ன ஆகாரங்களையுடையனா 

யிருக்கும் இவ்வஇகாரிக்கு, ௮ந்த ஜ்ஞாநா நுஷ்டாஈங்களுக்கு 

வர்த்தகமான ரஹஸ்யத்ரயமும் அநுஸந்தகார விஷயமாக 

வேணுமென்கை,. 

இனி, தவயத்திற் சொல்லுகிற அர்த்தத்தின் வீறுடை 

மையை அறிவிக்கைக்காக, ஸாஸ்த்ரம் தஇிருமந்த்ரம் சரமண் 

லோகம் இவற்றிற் சொல்லுகிற ப்ரகாரங்களை அருளிச் 

செய்துகொண்டு சென்று, பின்னை ௮துதன்னை அருளிச் 

செய்கிருர் “எல்லா ப்ரமாணங்களிலும்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 118. எல்லா ப்ரமாணங்களிலும் தேஹத்தாலே 

பேறென்டறது: இருமந்த்ரத்தில் ஆத்மாவாலே பேறென் 
இறது; சரமச்லோகத்தில் ஈச்வரனாலே பேறென்ூறது; 

த்வயத்தில் பெரியபிராட்டியாராலே பேறென்இறது. 

வ்யா:-அதாவது-சேதகனுடைய விறிஷ்டவேஷத்திலே 

நோக்கான : ஸகல ஸாஸ்த்ரங்களிலும், ஸாதநாநுஷ்டாக
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யோக்யமான தேஹத்தாலே இவனுக்குப் புருலார்த்தலாபம் 

என்கிறது. நிஷ்க்ருஷ்டவேஷத்திலே நோக்கான இருமந்த் 
ரத்தில், இவன் ஸ்வரக்ஷணத்தில் நின்றும் கைவாங்கினா 
லொழிய ஈஸ்வரனுடைய ரக்ஷகத்வம் விவியாமையாலே, 
தத்ப்ரவ்ருத்கி விரோதியான ஸ்வப்ரவ்ருத்தியை விட்டிருக் 
கும் ஆத்மாவாலே புருஷார்த்தலாபம் என்கிறது. ஈற்வர 
ஸ்வாதந்தர்யத்திலே கோக்கான சரமஙற்லோகத்தில், இவ . 
னுடைய ஸ்வீகாரமும் மிகையாம்படி, தானே கைக்கொண்டு 
ப்ராப்இிட்ரதிபந்தக ஸஎகலபாபங்களையும் தள்ளிப்பொகட்டு,. 

தன் திருவடிகளிலே சேர்த்துக்கொள்ளும் ஈற்வரனாலே புர 
ரொர்த்தலாபம் என்கிறது. ஈற்வரனுடைய லக்ஷ்மீவிரிஷ்ட 
வேஷத்திலே கோக்கான த்வயகத்தில், விரோஷணபகையான 
பெரியபீராட்டியாராலே புருஷார் த்தலாபமென்ச றதென்கை, 

உபாயம் ஈ/£வரனாயிருக்க, இவளாலே பேரறாகையாவ 
கென்? என்கி ற ஈங்கையிலே அருளிச்செய்கிறார் பெரிய 
பிராட்டியாராலே' என்றுகதகொடங்கி, 

மூ. 119. பெரிபிராட்டியாராலே பேருகையாவது, 
இவள் புருஷகாரமானாலல்லது ஈச்வரன் கார்யஞ் 
செய்யானென்கை, 

வ்யா:--௮காவது, இஷ்டாறிஷ்ட ப்ராப்தி பரிஹாரங்கள் 
இரண்டும் பண்ணுவான் ஈவ.ரனேயாயிருக்கப் பெரிய 
பிராட்டியாராலே இவனுக்குப் பேறாகை ஆூறது, இவ 
னுடைய அபராதத்தைப் பாராதே ரக்ஷிக்கும்படி இவள் 
புருஷகாரமானால் ஓழிய, ஈற்வரன் இவன் கார்யஞ்செய்யான் 
என்றபடி என்கை, 

கீழ்.ஸாமாந்யத்திலே வைஷ்ணவா இகாரிக்கு௮பேச்ஷிதங் 
களிறே சொல்லிற்று; விஷஸோஷித்து தீவயத்துக்கு ௮இகாரி 
யாமவனுக்கு ௮அபேக்ஷிகக்தை அருளிச்செய்கிறார் த்வயத் 
துக்கு என்றுதொடங்கி,
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மூ. 120. த்வயத்துக்கு அதிகாரி ஆஒிஞ்சந்யமும், 

அநந்யகஇத்வமும் உடையவன். 

வ்யா:-- ௮தாவது-ஸித்தோபாயவரண ப்ரதிபா தகமான 

த்வயத்துக்கு ௮இகாரி 103. “என ௭: என்ன் ௭௭” 
(௮அடஞ்சநோகத: த்வமேவோபாய பூதோமேபவ) 104: என்ன் 

எண்ன: எர” (அடஞ்சநோநந்யகஇங் ஈரண்ய) என்றும் 

* பகலொன்றில்லா அடியேன்” என்றும் சொல்லுகிற 

படியே அஒஞ்சந்யமும் அநந்யகதித்வமும் ஆகிற இரண்டும் 

உடையவன் என்லை, 

'இவையிரண்டின் வேஷமுந்தான் எங்ஙனே?” என்ன; 

அ௮ருளிச்செய்கரார் :இவையிரண்டும்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 121. இவை இரண்டும் ப்ரபந்ஈ பரித்ராணத் 

இலே சொன்னோம். 

வ்யா:--அகாவது- உபாயந்தர ராஹித்யமாகிற ஆகிஞ் 

சந்யத்தின் வேஷமும்; ரக்காந்தர ராஹித்யமாகிற அநந்ய 

கஇத்வக்தின் வேஷமும் ப்ரபந்ந பரித்ராணமாகிற ப்ரபந்தத் 

திலே ஸுஸ்பஷ்டமாகச் சொன்னோம். ௮திலே கண்டு 

கொள்வது என்கை. ் 

இனி, தவயத்துக்கு வாக்யார்த்தம் ௮ருளிச்செய்கிறார் 

“இதில் முற்கூற்றால்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 122. இதில் முற்கூற்றால் பெரியபிராட்டியாரை 

முன்னிட்டு ஈச்வரன் இருவடிகளை உபாயமாகப் பற்று 

இறது; பிற்கூற்றால் ௮ச்சேர்த்தியலே அடிமையை 
யிரக்கிறது. | 

வ்யா:-அதாவது-இந்த த்வயத்தில் பூர்வகண்டத்தாலே 
ஸ்ரீமத்' என்று பெரியபிராட்டியாரை முன்னிட்டு, நாராயண 
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௪ரணெள”' என்று ஈ௦வரன் திருவடிகளை ரணம் ப்ரபத்யே” 
என்று உபாயமாகப் பற்றுகிறது; உத்தரகண்டத்தாலே 
ஸ்ரீமதே என்று பெரியபிராட்டியாரும் ௮அவனுமான 
சேர்த்தியிலே, நாராயணாய” என்கிற சதுர்த்தியாலே கைங் 
கர்யத்தை அர்த்திக்கிறது என்கை, நமஸ்ஸு'் கைங்கர்ய 
விரோதி நிவ்ருத்தி ப்ரதிபாககமாகையாலே, ௮டி மையை 
இரக்கிறது என்ற இதிலே அந்தர்ப்பூதம். 

இனி பரதிபதம் அர்த்தம் அருளிச்செய்வதாகத் திரு 
வுள்ளம்பற்றி, ஸ்ரீமத்பதார்த்தம் அருளிச்செய்ய உபக்ர 
மிக்கிறார் ஸ்ரீ என்று பெரியபிராட்டியாருகச்குத் திருநாமம்” 
என்று. 

மூ. 123. ஸ்ரீ என்று பெரிய:ராட்டியாருக்குத் இரு 
நாமம். 

வ்யா:-ஸ்ரீறப்தம் ஸம்பதாஇகளுக்கும் வாசகமாகலோகத் 
திலே நடந்துபோரக் காண்கையாலேல, GEOG CULT 
வர்த்திக்கைக்காக «ih என்கிற இது பெரியபிராட்டி, 
யார்க்குத் திருகாமம் என்கிறார். ஆகையிறே லக்ஷ்மீ; பத் 
மாலயா பத்மா கமலா ஸ்ரீர்ஹரிப்ரியா'' என்று இருநாமங் 
களோடே ஸஹபடிதமாயிற்று. இதுதான் எல்லாத் இரு 
நாமங்கள்போலன் றிக்கே105. அன் என்னா உ 'ஸஸ்ரீரிதி 
ப்ரதமம்நாம லக்ஷ்ம்யா:) என்கிறபடியே இவளுக்கு ப்ரகமாபி 
தாநமாயிருக்கும். 106. “ஏ 2 எசான் எனன எடு ட்” 
(அ இதிபகவதோ நாராயணஸ் ப ப்ரதமாபிதாநம்) என்று ௮கா 
ரம் ஈ.0வரனுக்கு ப்ரதமாபிதாரஈமானாற்போலேயாயிற்று,இவ 
ளுக்கும் ப்ரதமாபிதாஈமாயிருக்கும்படி, அது, அவனுடைய 
ரகஷகத்வத்துக்கு ஏகாந்தமான ஸ்வபாவங்களைச் சொல்லக் 
கடவதாயிருக்கும்; இது, இவளுடைய புருஷகாரத்வத்துக்கு 
ஏகாந்தமான ஸ்வபாவங்களைச் சொல்லக்கடவதாயிருக்கும்.
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இனி, இந்த ஸ்ரீறப்தத்துக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்வ 

தாக ப்ரதமம் இதன்மேல் வந்த வ்யுத்பத்தித்வயத்தை 

௮ருளிச்செய்கிரார் (ஸ்ரீயதே, ஸ்ரயதே' என்று. 

மூ. 124. ஸ்ரீயதே, ம்ரயதே. 

வ்யா:-௮காவது, "ஸிஞ்ஸேவாயாம்'' என்கிற தாதுவிலே 
ஸ்ரீயத இதுஸ்ரீ; ஸ்ரயத இதிஸ்ரீ:' என்று ஸிக்கமான கர்மணி 
வ்யுத்பத்தியையும் கர்த்தரிவ்யுத்பத்தியையும் சொன்னபடி. 

இவ்யுக்பத்தி தவயத்துக்கும் அர்த்தம் அருளிச்செய் 
கிறார் “இதுக்கு அர்த்தம்' என்றுதொடங்கி. 

மூ. 125. இதுக்கு அர்த்தம்--எல்லார்க்கும் இவளைப் 

பற்றி ஸ்வரூப லாபமாய், இவள் தனக்கும் அவனைப்பற்றி 
ஸ்வரூப லாபமாயிருக்கும்' என்று. 

வ்யா:--௮தாவது-இவ்வுபயவ்யுத்பத்திக்கும் அர்த்தம் 

(்ரீயதே' என்று எல்லாராலும் ஸேவிக்கப்படாநின்றாள் 

என்கையாலே ஸகல சேதரர்க்கும் இவளைப்பற்றிக் தங்க 

ளுடைய ரேோஷதக்வரூப ஸ்வரூபலாபமாய் ஸ்ரயதே' என்று 
ஈண்வரனை ஸேவியாநின்றாள் என்கையாலே, இவள் சனக்கும் 
ஈற்வரனைப்பற்றிக் தன்னுடைய ஸ்வரூபலாபமாயிருக்கு 
மென்று என்கை, இவள்தனக்கு, சேதநவிஷயத்தில் 

ஸேஷித்வமும் ஈச்வர விஷயத்தில் ஸேஷக்வமும் என்றும் 

உண்டாயிறே யிருப்பது, ஆகையால், இந்த ஸேவ்யத்வ 
மேவகத்வங்கள் இரண்டும் இவளுக்கு நித்யமாய்ச் செல்லா 

, இற்கும். 

ஈக்வரனுக்கு உபாயத்வமும் உ பேயதீவமுமாகற ஆகார 
த்வயம் உண்டானாற்போலே, இவளுக்கும் புருஷகார க்வமும் 
ப்ராப்யத்வமுமாகிற ஆகாரத்வயமும் உண்டாகையாலே, 

இதில் எவ்வாகாரத்தைநினைத்து இவளை இப்போது சொல்லு 

wp—11
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கிறது?” என்ன அருளிச்செய்கிறார் இப்போது இவளைச் 
சொல்லுகிறது புருஷகாரமாக' என்று, 

மூ. 126. இப்போது இவளைச் சொல்லுறது புருஷ 
காரமாக. 

வ்யா:--:புருஷகாரமாக்' என்கையாலே உபாயவஸ்து 
விளோஷணமாயிருக்கிற ஆகாரத்தையிட்டு, இவளுக்கும் 
உபாயத்வத்தில் ௮ர்வயம் சொல்லும் பக்ஷம் நிரஸ்தம். 

'ஈச்வரனுடைய நாரயண க்வ ப்ரயுக்கமான ஸ்வாபாவிக 
ஸம்பந்காது ஜ்ஞ்ினக்ை உடையனாய்க்கொண்டு, அவனை 
ஆச்ரயிச்கிற இச்சேதஈனுக்கு இவளைப் பருஷகாரமாக முன் 
னவீடவேண்டுகிறது தானென்?” என்ன அருளிச்செய்கிறார் 
நீரிலே' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 1271. நீரிலே நெநெருப்புக் இளருமாபோலே 
குளிர்ந்த திருவுள்ளத்திலே அபராதத்தால் €ற்றம் பிறந் 
தால் பொறுப்பது இவளுக்காக. 

வ்யா:-அதாவது-சீதலமான ஜலகத்திலே, சென்று அணுக 
வொண்ணாதகபடியான நெருப்புக் இளருமாபோலே, 107 “Gee 
எண்ண” (ஸுஹ்ருதம் ஸர்வபூதாநாம்) 108. “ease 
பட்ட பனி (ஸமோ$ஹம் ஸ.ர்வபூதேஷு) என்கிற 
படியே, ஸர்வபூத ஸுஹ்ருத்த்வம் ஸமாச்ரயணீயத்வே ஸம 
த்வமாகிற ஸ்வபாவ விஸோேஷங்களாலே ப்ரஸந்ஈமாய்க் குளிர்ந் 
இருக்கிற திருவுள்ள த்திலே 109. ஏன்ன ஸீ கள்ளா 
என் என்க கணாளிப” (பரிபூர்ணாகஸி ஐநே ஹிதஸ்ரோதோ 
வ்ருத்யா பவதிச கதா௫த்கலுஷூ: என்ிறபடியேசேதநள் இரக் 
கழியப்பண்ணின அபராதம் அடியாக 1710-4” (க்ஷிபாமி) 
110** aaa” (15 sequoia) என்னும்படியான சீற்றம் பிறக் 
கால் அவ்வபராதத்தைப் பொறுப்பது, 117, 44 என: க ௭ 
எ” (இிமேதந் நிர்த்தோஷ:க இஹஜகதி) இத்யா திப்படியே
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தன்னுடைய உபதே' ஈதிகளாலே அ௮ச்சீற்றத்தையாற்றித் 

தயையை ஜஐரிப்பிக்கும் இவளுக்காக என்கை, ஆகையாலே 

ஸம்பந்த ஜ்ஞாஈம் பிறந்தவனுக்கும் அபராத பயத்தாலே 

புருஷகார புரஸ்கரணம் ௮பேக்ஷிகமென்று கருத்து. 

“இத்தலையிற் கார்யம் ஏறிட்டுக்கொண்டும் ௮த்தலையை 

வஸீகரித்தும் இரண்டு தலையையும் பொருத்துகைக்கு இவள் 

தான் கண்ணழிவற்ற புருஷகாரமோ?' என்ன, அருளிச் 

செய்கிறார் இவள் தாயாய்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 128. இவள் தாயாய் இவர்கள் க்வேசம் 

பொறுக்கமாட்டாதே, அவனுக்குப் பத்றியாய் இனிய 
விஷயமாயிருக்கை( பாலே, கண்ணழிவற்ற புருஷகாரம். 

வ்யா:--அதாவது- 172, “ன சானா என்ன்ன”. (த்வம் 

மாதா ஸர்வலோகா நாம்)என்றும், 179“ எண்னம் அல 

ஜகந்மாதரம்) என்றும் சொல்லுகிறபடியே இச்சேதநர்க்கு 

இவள் மாதாவாய், * தந்தம் மக்களமுதுசென்றால் தாய் 

மாராவார் தரிக்ககில்லார்'' என்கிறபடியே அந்த ஸம்பந்த 

மடியாக இவர்களுடைய க்லேறங்கண்டால் . malas 

மாட்டாதே, 114 ணார”! (விஷ்ணுபத்நீ) என்றபடியே 
அவனுக்குப் பத்நியாய். 1 பித்தர் பனிமலர்மேற்பாவைக்கு'' 
என்கிறபடியே ௮வன் தன் வைலக்ஷண்யக்கைக் கண்டு 
பிச்சே றித்கன்சொல்வமி நடக்கும்படி ௮பிமகவிஷயமா 

யிருக்கையாலே, கண்ணழிவற்ற புருஷகாரமென்கை. 

“எல்லாம் செய்தா லும் நிரங்குஸ்வகந்த்ரனான ஈ.0வரன் 
சேதநருடைய அபராதங்களை நிறுத்து, அறுத்துத் Gi ss 

வன் என்று : நிற்குமளவில்;  இவளாலே பொறுப்பிக்கப் 
போமோ?” என்ன, அருளிச்செய்கிறார் :தருவடியை' என்று 

தொடங்கு, ் 
  

* மெபரியாழ்திரு 8-,2-9. * திருநெடு-76,



84 முமுக்ஷுப்படி 

மூ. 189. இருவடியைப் பொறுப்பிக்குமவள், தன் 
சொல்வழி வருமவனைப் பொறுப்பிக்கச் செசொல்ல 
வேண்டாவிறே. 

வ்யா:-அதாவது,சன்னைப் பத்துமாஸம் தர்ஜுபர்த்ஸஈம் 
பண்ணின அந்த ராக்ஸிகளுடைய அபராதங்களாக் கணக் 
கட்டுச் சித்ரவதம் பண்ண உத்யோூத்து நின்றசொல்மிறுங் 
கனான திருவடியையுமுட்பட 115.4; கனக (க:குப்யேத்) என் 
௮ம் 116, கரண் '(ந கள்ச்சிந்நா பராத்யத)என்றும் 
இத்யாதி உபதேசதக்காலே பொறுப்பிக்குமவள். * “மலராள் 
தினத்துள்ளான்'' என்றும், || “மாமலர்மங்கை மணநோக்க 
மூண்டான்'' என்றும், 1 “அல்லிமலர்மகள் போசமயக்குக்க 
ளாகியும் நிற்கும்” என்றும் சொல்லுகறபடியே தன்போக் 
யதையிலே குமிழிநீருண்டு. / நின்னன்பின் வழிநின்று சிலை 
பிடித்து எம்பிரானேக'' என்கிறபடியே மாயாம்ருகத்தின் 
பின்னே போ என்னிலும் விளைவது அறியாதே அதன் 
பின்னே டோம்படி. தன்சொல்வழி வருமவனைப் பொறுப்பிக்க 
வல்லளென்னுமிடம் கிம்புநர்ந்யாய ஸித்சமிறேயென்கை, 
[1 “செய்ககவினுக்கில்லை கைம்மாறு”' என்னும்படி இரண்டு 
கலைக்கும் தலைதடுமாறாக உபகரித்துத் தன்சொல்வரி போக 
வேண்டும்படியான திருவடியோடே மறுதலி(லை)க்குமவள் 
$ “கான் முயங்கும்'” என்னும்படியான போக்யகைக்குக் 
தோற்று எத்தைச் செய்வோம்' என்று கலைதடுமா றி / நின் 
னன்பின் வழிநின்று” $ அதனின்பின்னே படர்ந்தான்'' என் 
னும்படி விளைவகறியாதே முறுவலுக்குத் தோற்றுச் சொல் 
வழி போமவனைப் பொறுப்பிக்குமென்னுமிடஞ் சொல்ல 
வேண்டாவிறே/என்று இதுதன்னை இவர் இருத்தம்பியாரும் 
௮ருளிச்செய்காரி்ேற. 
  

* மூன்-தி௬-8,. || பெரியதிரு 6-10-1. 1 திருவாய் 8..10-8, 
/ பெரியாழ்திரு 5-10-7, 1 பெரிய இரு 5-8-2, ் மூன்திருவ 100. 
1 பெரியஇிரு 5-5-6,
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ஆக, ஸ்ரீமத்பதத்தில் ப்ரக்ருத்யம்றத்தை அருளிச் 

செய்தார் சீழ்; ப்ரத்யயாம்॥ த்தை அருளிச்செய்கிறார் மேல் 

.மதுப்பாலே' என்று தொடங்கி. 

மூ. 130. மதுப்பாலே இருவர் சேர்த்இயும் நித்ய 

மென்௫இறது. 

வ்யா:--அதாவகு-இம்மதுப்புத்தான் நித்பயோகமதுப் 

பாகையாலே, இத்தால் புருஷகார பூதையான பிராட்டியும் 

ஈஸ்வரனுமான இருவருடைய செர்த்தியும் எப்போது 

முண்டு என்னுமிடம் சொல்லுகறதகென்கை, 

இர்நித்பயோகத்தை உபபாதிக்கிறார் .இவளோடே 

கூடியே வஸ்துவினுடைய உண்மை' என்று. 

மூ. 131. இவளோடே. கூடியே வஸ்துவினுடைய 

உண்மை. 

வ்யா:-அதாவது- 117, “இணணாரனளிககளை்க- 
aa: அரணாக ரள ஸ்கை: (ஸரிய:பதர் 
நிகிலஹேயப்ரத்யநீக கல்யாணைகதாஈஸ் ஸ்வேதர ஸமஸ்த 

வஸ்து விலக்ஷணா௩ந்த ஜ்ஞாநா௩ந்தைக ஸ்வரூப:) என்று 

ஸ்வரூபநிரூபகமான ஜ்ஞாகாநந்தா திகளுக்கு முன்னே.ஸீய: 

பதித்வத்தைச் சொல்லும்படி. அவன் ஸ்வரூபத்துக்கு ப்ரதாக 

நிரூபகையாயிருக்கையாலே, இவளோடே கூடியே வஸ்துவி 

னுடைய ஸத்பாவம் இருப்பது என்கை. ் 

ஆக, ஸ்வரூபா நுபந்தித்வ ப்ரயுக்தமான நித்யயோகத்தை 

அ௮ருளிச்செய்காராயி யற்று. 

இனி, இவளுடைய குணப்ரயுக்கமான நித்யயோகத்தை 
அருளிச்செய்கிறார் ஈஸ்வர ஸ்வாதந்தீர்யத்தையும்' என்று 

தொடங்கி,
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மூ. 132. ஈச்வர ஸ்வாதந்த்ர்யத்தையும் சேதா 
னுடைய அபராதத்தையுங்கண்டு அகலமாட்டாள். 

வ்யா:-அதாவது, அபராதங்களைப் பத்தும் பத்தாகக் 
கணக்கிட்டு, ௮(நி)றுத்து அறுத்துச் சர்க்கம் ஈற்வர ஸ்வா 
sb siugosuis 118, “agaenieyqagaa saad’ (ws 
ப்ரஹ்ம கல்பறியுதாநுபவேப்யநா.ஈயம்) இத்யாதுப்படியே 
காலததவமுள்ள கனையும் அநுபவியாறின்றாலும் சிறிது வரை 
யிட்டுக் காட்டக் கடவதல்லாதபடி பண்ணிவைத்த இச் 

_ சேதனுடைய அக்ருகியகரணா கீயபரா தத்தையுங்கண்டு, 
““என்னாகப்புகுகிறதோ?'' என்னும் பயத்தாலே ஈற்வரனை 
விட்டு ஒரு கூணகாலமும் அகலமாட்டாளென்கை. 

இத்தால், சேகநனுக்குப் பலிக்குமத்தை அருளிச்செய் 
கிறார் சேதஈனுக்கு” என்றுதொடங்கு, 

மூ. 133. சேதஈனுக்கு இவையிரண்டையும் நினைத்து 
அஞ்சவேண்டா. 

வ்யா:-அ௮தாவது, இப்படி இவள் இருந்து கோக்குகை 
யாலே சேகநஈனுக்கு ஈற்வர ஸ்வதாதந்தர்யமும் ஸ்வாபராதமு 
மாகிற இவை இரண்டையும் நினைத்து என்னாய் விகாயப் 
புகுகிறதோ'் என்று அஞ்சவேண்டா என்கை, 

இனி, இம்மதுப்பின் தாக்பர்யாம்ஈத்தை அருளிச்செய் 
கரூர் 'இத்தால்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 134. இத்தால் ஆச்ரயிக்கைக்கு ருசியே 
வேண்டுவது, காலம் பார்க்கவேண்டா என்ற து. 

வ்யா:-அதாவது, இப்படிப் புருஷகார உபாயவ்ஸ்துக்களி 
னுடைய நித்யயோகத்தை ப்ரதிபாதிக்கற இம்மதுப்பால், 
இவ்விஷயத்தை ஆற்ரயிப்பார்க்கு, ஆஸ்ரயிக்கையில் ருசியே 
வேண்டுவது, :இரண்டுதலையும் கூடியிருக்கும் சஸையலே
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ஆஸ்ரயிக்கவேணுமே' என்று ஆச்ரயணத்துக்குக் காலம் 
பார்த்திருக்க வேண்டாவென்கஏறதென்கை, 

இனி, இவள் புருஷகாரத்வக்தின் அவற்யாபேக்ஷித 
தவத்தை அறிவிக்கைக்காக இவள் ஸந்நிதிக்கும் ௮ஸந்நிதிக்கு 
முூண்டான வாசியை அருளிச்செய்கிறார், இவள் ஸந்நிதஇ 
யாலே' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 135. இவள் ஸர்நிதியாலே காகம் தலை பெற் 
றது; அது இல்லாமையாலே ராவணன் மு.;ந்தான். 

வ்யா:- 119, “எனா காண. தேவ்யா காருண்ய 
ரூபயா) என்கிறபடியே க்ருபைகான் ஒருவடிவு கொண்டாற் 
போலே இருப்பாளாய். ஸ்வதர்த்ரனான ஈ வரனுக்கும் ஸ்வா 
தந்தர்யக்தையமுக்கி க்ருபையைக் கிளப்புமவளான இவள் 
ஸந்நிதியாலே. அபராதத்கைக் தீரக்கழியச் செய்து ப்ரஹ் 
மாஸ்த்ரத்துக்கு இலக்காய்க் தலையறுப்புண்ணக் தேடின 
காகம் 750. “தர ஈராக்” (க்ருபயா பர்ய ாலயத்) என் 
கிறபடியே க்ருபாவிஷயமாய்க் கலைபெற்றுப் போயிற்று; 
௮ப்படியிருக்கிற இவள் -ஸந்நிதி இல்லாமையாலே போர் 

கற்றுச் செயல்மாண்டு நின்றநிலை ஓத்திருக்கச் செய்தேயும், 
காகத்தோபாது அபராதமுமின் றிக்கேகே இரக்க, ராம 
மரத்துக்கு இலக்காய் ராவணன் முடிந் துபோனான் என்கை. ' 
ஆகையால் ஆஸ்ரயிப்பார்க்கு இவள் ஸந்நிதியே வேணு 
மென்று கருத்து, ஆக ஸ்ரீமத்பதார்த்தத்தை அருளிச் 
செய்தாராயிற்று. 

அகந்தரம், நாராயண பதார்த்தத்தை அருளிச்செய் 
கிறார் -புரூஷகார பலத்தாலே' என்றுதொடங்இ, 

மூ. 136. புர்ஷகார பலத்தாலே ஸ்வாததந்த்ர்யம் 
தலைசாய்ந்தால் தலையெடுக்குங் குணங்களைச் சொல்லு 
இற து நாராயணபதம்.
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வ்யா:--அ௮காவது, உபதேசத்தாலும் அழகாலும் கண் 

ணழிவற வசிகரித்துக் கார்யங்கொள்ளவல்ல புருஷகார 

பலத்தாலே ஆற்ரயணோந்முகனான சேதான் அ௮நாதகாலம் 
பண்ணின அ௮பராதங்களைப் பார்த்துச் சிறி -அ௮ங்கேகரியேன்”” 

என்று இருக்கும் ஈண் வர ஸ்வாதந்த்ர்யம் தலைமடிந்தால் 

அதன்கீழ் தலையெடுக்கப்பெறாக செறிப்புக் தீர்ந்து தலை 

யெடுக்குங் குணங்கலச் , சொல்லுகிறது நாராயணபகதம் 

என்கை. 

'அவைகாம் எவை?” என்ன, அருளிச்செய்கிறார் அவை 
யாவன” என்றுதொடங்கு, 

மூ. 131. அவையாவன-வாத்ஸல்யமும், ஸ்வாமித் 
வமும், ஸெள$€ல்யமும், ஸெளலப்யமும், ஜ்ஞாநமும், 
FERNY. 

வ்யா:-.- இவற்றில், வாக்ஸல்யமாவது-வக்ஸத்தின் 
பக்கல் தேநு இருக்கும் இருட்பு; அதாவது அதனுடைய 
கோஷத்தைப் போக்யமாகக் கொள்ளுகையும் க்ஷீரத்தைக் 
கொடுத்து வளர்க்கையும், எதிரிட்டவரைக் கொம்பிலும் 
குளம்பிலுங் கொண்டு நோக்குகையுமிோற; அப்படியே, 
ஈஸ்வரனும் தோஷத்தைப் போக்யமாகக்கொண்டு, || “பாலே 
போற் சீர் என்கிற குணங்களாலே தரிப்பித்து, 121,“ 

| aa ea” (கதஞ்சந-நத்யஜேயம்) என்றும், 122. “ஏஏ 
எண்னை”. அபயம் ஸர்வபூதேப்ய:) என்றும் சொல்லுகிற 
படியே ௮நுகூலர் நிமித்தமாகவும் ப்ரஇகூலர் நிமித்கமாகவும் 
நோக்கும். ஸ்வாமித்வமாவது- இவன் விமுகனான தபைப(9 
௮ம் விடாதேரின்று, ஸக்்ைதழை நோக்கிக்கொண்டு 
போருகைக்கு ஹேதுவான ஓரு பந்தவிபோஷம்; அதாகிறது- 
உடையவனாயிருக்குமிருப்பு; அத்வேஷம் தொடங்கிக் கைங் 
STW பர்யந்கமாக உண்டான ஸ்வபாவ: விசேஷங்களையெல் 
லாம் உண்டாக்குகிறது இந்த பந்தவிசேஷமடியாக, 

| பெரியதிருவ 88. டட 
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ஸெளசீல்யமாவது- உபயவிபூதி யோகத்தாலும் பெரிய 

பிராட்டியாரோட்டைச் சேர்த்தியாலும் நிரங்குறமாயிருக் 

கற ஈச்வரனுடைய மேன்மையையும் தங்கள் சிறுமையையும் 
பார்த்து * அவனெவ்விடத்கான் யானார்'' என்று பிற்காலி 

யாதபடி எல்லாரோடும் ஓக்க மேல்விழுந்து புரையறக் 

கலக்கையும் ௮து தன்பேறாக இருக்கையும், எதிர் த்தலையில் 

௮பேகைஷையின் நியிலே இருக்கக் கலக்கையும். ஸெளலப்ய 
மாவது-கண்ணுக்கு விஷயமின் றிக்கேயிருக்கிற தான் கண் 

னாலே கண்டு ஆரயிக்கலாம்படி எனளியனாயிருக்கை, 
ஜ்ஞாநமாவது-- இச்சேதநனுக்குக் கழிக்கவேண்டும் 

௮நிஷ்டங்களையும் கொடுக்கவேண்டும் இஷ்டங்களையும் 

நேராக அறிகைக்கு ஈடான ஸ்வவ்யதிரிக்த ஸமஸ்தபதார்த் 

. தங்களையும் ஒரு காலே ௮பரோக்ஷிக்கவல்ல ௮றிவு. எத்தி 

யாவது-ஹேயரான நித்யஸம்ஸாரிகளை உபாதேயகமரான 

நித்யஸரிகளோடு ஓருகோவையாக்கவல்ல ௮கடி.ககடநர 

ஸாமர்த்யம். இவற்றில் வாத்ஸல்யாதிகள் காலும் ஆற்ரயண 
ளெளகர்யாபாதகம்; ஜ்ஞாராதிகள் இரண்டும் ஆஸ்றித 
கார்யாபாதகம்; | நிகரில்புகழாம்'' என்று தொடங்கி வாத் 

ஸல்யாதிகள் நாலையுமிறோற, ஆஸ்ரயணக்துக்கு உடலாக 
ஆழ்வார் அருளிச்செய்தது. ஜ்ஞாநறக்திகள் இரண்டுஞ் 
சொன்ன இது, ப்ராப்தி பூர்த்திகளுக்கும் உபலக்ஷணம்; 

கார்யகரத்வத்துக்கு அவையும் அ௮பேக்கிதங்களாகையாலே, 

*இக்குணங்களுக்கு இவ்விடத்தில் விநறியோகங்கள் 
எவை?” என்ன, அ௮ருளிச்செய்கிறார் “குற்றங்கண்டு' என்று 

தொடங்கி, 

மூ. 138. குற்றங்கண்டு வெருவாமைக்கு வாத்ஸல் 

யம்; கார்யஞ்செய்யுமென்று துணிகைக்கு ஸ்வாமித்வம்; 
ஸ்வாமித்வங்கண்டு அகலாமைக்கு ஸெள?ல்யம்; 

* இருவாய் 5-1-7. | திருவாய் 6-10.-10. 
78 
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கண்டு. பற்றுகைக்கு ஸெளலப்யம்; விரோதுயைப் 
போக்கத் தன்னைக் கொடுக்கைக்கு ஜ்ஞாநசக்இகள். 

வ்யா:--௮அகாவது-ஆ்ரயணோக்முகனாுன Bee swe, 
தன்தோாஷதக்தைப் பார்த்து அஞ்சாமைக்கு உறுப் ப 
கோஷக்கைப் போக்யமாகக் கொள்ளும் வாத்ஸல்யம், நங் 
கார்யம் செய்யுமோ, செய்யானோ?' என்று மங்கியாதே 
கார்யஞ்செய்யமென்று விற்வஸிக்கைக்கு உறுப்பு இழவு 
பேறு தன்னதாம்படியான ஸ்வாமித்வம். உபயவிபூ திக்கும் 
கடவனாயிருக்கும் பெருமைக்கு .ப்ரசாறகமான ஸ்வாமித் 
வத்தைக்கண்டு ஸ்வநிகர்ஷாநுளந்தாநக்காலே ௮கலா 
மைக்கு உறுப்பு, தாழரின்றவர்களோடே புரையறக் 
கலக்கும் ஸ்வ பாவமான ஸெளஸீல்யம். ௮இந்த்ரியனென்று - 
பி.ற்காலியாமல் கண்ணாலே கண்டு ஆ ரயிக்கைக்கு உறுப்பு 
தன்வடிவைச் சக்ஷுர்விஷயமாக்குகையாகிற ளெளலப்யம்; 
129... 4 ஏளர்் எகா?” ஈஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷ 
யிஷ்யாமி) என்கிறபடியே ப்ராப்இவிரோதியைப்போக்க 
ப்ராப்யனான தன்னை உபகரிக்கைக்கு உறுப்பு, ப்ராட்தா 
வான இவன் கீழ்ரின்ற நிலையும் மேல் போக்கடியும் ௮ 
கைக்கும் அறிரந்தபடியே செய்து கலைக்கட்டுகைக்கும் ஏகாக் 
கங்களான ஜ்ஞாஈ.ஈத்திகளென்கை. 

ஸெளகர்யாபாதகங்களான குண சதுஷ்கத்தி லும் 
ஸெளலப்யம் ப்ரகாஈமாகையாலே, Hs ஸெளலப்ய 
காஷ்டையை அருளிச்செய்கிறார். இங்குச்சொன்ன” என்று 
தொடங்க, 

மூ. 139. இங்குச்சொன்ன . ஸெள்லப்யத்துக்கு 
எல்லைநிலம் அர்ச்சாவதாரம். 

வயா:--அதாவது, இப்பதத்தில் ஆண்ரயண உபயோக 
யாகச்சொன்ன ஸெளலப்யத்துக்கு ஸீமாபூமி 1 *குமருகந்கு 

1 முகுல்-இருவ-44, ்
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தெவ்வுருவம் அவ்வுருவந்தானே'' என்கிறபடியே ஆஸ்றிதர் 

உகந்தது ஒன்றைக் திருமேனியாகக்கொண்டு ஸதா ஸந்நிது 

பண்ணியிருக்கும் அர்ச்சாவகாரமென்கை,. 

இதுதன்னை உபபாதிக்கிறார் -இதுதான்' என்று 

கொடங்கி, 

மூ. 140. இதுதான் பரவ்யூஹ விபவங்கள் 
போலன்றிக்கே கண்ணாலே காணலாம்படி இருக்கும். 

வ்யா:-அ௮அதாவது, இவ்வர்ச்சாவகாரந்தான் தேமவிப்ர 

க்ருஷ்டதையாலே கண்ணுக்கு விஷயமாகாத ப்ரவ்யூஹங் 

களும், காலவிப்ரக்ருஷ்டகையாலே கண்ணுக்கு விஷய 
மாகாதபடிபோன விபவமும் போலன் றிக்கே, ஆஸந்நமாய் 
அநவரதளங்நிதி பண்ணிக்கொண்டிருக்கையாலே, அ௮நவரதம் 
கண்ணாலே காணலாம்படி. இருக்குமென்கை. 

“இக்குணங்களெல்லாம் அர்ச்சாவதாரத்திலே காண 
லாமோ?” என்ன அருளிச்செய்கிறார் இவையெல்லாம் ஈமக்கு 

நம் பெருமாள் பக்கலிலே காணலாம்' என்று. 

மூ. 141. இவையெல்லாம் நமக்கு ஈம் பெருமாள் 
பக்கலிலே காணலாம். 

வ்யா:-௮தாவது, ளெளகர்யாபாதகமாகவும் கார்யார 

பாதகமாகவும் சொன்ன இக்குணங்கள் எல்லாம் இவை 

காண்கையிலே ௮பேக்ஷையுடைய நமக்கு நம்முடைய பெரு 

மாள் பக்கலிலே காணலாமென்கை.. 

பெருமாள் பக்கலிலே இக்குணங்களுக்கு ப்ரகாலகங்களா 

யுள்ளவற்றைச் சொல்லி, :இவற்றுடனே நிற்கிற நிலையே 

நமக்குத். தஞ்சம்' என்ஒருர் 'இருக்கையிலே' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 142. இருக்கையிலே பிடித்த இவ்யாயுதங்களும் 
வைத்து அஞ்சல் என்ற கையும், கவித்த முடியும்,
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முகமும் முறுவலும், ஆஸஈுபத்மத்திலே அழுத்தின இரு 
வடிகளுமாய் நிற்கிற நிலையே நமக்குத் தஞ்சம். 

வ்யா:--௮அதாவது, கார்யகரக்வ உபயோகியான ஜ்ஞாஈ 

க் இகளுக்கு ப்ரகா.ஈகமாம்படி, திருக்கைகளிலே தரித்துக் 

கொண்டிருக்கிற றங்கசக்ராஇ இவ்யாயுகங்களும், வாத்ஸல்ய 

ப்ரகாலகமாம்படி வைத்து அஞ்சலென்ற கையும், ஸ்வாமித்வ 

ப்ரகா.ஈகமாகக் கவித்த முடியும், ஸெளஸீல்ய ப்ரகாறாகமான 

முகமும் முறுவலும், அனைவர்க்குங்கண்டு பற்றலாம்படியான 

ஸெளலப்ய ப்ரகாாகமான ஆஸநபக்மத்திலே அழுத்தின திரு 

வடிகளுமாய்க்கொண்டு எழுந்தருளி நிற்கிற நிலையே ௮நந்ய 

கதிகளான நமக்கு ரக்ஷகமென்கை,. 

உபாய உபேய நிஷ்டர்க்கு அபேக்ஷிதமான ஆகாரங்கள் 
இரண்டும் கீழ்ச்சொன்னபடியே நிற்கிற திருமேனியிலே 
தோற்றும் என்கிறார் ரகஷகத்வ போக்யத்வங்கள் இரண்டும் 
இருமேனியிலே தோற்றும்' என்று. 

மூ. 143. ரக்ஷகத்வ போக்யத்வங்கள் இரண்டும் இரு 
மேனியிலே தோற்றும். 

வ்யா:-அதகாவது, ரஷ்ணபரிகரமான திவ்யாயுதங்க 

ளோடும் ரக்ஷண த்துக்குக் கவிக்க முடியோடுங் கூடியிருக்கை 

யாலே ரககத்வம் கோற்றுகையாலும் * அணியாராழியுஞ் 

சங்கமுமேந்தும்:' | முடிச்சோதியாயுனது முகச்சோதஇ 

மலர்ந்ததுவோ'' என்கிறபடியே அவைதானே அழகுக்கு 
உடலாய் வைத்தஞ்சல் என்ற கையும் முகமும் முறுவலும் 

ஆஸநபக்மத்திலே அழுத்தின இருவடிகளும் ஓரொன்றே 

அழகுக்கு எல்லநிலமாயிருக்கையாலே டேபாக்யத்வம் 
தோற்றுகையா லும், இரண்டும் திருமேனியிலே ப்ரகா௫ிக்கும் 

என்கை, ஆக, நாராயண பதார்த்தத்தை அருளிச்செய்தா 

ராயிற்று, 

* இருவாய் 7-9-6. || திருவாய் 9-7-1, 
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இனி, -சரணெள: என்கிற பதத்துக்கு அர்த்தம் அருணிச் 

செய்கிரார் "சரணென- இருவடகளை” என்று. 

மூ. 144. சரணெள--இருவடிகளை. 

இந்த தவிவசனத்தாற் சொல்லுகிற அர்த்தத்தை 
அருளிக்செய்கிறார் :இக்கால்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 145. இத்தால் சேர்த்தியழகையும், உபாய 
பூர்த்தியையும் சொல்லுறது. 

வ்யா:-அதாவது, சரணெள' என்று இரண்டு இருவடி 

களையும் சொல்லுகிற இத்தால், /-இணைத்தாமரையடி”” என் 

கிறபடியே இரண்டு தாமரைப்பூவை நிரைத்து வைத்தாற் 

போலேயிருக்கிற சேர்த்தியழகையும் தவிவசஈம் இரண்டுக்கு 
மேல் மற்றொன்று புகுர ஸஹியாமையாலே ஸஹயாந்தர 

நிரபேகமான உடாயபூர்த்தியையுஞ் சொல்.லுகி றதென்கை, 

இனி, உபாயத்வ ஏகாந்தமான இகன் குணாதிக்யத்தை 

அருளிச்செய்கிறார். -பிராட்டியும்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 146. பிராட்டியும் அவனும் விடிலும் இருவடிகள் 
விடாது; | இண்கழலாயிருக்கும். 

வ்யா:--௮அதகாவது - ஸ்ரீமத்பதத்திலே புருஷகாரபூதை 

யாகச்சொன்ன பிராட்டியும் அவள்கானே சிதகுரைக்கிலும் 

* என்னடியார் அதுசெய்யார்'' என்னும்படி நாராயண 

பதத்திற்சொன்ன குணவிசிஷ்டனான அவனும் கை விடிலும் 

திருவடிகள் தன் வைலக்ஷண்யத்தாலே துவக்கிக்கொள்ளு 
கையாலே கைவிடாது; 1 வண்புகழ்காரணன் திண்கழல்'” 
என்கிறபடியே பற்றினாரை நழுவவிடாகே இண்மையை 
யுடைத்தாயிருக்கும் என்கை, 

/ திருவாய் 7-8-9, * பெரியாழ்இரு 4-9-2. + தருவாய் 1-2-10. 
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இந்தக் குணாஇக்யக்தைப்பற்றவும் ௮ன் றிக்கே, இவன் 

கன் ஸ்வரூபாநுகுணமும் இருவடிகளிலே இழிகை யென்னு 

மத்தை ஸக்ருஷ்டாந்தமாக அருளிச்செய்கிறார் (மஷிபக்கல்” 

என்று தொடங்கி, 

மூ. 147. சேஷிபக்கல் சேஷபூதன் இழியும்துறை; 
ப்ரஜை முலையிலே வாய்வைக்குமாபோலே. 

வ்யா:--அகாவது-ஸோேஹஷிபக்கல் ஆற்ரயிக்க இழியும் 

போஷபூதன் தன் ஸ்வரூபாநுகுணமாக இழியுந்துறை இரு 

வடிகள்; ஸ்தநந்தயப்ரஜை தாயினுடைய ௮அவயவமெல்லாங் 

இடக்கக் தனக்கு வகுக்ககாயுள்ள முலையிலே வாய் 

வைக்குமாபோலேயென்கை. 

.திருவடிகளைச்சொன்ன இது இருமேனிக்கு உபலக்ஷணம்' 

என்கிறார். மேல் -இத்தால்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 148. இத்தால், பிராட்டிக்கு இருப்பிடமாய்க் 
குணப்ரகாசகமுமாய் சிசுபாலனையும் அகப்படத்இருத் 
இச் சேர்த்துக்கொள்ளுந் இருமேனியை நினைக்கிறது. 

வ்யா:--அதாவது--சரணெள' என்று விக்ரஹ ஏகதே! 

மான இருவடிகக£ச் சொன்ன இக்கால் *-இருவிருந்கு 

மார்வன்'' என்னும்படி ஸ்ரீமத்பதக்கிற்சொன்ன புருவகார 

பூதையான பிராட்டிக்கு இருப்பிடமாய், நாராயணபதத் 

'தஇற்சொன்ன குணங்களுக்கு ப்ரகாாகமாய், | “பலபல 

நாமஞ்சொல்லிப் பழித்த சிசுபாலன்” என்கிறபடியே ப்ரத் 
வேஷ பரனாய் நிந்கோக்இகளைப் பண்ணித்திரிந்த ஸஙி. ற 

பாலனையும் உட்பட | அலவலைமை தவிர்த்த அழகன்'' 
என்கிறபடியே தன்னமகாலே த்வேஷாதிகள் போம்படி 

திருத்தி 1 “திருவடி தாட்பாலடைந்த'' என்கிறபடியே 
சேர்த்துக்கொள்ளும் ஸ்வபாவத்தையுடைக்சகான இவ்ய 
மங்கள விக்ரஹ்த்தை நினைக்கிறது என்கை, 

ன் மூன்-இருவ-97, | பெரியாழ் இரு 4-9-8. 4 இருவாய் 7-5-2, © 
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அநந்தரம், ரணபதார்க்கக்கை அருளிச்செய்ஒிறார் 

ரணம்: என்று தொடங்கு, 

மூ. 149. ஈரணம்-இஷ்டப்ராப்இக்கும் அரிஷ்ட நிவா 
ரணத்துக்கும் தப்பாத உபாயமாக. 

வ்யா:-அ௮தாவது, 124, “ஏர ஏனல் என: எண | 

எண் எச் 7 சாடி”. (உபாயே க்ருஹ 
ரகித்ரோற் ஸப்த்றரணமி த்யயம் | வர்த்ததேஸாம் ப்ர 
தஞ்சைஷ உபாயார்த்தைக வாசக:।) என்கிறபடியே ரண 

WG) ரக்ஷிதாவுக்கும் க்ருஹத்துக்கும் உபாயத்துக்கும் 
வாசகமேயாகிலும், இவ்விடத்தில் உபாயக்துக்கே வாசக 
மாகையாலும், உபாய க்ருத்யம் இணஷ்டாறிஷ்டப்ராப்இ 
பரிஹார கரணமாகையாலும், இஷ்டப்ராப்திக்கும் அநிஷ்ட 
நிவாரணத்துக்கும் தப்பாக உபாயமாக என்று இப்பதத் 
துக்கு அர்த்தம் அ௮ருளிச்செய்கிறார். இஷ்டாறிஷ்டங்கள் 
காம் இன்னவையென்னுமத்கைப் பரந்தபடியிலே favs 
ரேண அருளிச்செய்தார். ஸ்ரிய;பஇப்படியிலும் “அரிஷ்ட 
மாகிறது-அவிக்யையும், அவித்யா கார்யமான ராகத்வேஷங் 
களும், புண்ய பாபரூபமான கர்மங்களும், தேவாதி சதுர் 
வித மாரீரங்களும், ஆத்யாத்மிசாகி து.க்கபரம்பரைகளும்; 
இஷ்டமாகிறது அர்ச்சிராதி மார்க்ககமநமும், பரமபத 
ப்ராப்தியும். பரமாத்மதர்.ஈநமும், குணாநுபவகைங்கர்யங் 
களும்'” என்று ஸங்க்ரஹேண அருளிச்செய்தார்; அகையால், 
இவ்விடத்திலும் அவை வக்தவ்யங்கள். 

கழ் நிர்த்தேித்த வஸ்துவை உபாயமாகச் சொன்ன 
கன் தாக்பர்யக்தை அருளிச்செய்கருர் இத்தால், ப்ராப் 
யந்தானே ப்ராபகம் என்கிறது' என்று, 

மூ. 140. இத்தால், ப்ராப்யந் தானே ப்ராபகம்என் 
இறது.
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வ்யா-- ௮அதாவது-£ழ்ச்சொன்ன விஷயத்தை உபாய 

மாகச் சொல்லுகிற இத்தால் ப்ராப்ய வஸ்துதானே ப்ரா 

பகம் என்னுமிடஞ் செல்லுகிறது என்கை, 

Bip ப்ராப்யப்ரஸங்கம் உண்டோ?” என்ன HONE 

செய்கிருர் -கீழ்ச்சொன்ன மூன்றும் ப்ராப்யமிறே” என்று. 

மூ. 151 6&ழ்ச்சொன்ன மூன்றும் ப்ராப்பமிறே. 

வ்யா:-- அதாவது-மமஸ்கபகமான பூர்வபதத்துற் 

சொன்ன .லக்ஷ்மீவிரிஷ்ட தவமும், கல்யாணகுணயோகமும், 
திவ்யமங்கள விக்ரஹோபேதக்வமும் ஆகிற மூன்றும். 

125. “இனா எபி- னன்” (ஸ்ரியா ஸார்த்தம் ஆஸ்தே) 1.96. ‘aay 
களா ௭34” (ஸர்வாந் காமாந் அ நுதே) 127“ னன” 

(ஸதா பஸ்யந்து) என்று இவனுக்கு ௮நுபவவிஷயமாகச் 
சொல்லப்படுகிறவையாகையாலே ப்ராப்யமிரறேயென்கை, 

அனால், இத்தை உபாயமாக்குகிறதுகானென்?' என்ன. 

௮ருளிச்செய்கிறார் இவன் செயலறுதியாலே உபாய 

மாக்குகிறானித்தனை' என்று. 

மூ. 154. இவன் “செயலறுஇயாலே உபாயமாக்கு 
இருனித்தனை 

வ்யா:-௮தாவது, அகிஞ்சநனாய் அநந்யகதியாயிருக்கிற 
இவன் தன் * செயல் மாட்சியாலே போக்யமான பாலை மருந் 

தாக்குவாரைட்போலே, மப்ராப்யமானது தன்னையே ப்ராபக 

மாக்குகிறானித்தனையென்கை. 

இதுதன்னாலே இவ்வுபாயத்துக்கு ஓரதிசயம் சொல்லு 

இறது என்கிறார் 'சரணெள மரணம் என்கையாலே' என்று 
தொடங்கி. 
  

* செயலறுது-செயலற்றுப்போகை; செயல் மாட்ச-செயல் 
LOT Gor (AGE LIT GB.
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மூ. 153. “சரணெள மரணம்” என்கையாலே, 

உபாயாந்தர வ்யாவ்ருத்தமான உபாயம் என்றது. 

வ்யா:-அதாவது, சரணெள.ாஈரணம்' என்று ப்ராப்ய 

வஸ்து தன்னையே ப்ராபசமாகச் சொல்லுகையாலே, ப்ராப் 

யம்வேறும் தான் வேறுமாயிருக்கும். உபாயாந்தரங்களிற் 

காட்டில் வ்யாவ்ருக்தமான உபாயம் இது என்னுமிடம் 

சொல்லுகிறது என்கை 

அநந்தரம், க்ரியாபதத்துக்கு அர்த்தம் அ௮ருளிச்செய் 

இறார் 'ப்ரபத்யே-பற்றுகிறேன்' என்று. 

மூ. 154. ப்ரபத்யே-பற்றுிறேன். 

வ்யா:-இப்பதம் :பதகதெள' என்கிற காது ஸித்தமாகை 

யாலே கதிவாசி ஆகையாலும், உத்தமன் ஆகையாலும், 

பற்றுகறேன்' என்று இதுக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்கிறார். 

“இதுதான் மாஈஸ வாசிக காயிக ரூபையான தீரிவித 

கதியையும் காட்டவற்றாகையாலே, அதில் எந்தக் கரணத் 

்.. தால் உண்டான பற்றுதலைச் சொல்லுகிறது?” என்ன அருளிச் 

செய்கிறார் :வா௫ிகமாசவும்' என்றுதொடங்கி. 

மூ. 155. வா௫ுகமாகவும் காயிகமாகவும் பற்றினாலும் 

பேற்றுக்கு அழிவில்லை (இழவில்லை); :ஜ்ஞாகாந் 

மோக்ஷம்' ஆகையாலே, மாநஸமாகக்கடவது. 

வ்யா:-அதாவது, /964ஏஏ ளார்'' (பவ ரணம்) இக்யாதிப் 

படியே ரக்ஷிக்கவேணும் என்று ப்ரார்த்திக்கையாகிற கேவல 

வாகெமாகவும் 129, “ஏ: ரானா ஏசா இம் றின்” 
(அஞ்ஜலி: பரமா முத்ரா க்ஷிப்ரம் தேவப்ரஸாதஃ) என்கிற 

படியே பசவச் ப்ரஸாக ஹேதுபூதமான அஞ்ஜஓலியை ப்ர 

யோஇத்தல், நிஷாகத காகாஇகளைப்போலே ரக்ஷகவஸ்து 

மு--18



98 முமுக்ஷுப்படி 

இருந்த இடத்தே வருதல் செய்கையாகிற கேவலகாயிக 

மாகவும் பற்றினாலும் பலஸித்தஇக்கு / அழிவில்லை. 190, “எள 

₹ஈ:”' (ஜ்ஞாராந்மோக்-:) என்கிறபடியே, ஜ்ஞாஈத்தாலே 
மோக்ஷம் என்கையாலே, மாஈஸமான பற்றுதல் (ஆகக்கட 

வது) என்கை, அ௮தாவது-ஒரு புத்திவிசேஷம், இந்தபூத்தஇ 

விஸேஃடந்தன்னைப் பரந்தபடியிலே விஸ்கரேண அருளிச் 

செய்தார். ஸ்ரிய; பதிப்படியிலும், இந்தபுத்தி Cras 
மாகிறது-அநந்யார்ஹபோஷதக்வ ஜ்ஞாஈகார்யமாய், இகரோ 

பாயவ்யாவருகத்தமாய், பகவத்ரகஷகக்வா நுமதிரூபமாய், 

ஸக்ருகநுஷ்ட்டேயமாய், வ்யபிசாரவிளம்பவிதுரமாய், ஸர் 

வாதிகாரமாய், நியமஈந்யமாய், அந்திமஸ்ம்ருதி நிரபேச்ஷ 

மாய், ஸுயாகமாய், யாச்ஞாகர்ப்பமாய், தருடா க்யவஸாய 

ரூபமாய் இருப்பகொரு ஜ்ஞாரநவியோஷம்'' என்று அருளிச் 

செய்தார். அகையால், இவ்விடத்தே அதுவும் ௮அநுஸந்தேயம். 

இப்படி மாநஸமாத்ரமே அமையுமோ? * “தந்தை 

யாலும்'' இத்யாதகிட்படியே தரிவிதகரணக்தாலும் ஸ்வீ. 

கரிக்கவேண்டாவோ?' என்ன அருளிச்செய்கிரார் உபாயம் 

அவனாகையாலும்' என்று கொடங்கு, 

மூ. 156. உபாயம் அவனாகையாலும், இவை நேரே 
உபாயம் அல்லாமையாலும், இம்மூன்றும் வேணும் 

என்கிற நிர்ப்பந்தம் இல்லை. ் 

வ்யா:---௮அதாவது-பலஸித்திக்கு உபாயம்-ப.ற்றப்படுகிற 
ஈஸ்வரனாகையாலும் கரணகத்ரயத்காலும் உண்டான பற்று 

தல்களான இவை ஆபாதப்ரஇதியில் உபாயம்போல் தோற் 

மிக்கமியுண்டு போமதொழிய, ஸாக்ஷாத் உபாயம் ௮ல் 

லாமையாலும் பலஸித்திக்கு ௮த்யவஸாயாக்மகமான 

ஸ்வீகாரம் ஓன்றுமேயமையும்,  இம்முன்றும் வேணும் 
என்கிற நிர்ப்பந்தம் இல்லை என்கை, அ௮தவா, இப்படி 

/ (பா) இழவில்லை. * இருவாய் 6-5-1], 
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ஓரொன்றிலே ஒதுக்கிச்சொல்லுகிறகென், SAA Sar oO S 

காலும் பற்றுதலைச் சொன்னாலோவென்ன. உபாயம்” 

த்யாதியாலே ௮ருளிச்செய்கிறாராகவுமாம். அப்போதைக்கு 
ஐஓரொன்றே அமையும். இம்மூன்றும் வேணும் என்கிற 
நிர்ப்பந்தம் இல்லை என்கை. நிர்ப்பந்தம் இல்லை என்கை 

யாலே. இந்த ஸ்வீகாரம். த்ரிவிதகரணத்தாலும் உண்டா 

னாலும் குறையில்லையென்னுமிடம் தகோற்றுகிறது. இப் 

ப்ரபதநம் கரணத்ரயத்தாலும் உண்டாகவுமாம்; ஏககரணக் 

தாலே உண்டாகவுமாம்; பலஸித்திக்குக் குறையில்லை. 

௮திகாரிபூர்த்திக்குக் கரண த்ரயமும் வேணும். பலஸித்திக்கு 

எககரணமே அமையும்: உபாயபூர்த்திக்கு ஸிய:ப இத்வமும், 
வாத்ஸல்யாது குணயோகமும், திவ்யமங்கள விக்ரஹமும் 

௮பேக்ஷிதமாயிருக்கிறாப்போலே, ௮தஇகார(ரி)பூர் த்திக்குக் கர 

ணத்ரயமும் அபேக்ஷிகமாயிருக்கும் “என்றி பரக்தபடியில் 

இவர்தாம் அருளிச்செய்தது. 181. “எக Wear: HAtsa 
ண” (ஸக்ருதேவஹி பாாஸ்த்ரார்த்த: க்ருதோயம் தாரயேந் 

நரம்) 192. “எக ஈர '(ஸக்ருதேவ ப்ரபந்நாய) இக்யாதி 
களிற் சொல்லுகிறபடியே ட்ரபத்தி ஸக்ருக்கரணீயையா 

யிருக்க, வர்த்கமாஈமாகச் சொல்லுகிறது ஏதுக்காக?' என்ன, 

௮ருளிச்செய்ஒிருர்வர்த்கமாந நிர்க்தேறம்'என் றகொடங்கி, 

மூ. 157. வர்த்தமாந நிர்த்தேசம்-ஸத்வம் தலை 
யெடுத்து அஞ்னபோது அநுஸந்தஇக்கைக்காக. 

வ்யா:--அ௮அதாவது, 14. “அண்னா சான் எ 

fia” (லோகவிக்ராந்த் சரணெள -௩ரணம் தேவ்ரஜம் 

விபோ) | -நின்னடியிணை அடைந்தேன்'' 1 அழுக்கிழமர்ந்து 

புகுக்தேன்'' என்கிறபடியே சொல்லாதே -ப்ரபத்யே' என்று 
வர்த்தமாஈமாகச் சொல்லுகிறது ப்ரக்ருதியோடேயிருக்கிற 

  

|| பெரியதிரு 5-6-1. * திருவாய் 6-10-10,
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இவன் ரஜஸ் கமஸ்ஸுக்களாலே கலங்கி உபாயாபாயங்களில் 

எசேனும் ஒன்றிலே அங்வயித்து, பின்னை ஸத்வம் தலை 

யெடுத்து அநுதாபம் பிறந்து பயப்பட்ட காலத்திலே 
1384. “oraparet art aga oem awa’ (ப்ராயஸ் 
AFGuwd orgy ws y HIG oord cuyGns) என்கிறபடியே 
ப்ரபக்தியொழிய அதுக்குப் பரிஹாரம் இல்லாமையாலும், 
அதுதான் ஸக்ருக் க்ருகமானபின்பு புந;கரணம் ஆகாமை 
யாலும், பூர்வப்ரபதநக்தை அநுஸந்இக்கைக்காகக் கொழுந்து 
படக்கடக்கி றதென்கை, 

இன்னமும் இவ்வர்த்தமாகஈக்துக்குச் சில ப்ரயோஜாங்ககா 
௮ருளிச்செய்கிறார் :உபாயாந்தரங்களில்' என்றுகொடங்க, , 

மூ. 158. உபாயாந்தரங்களில் நெஞ்சு செல்லாமைக் 
கும், காலக்ஷேபத்துக்கும் இனிமையாலே விடவொண் 
ணாமையாலும் நடக்கும். 

வ்யா:--அகாவது, பூர்வவாஸனையாலே ௮வ௱மாக உபா 
யாந்தரங்களிலே மஈஸ்ஸு செல்லாமைக்காகவும், இவ்வது 

ஸந்தாஈத்தாலொழியப் போதுபோக்சு ௮ரிதாகையாலே கால 
க்ஷேபத்துக்காகவும். இகனுடைய ரஸ்யதையாலே விடமாட் 
டாமையாலும், இவ்வநுஸந்தாரம் இடைவிடாமல் நடக்கக் 
கடவகதாயிருக்குமென்கை,. 

“இங்ஙனன்றிக்கே. பலஸித்திக்குப் பலகாலும் அது 
ஸந்திக்கவேணுமென்றாலோ?' என்ன, அருளிச்செய்கிருர் 

் “பேற்றுக்கு என்றுதொடங்கி, 

மூ. 159. பேற்றுக்குப் பலகாலும் வேணுமென்று 
நினைக்கில் உபாயம் நழுவும். 

வ்யா:-அ௮காவது, கீம்ச்சொன்ன ப்ரயோஜநங்களுக்காச 
அ௮ன்றிக்கே பேற்றுக்கு உறுப்பாகப் பலகாலும் ௮.நுஸந்
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இக்கவேணுமென்று ப்ரதிபத்திபண்ணில், ஸ்ஹாயாந்தர ஸம் 

ஸர்க்காஸஹமான ஸித்தோபாயம் சண ற்கயிறுகண்ட ப்ரஹ் 
மாஸ்த்ரம்போலே கன்னைக்கொண்டு நழுவும் என்கை. ஆஃ, 
பூர்வ வாக்யத்துக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்தாராயிற்.று, 

இணி, உத்தர வாக்யத்துக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்வ 

காக உபக்ரமிக்கிறார் உத்தர வாக்யத்தாலே ப்ராப்யஞ். 

சொல்லுகிறது” என்று. 

மூ. 160. உத்தர வாக்யத்தாலே ப்ராப்யம் சொல்லு 
கிறது. 

வ்யா:-ப்ராப்பமாவது-ஸிய:பதியாய் ஸர்வஸ்வாமியாய் 
இருக்கிற ஸர்வேஸற்வரன் திருவடிகளிற் பண்ணும் 

கைங்கர்யம். 

ப்ராபகவரணாநந்தரம் ப்ராப்யம் சொல்லுகிற இதுக்கு 
௮பிப்ராயம் ௮ருளிச்செய்ஒிருர் “ப்ராப்யாந்தரத்துக்கு MOT 

றென்கை' என்று. 

மூ. 161. ப்ராப்யாந்தரத்துக்கு அன்றென்கை. 

வ்யா:-பூர்வவாக்யத்தில் ப்ரதிபாதிதமான ஸாதநம் பல 

சதுஷ்டய ஸாகாரணம் ஆகையாலே, கீழ்ப்பண்ணின ப்ரா 

பகவரணம் ப்ராப்யாந்தரத்துக்கு அன்று என்னுமிடஞ் 

சொல்லுகை இப்போது ப்ராப்யம் சொல்லுகிற இதுக்கு 
ப்ரயோஜந௩ம் என்றபடி, 

-ப்ராப்யாந்தரங்களை விட்டு இந்த ப்ராப்யத்ைத 

௮பேக்ஷிக்க வேண்டுவானென்?' என்கிற ாங்கையிலே அருளிச் 

செய்கிறார் :உபாயாம் தரங்களை விட்டு' என்றுகொடங்கி, 

மூ. 162. உபாயாந்தரங்களைவிட்டுச் சரமோபாயத்தைப் 
பற்றினாற்போலே, உபேயாந்தரமான ஐச்வர்ய கைவல் 
யங்களைவிட்டு எல்லையான ப்ராப்யத்தை அர்த்இக்கற து.
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வ்யா:--௮அதாவது, உபாயவரணம் view ayo meer Ie 
அநந்யரண த்வரூபமான ஸ்வரூபத்துக்கு௮ நுகுணமாகக் கர்ம 

ஜ்ஞாநபக்திகளாகிற உபாயாந்தரங்களை விட்டுச் சரமமான 

ஸித்தோபாயத்தைமட் பற்றினாற்போலே உபேயப்ரார்த்கனை 

பண்ணுகிறவளவிலும் அநந்யபோகதக்வரூபமான ஸ்வரூபத் 

துக்கு அநுகுணமாக உபேயாந்தரமான ஐ.0வர்ய கைவல்யங் 

களைவிட்டுச் சரமமான ப்ராட்யத்தை அர்த்இக்கிறது என்கை. 

நினைவறியும் ஈர வரன்பக்கல் ப்ரார்க்கனை மிகையென் 

றிருப்பார் பண்ணும் ப்ர..நத்தை அநுவதிக்கிறார் இவன் 

௮ர்த்திக்கவேணுமோ? ஸர்வஜ்ஞன் இவன் நினைவறியானோ? 

என்னில்' என்று. 

மூ. 163.இவன் ௮ர்த்இக்கவேணுமோ? ஸர்வஜ்ஞன் 

இவன் நினைவறியானோ என்னில். 

அதுக்கு உத்தரம் அருளிச்செய்கிறார் இவன் பாசுரங் 

கேட்டவாறே திருவுள்ளமுகக்கும்' என்று. 

மூ. 164. இவன் பாசுரங்கேட்டவாறே இருவுள்ளம் 

உகக்கும். 

வ்யா:--௮காவக-ருக்ணகையாலே சோற்றில் ஆசையற் 
அக்கிடந்த ப்ரஜை ரோகந்திர்ந்து ப௫விளைந்து சோறு” 
என்று அபேக்ஷிக்கும் பாசுரங்கேட்டால் பெற்றதாய் 
உகக்குமாபோலே,. அநாதிகாலம் ப்ராப்யாந்தரப்ராவண்ய 
மாகிற நோய்கொண்டு இந்த ப்ராப்யத்தில் ஈசையற்றுக் 
கிடந்தவன் இதிலே ரசி பிறந்து தன் பக்கலிலே வந்து 
இத்தை அ௮பேக்ஷிக்கிற பாசுரங்கேட்டவாேறே, மோஷியரன 
அவன் திருவுள்ளம் உகக்கும்: ௮துக்காக அர்த்திக்கிரு 
னித்தனையென்கை, 

இனி, இவ்வாக்யத்துக்கு ப்ரதிபதம் அர்த்தம் அருளிச் 

செய்வதாகச் திருவுள்ளம்பற்றி, io sous sg QT STB 

பண்ணுகிறார் ஸ்ரீமதே' என்று.
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மூ. 165. ஸ்ரீபதே--பெரியபிராட்டியாரோடே கூடி 
யிருந்துள்ளவனுக்கு. 

வ்யா:--அதுக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்கிறார். பெரிய 

பிராட்டியாரோடே கூடியிருந்தள்ளவனுக்கு' என்று, 

இங்கும் ஸ்ரீஈப்தத்துக்குப் பூர்வவாக்யத்திற் சொன்ன வ்யுத் 
பத்திக்வயமும் ௮தில் அர்த்தமும் மதுபர்த்தமான நித்ய 

யோகமும் ௮நுஸந்தேயம். 

இரண்டிடத்திலும் நித்யயோகம் ஓத்திருக்கச்செய்தே 

அ௮வ்வவதமா நுகுணமாக இவளிருக்கும் இருப்பை அருளிச் 

செய்கிறார் அவன் உபாயமாமிடத்தில்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 166 அவன் உபாயமாமிடத்தில் தான் புருஷ 
காரமாயிருக்கும்; அவன் ப்ராப்யனாமிடத்ல் தான் 
ப்ராப்யையுமாய்க் கைங்கர்யவர்த்தகையுமாயிருக்கும். 

வ்யா:--அதாவது, ௮வன் சேதரகர்க்கு ௮றிஷ்டரிவருத்தி 

இஷ்டப்ராப்இகளுக்கு உபாயமாமிடத்தில் ஸஹயாந்தர ஸம். 

ஸர்க்கக்தை ஸஹியாமையாலே தான் உபாய பாவத்தில் 
அ௮நீவயமின் றிக்கே, ஸாபராத சேதகருடைய ௮பரா தங்களைப் 

பார்த்து அவன் சிறுமளவில், அக்கை ஸஹித்து அங்கீகரிக் 

கும்படியாகப் பண்ணும் புருலகாரமாயிருக்கும்; அவன் 

சேதரர்க்குக் கைங்கர்ய ப்ரதிஸம்பந்திகயா ப்ராப்யனாமிடத் 

இல், அவனோபாதி கைங்கர்ய ப்ரதிஸம்பந்தியாய்க்கொண்டு 

கான் ப்ராப்யையுமாய், இவர்கள் செய்யும் கைங்கர்யத்தை 

௮வன் திருவுள்ளத்திலே ஒன்று பத்தாகப்படுத்து உகப்பிக்கை 

யாலே, கைங்கர்ய வர்த்தகையுமாயிருக்குமென்கை,. இது 

தன்னைப் பரந்தபடியிலே :-பூர்வவாக்யத்தில் ஸ்ரீமச்சப்தம் 

சேதநருடைய ௮பராதக்தையும்,ஈ.0வரனுடைய ஸ்வாகந்த்ர் 

யத்தையுங்கண்டு, இவர்கள் அவனுடைய க்ரோதத்துக்கு 

விஷயபூதராய் ந௫த்துப்போகாகே, இவனைக்கிட்டி உஜ் 

ீவித்துப்போகவேணும்' என்று ஸாபராதரான சேதநரை
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ஈ்வேரனோடே சேர்க்கைக்காக என்றுமொக்க விடாதேயிருக் 

கும் இருப்பைச் சொல்லுகிறது; இங்குத்தை ஸ்ரீமச்சப்தம் 

கைங்கர்ய ப்ரதிஸம்பந்தித்வக்தைப் பற்றவும், இவர்கள் 

பண்ணுங் கைங்கர்யத்தை ஈு்வரன் திருவுள்ள த்திலே ஒன்று 
பத்தாகப் படுத்துகைக்காகவும், ௮ நுபவவிச்சேதத்தில் 

தனக்கு ஸத்தாஹாரநி பிறக்கும்படி. இருக்கையாலே, நிரந்தர 
ஸம் ௩லேஷத்துக்காகவும். அவனை க்ஷணகாலமும் பிரியாதே 

ஸர்வகாலமும் ஸம்ற்லிஷ்டையாயிருக்கும் இருப்பைபச் 
சொல்லுகிறது” என்று விஸ்தரேண அருளிச்செய்தார். 

திருமந்த்ரத்தில் உத்தரபதத்துக்கு இவ்வுத்தரவாக்யம் 
விவரணமாயிருக்கிறபடியை அருளிச்செய்கிருர் :இதிலே' 

என்று தொடங்க. 

மூ. 161. இதிலே இருமந்த்ரத்தில் சொன்ன ப்ராப் 
யத்தை விசதமாக அநுஸந்இுக்கற து. 

வ்யா:-- ௮அதாவது-கைங்கர்யப்ர திஸம்பந்தி ஒரு மிதுந 

மென்னுமிடத்தை ஸரப்தமாக ப்ரதிபாதிக்கிற இந்த வாக் 
யத்திலே, திருமந்தீரத்தில் - சராராயணாய' என்று கைங்கர்ய 

ப்ரதிஸம்பந்தி ஒருமிதுஈமென்னுமிடம் ஆர்த்தம் ஆகையாலே 

௮வி.றதமாகச்சொன்ன ம்ராட்யக்தை விறதமாக அநுஸந் 

இக்கிறதென்கை, அங்கு, நாராயணனுக்கே அடிமை செய்யப் 
பெறுவேனாகவேணும்' என்கிற இவ்வளவொழிய, “அடிமை 
கொள்ளுமவன் ஸ்ரீமானாகவேணும்' என்றும், அடிமை 
செய்யுமவன் நிர்மமனாகவேணும்' என்றும் சொல்லாமை 
யாலும், அவை இரண்டும் இங்குச் சொல். லுகையா லுமி்ற, 

௮ந்தப்பதத்துக்கு இவ்வாக்யம் விவரணமாயிற்று, 

| “இம்மிதுஈத்துக்ேகே அடிமை செய்யவேணும் என்கிற 

நிர்ப்பந்தந்தானென்?' என்ன ௮ருளிச்செய்்ஒிருர் :'இ௲ஷையபெரு 

மாளைட்போலே' என்றுதொடங்கி,
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மூ. 168. இளைய பெருமாளைப்போலே இருவருமான 
சேர்த்தியிலே அடிமைசெய்கை முறை. 

வ்யா.அதாவது, 185. “arte ae star rags 

tet: az ag wert sea: ara 81 (பவாம்ஸ்து ஸஹ 
வைதேஹ்யா கிரிஸாநுவு ரம்ஸ்யதே-அஹம் ஸர்வம் கரிஷ் 
யாமி ஜாக்ரதஸ் ஸ்வபதற்ச௪ தே) என்று பெருமாஞரம் 

பிராட்டியுமான சேர்த்தியிலே ௮டிமைசெய்த இளையபெரு 

மாளைப்போலே, இருவருமான சேர்த்தியிலே ௮டிமைசெய்கை 

இவ்வா க்மாவுக்கு ஸ்வரூபப்ராப்தம் என்கை. மிதுந சேஷக் 

வம் ஸ்வரூபமானால் மிதுஈகைங்கர்யமிேோற ஸ்வரூபப்ராப்தம். 

இன்னமும் ௮ச்சேர்த்தியிலே அடிமைசெய்யுமளவி 

லுள்ள வாசியை அருளிச்செய்கிறார். அடிமை' என்று 

தொடங்கு, 

மூ. 169, அடிமைதான் ஸித்இுப்பதும் ரஸிப்பதும் 
அச்சேர்த்இயிலே. | 

வ்யா.-அதாவது, ஸ்வதந்த்ரனான ஈற்வரன் உபேக்ஷி 
யாமல் கைங்கர்யங் கொண்டருளும்படி பண்ணுமவள் இவ 

ளாகையாலே 188, “ஜிஎருஎ௭ன'' (ஸீதாமுவாச) 157. “விளா 

Ha காண்டு ஊனி” (ஸீதா ஸமக்ஷம் காகுத்ஸ்தமிதம் 
வசந௩ம் அப்ரவீத்) என்று இவள் மூன்னிலயாகச் தம் 

மூடைய ஸ்வரூபாநுரூபமான அடிமையை sued SB 

பெற்ற இளையபெருமாளைப்போலே, இவன் ப்ரார்த்இக்கிற 

௮டிமைதான் ஸித்திப்பதும் மாதாபிதாக்கள் இருவருமான 

சேர்த்தியிலே மாஈச்ரூஷைபண்ணும் புத்ரனுக்குப்போலே, 

செய்கிற அடிமைகான் ரஸிப்பது பிராட்டியும் அவனுமான 

சேர்த்தியிலே என்கை, 

இனி, இரண்டாம் பதத்தை உபாதகாஈம் பண்ணுகிறார் 

நாராயணாய' என்று. அதுக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்கிறார். 

ஸர்வளோேஹஷியாயுள்ளவனுக்கு' என்று. 

மூ 14
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_.. மூ. 110. நாராயணாய-ஸர்வளேவியாயுள்ளவனுக்கு, 

வ்யா:-நரராயண த்வம், உபயவிபூஇ நாகத்வமாகையாலே, 

ஸர்வபோஷியாயுள்ளவனுக்கு என்கிறார், கைங்கர்ய ப்ரதிஸம் 

பந்தியாவான் வோஹியிேற. 

கைங்கர்யந்தான் ௮நுபவஜநித ப்ரீதிகாரிகமாகை 

யாலும், ௮ந்த ப்ரீதிதான் அநுபாவ்ய விஷயா தீரையாகை 

யாலும், அநுபாவ்ய விஷயம் சொல்ல வேண்டுகையாலே 

அருளிச்செய்கிறார் இதிலே இருமேனியையும் குணங்களையும் 

சொல்லும்' என்று. 

மூ. 171. இஇலே இருமேனியையும் குணங்களையும் 
சால்லும். 

வ்யா:-அகாவது-கைங்கர்யப்ர இஸம்பந்தியைச் சொல்லு 

இற இப்பதத்திலே, கைங்கர்யத்துக்குப் பூர்வபாவியா 

யிருக்கும் ௮நுபவத்துக்கு விஷயமான தஇவ்யமங்கள விக்ர 

ஹத்தையும், கல்யாண குணங்களையும் சொல்லும் என்கை. 

198, அனர” (ஸதாபல்யந்இ) என்றும், 199. “29- 

ண் என் க (ஸோங்நுதே ஸர்வாந் காமாந்) என் 

௮ம் இத்யாதிகளிற்சொல்லுகிறபடியே இவ்யமங்கள விக்ரஹ 

மும் கல்யாண குணங்களும், 140, “ஈர் ஏற் கனி ௭௭” 
(ரஸம் ஹ்யேவாயம் லப்த்வாநந்தீ பவதி) என்கிற ஸ்வ 

ரூபத்தோபாதி கைங்கர்ய வர்த்தகங்களுமாய்ப் போக்யங் 

களுமாயியோேே இருப்பது; “குணங்கள் என்று ஸாமாந்யேஈ 

சொல்லுகையாலே ஜ்ஞாநமக்த்யாதி குணங்களோடு. வாத் 

ஸல்யாதி குணங்களோடு பொளர்யாதி குணங்களோடு வாசி 
யற எல்லாக் குணங்களும் ௮நுபாவ்யங்களாயிருக்கையாலே 

பூர்வவாக்யத்தில் நாராயணபதத்தில் உபாயவரணக்துக்கு 

உபயுக்ததயா அநுஸந்தேயங்களான குணவிரோஷங்களும் 

இப்பதத்தில் ப்ராப்யதயா ௮.நுஸந்தேயங்கள்; ஆஸ்ரயமான 

ஸ்வரூபத்துக்கு ஆகாரக்வயமுண்டாயிருக்கிறாப்போலே, ஆற்
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pulser tet குணவிபோஷங்களுக்கும் ஆகார த்வயமும் உண்ட. 
யிறேயிருப்பது, இவையெல்லாம் பரந்தபடியிலே அருளிச் 

செய்தார். 

இனி, இப்பத்தீதுக்குதி சாதீபர்யம் இன்னதிலே என் 

திறார் போஷித்வத்திலே நோக்கு' என்று. 

மூ. 172, சேஷித்வத்துலே நோக்கு, 

வ்யா:-அதாவ்து, அநுபாவ்யத்வம் 09 VF ely. th ஆகை 

யாலே ஸகலகுணங்களும் ப்ரதிபா திகமாயிருந்ததேயாகிலும், 
சதுர்த்த்யம் யத்தில் சொல்லுகிற வ்ருத்திவிுஷத்துக்கு மிக 
வும் அந்தர்ங்கமாயிருப்பது போஷித்வ மாகையாலே, அதிலே 

இட்பதுத்துக்கு நோக்கு என்கை, 

இந்தறேஷி்வ் கத்ஈத்துக்கு ப்ரயோஜா மறுளிச்செய் 
கருர், 'ப்ராப்தவிஷயத்தில் கைங்கர்யமிறேே ரஸிப்பது' என்று. 

ap. 173, ப்ராப்தவிஷயத்தில் கைங்கர்யமிறேற 
ரஸிப்பது, 

வ்யா:--அதாவ்து, 141. “ag aah sa’ (ஸர்வம் பர 
வஸம் து:க்கம்) என்றும், 142. “eat agra” (ஸேவா ஸ்வவ் 
ருத்த:) என்றும் சொல் வுகிறபடியே நிஷிச்தமான அப்ராப்.க 

விஷயத்தில் கைங்கர்யம்போலன் றிச்கே, 148. “எள்ள எனா 
௭” (சாயா வா ஸத்வ மநுகச்சேத்) என்றும், 144, “47 Pras 

aaa’ (oor Goi seb 5 GoweiuGs) cra od Osred gym 
படியே, விஹிதமான் ப்ராப்தவிஷயத்தில் பண்ணுங் 
சைங்கர்யமிறே இவனுக்கு ரஸிப்பது என்கை) 

இனி, இப்பதத்தில் விபக்த்யம்றத்துக்கு அர்த்தம் 
அருளிச்செய்கிறார். இந்தச் சதுர்த்தி என்று தொடங்கி 

மூ. 1/4. இந்தச் சதுர்த்து, கைங்கர்யத்தை ப்ரகா 
சிப்பிக்வெது. ்
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வ்யா:--அகாவது, ோஷத்வ ஜ்ஞாரகார்யமான உபாய 
பரிக்ரஹத்துக்கு அநந்தரம் ப்ராட்கமாயுள்ளது ஆகையாலே, 

SI si SULT Pur sab Qo MSCS, இந்தச் சதுர்த்தி, பரிக்ர 
ஹித்த உபாயச்தினுடைய பலமான கைங்கர்யத்தை 

ப்ரகாஸிப்பிக்கிறதென்கை,. கைங்கர்யத்தை ப்ரகாஸிப்பிக்கை 
யாவது-கைங்கர்ய பீரார்த்கனயை ப்ரதுபாதிக்கை, கைங் 
கர்யமாவது-பகவர் முகவிகாஸ ஹேதுவான வருத்து 
வீபோஷம். இக்கைங்கர்யந்தான் 145, “ஈளணற ஏளன” 
(ஏதத் ஸாம காயந்நாஸ்தே) என்றும் 146, “எர எனி எள: 
(ஈம இத்யேவ வாதிஈ:) என்றும், 147. “3௭9 என என் ta ta 
We எணன்'' (யேந யே தாதா கச்சதி தேதேந ஸஹ கச்சதி) 
என்றும்இக்யாஇகளில் சொல்லுகிறபடியே வாசிககாயிக 
ரூபமாயிருக்கும். 

'இக்கைங்கர்யம் ப்ரார் த்கநியமாடில் காதாசிக்க 
மாகாதோ?' என்ன, அருளிச்செய்கிறார் -கைங்கர்யந்தான் 
நித்யம்' என்று. 

மூ. 1/5. கைங்கர்யந்தான் நித்யம். 

வ்யா:--௮அதாவது, போஷத்வமே ஆக்மாவுக்கு ஸ்வரூப 
மாகையாலும், 146. * ஏகா Paar (gales 
சித்கரஸ்ய போஷத்வாநுபபத்தி:) என்கிறபடியே இஞ்சிக்காரா 
பாவத்தில் அதுதான் அநுபபந்நமாகையாலும், சைங்கர்யம் 
ஆத்மாவுக்கு நிக்யமென்கை, ஆகையாலீழேற, 149, “இனை 
SAT” (நித்யகிங்கர: ப்ரஹர்ஷயிஷ்யாமி) என்றும், “இன 
கதன் எள்” ித்யஇங்கரோ பவாரி) என்றும் FUT LM BOT 
அருளிச்செய்தது. 

“நீத்யமாயிருக்குமாகில் ப்ரார்த்தக்கவேணுமோ?” என்ன 
அருளிச்செய்கிறார் நித்யமாக ப்ரார்த்தித்ே பெறவேணும்” 
என்று, 

மூ. 1/6. நித்யமாக ப்ரார்த்தத்தே பெறவேணும்.
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அதாவது, விஷயம் * உத்துங்கமாயிருக்கையா லும், ஆஸ் 
ரயபூகனான சேகரன் அத்யந்த பரதந்தரனாயிருக்கையா லும் 

ப்ரார்த்தராவிோவம் இல்லாகபோது கைங்கர்யம் ஸித்தி 

யாமையாலும், நித்யமாக ப்ரார்த்தித்தே பெறவேணும் 

- என்கை. 

இது நித்யப்ரார்க்கரியம் அகைக்கு நிதாநத்தை 

௮ருளிச்செய்கிறார். :ேஹிக்கு' என்று தொடங்கி, 

மூ. 171. சேவிக்கு அஇசயத்தை விளைக்கை சேஷ 

பூதனுக்கு ஸ்வரூபலாபமும், ப்ராப்யமும். 

வ்யா:-அதாவது- 157, “ஏக அன்! ் (நாடிஞ்டித் 

Gig VEYeysand) என்கிறபடியே ரோஹிக்கு ௮இறுயகர 

மல்லாத வஸ்துவுக்கு ோஷத்வம் இல்லாமையாலே, ஸேஹி 

யான் ஈச்வரனுக்குக் கன்னுடைய வ்ருத்தி விமோஷங் 

களாலே ப்ரீதிரூபமான அ௮துறயத்தை விலக்கை யபேோேஷ 
பூகைவனுக்குக் கன் ஸ்வரூபலாபமுமாய், அவனுடைய 

மூகோல்லாஸாநுப்வக்துக்கு உறுப்பாயிருக்கையாலே ப்ராப் 

யமுமாயிருக்குமென்கை. ஆகையாலே, நித்யப்ரார்த்தரீயமா 

யிருக்குமென்று கருத்து. 

அநந்தரம், சரமபதத்தை உபாதாநம் பண்ணுகருர் 

BLD! என்று. அதுக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்கஅிறார், “கைங்கர் 

யத்தில் களையறுக்கிறது' என்று, 

மூ. 1/8. நம:-கைங்கர்யத்தல் களையறுக்கறது. 

வ்யா:-அதாவது-நமங்றப்கம் ஸாமாந்யேர ௮ஹங்கார 
மமகாரங்கலளாக் கழிக்கையாலே, திருமந்த்ரத்தில் மத்யம 

பதமான ஈமற்றப்கம்போலே ஸ்வரூப உபாய புருஷார்த்த 
விரோதிகள் மூன்றையுங் கழிக்க வற்றா யிருந்ததேயாஇிலும், 

இங்கு ௮அங்ஙனன் றிக்கே, சைங்கர்யப்ரார்த்தராஈந்தரோக்தம் 

*(பா) உத்துங்க தத்வமாயிருக்கையா லும்,
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ஆகையாலே; இந்தக் கைங்கர்யத்தில் விரேோரதியைக் 

ELISA OD) THON 

'கைங்கர்யத்துக்குக் களை org? என்ன் அருளிச்செய் 
கிறார் -களையாவது தனக்கென்னப்பண்ணுமது' என்று. 

மூ. 1/9. களையாவது-தனக்கென்னப் பண்ணுமது. 

தனக்கென்னப் பண்ணுகையாவது, 152. “ஜிம் ௭ 
Halse’ (போக்தாஹம் மம போகோயம்) என்கிறபடியே, 
இத்தைக் தன்னுடைய ரஸத்துக்கு உறுப்பாக நினைத்துப்! 

பண்ணுகை; பகவந் முகவிகாஸஹேது ஆகையாலே இது 
நமக்கு ஆதரணியம் என்கிற ப்ரதிபத்து ஓமிய இதில் 

போக்த்ருத்வ ப்ரதிபத்தியும், மதியத்வ ப்ரஇிபத்தியும் நடக்கு 

மாகில், அபுருஷார்த்தமாயிறே இருப்பது, 

இன்னமும் இந்தக் கைங்கர்ய ப்ராப்இக்கு விரோதிக 
ளானவையும் இதிலே தள்ளுண்ணும் என்கிறார் :இஇலே 
அ௮வித்யாதஇிகளும் கழியுண்ணும்' என்று. 

மூ. 180. இதிலே ௮வித்யாஇுகளும் கழியுண்ணும். 

வ்யா:--அதாவது, அஹங்கார மமகார் நிவ்ருத்தியை 

ப்ரார்.த்திக்கிற இந்நமஸ்ஸிலே, 158. “எவனை என் 
என்னை என் எ ஷ்ன்ளிளி வை” (அராத் 
மந்யாத்ம புத்தர்யா அஸ்வேஸ்வமிதியாமதி:-அவித்யாதருஸம் 
பூதிபீஜமேதத் த்விதா ஸ்திதம்) என்கிறபடியே அநர்த்மந் 
யாத்ம புத்த்யாதிகளை வடிவாகவுடைக்தாய்க் கர்மோத்பத்தி 

காரணமாயிருநீதுள்ள அவிதக்யையும், தக்கார்யமான' கர்மங் 

களும், தத்கார்யமாய்வரும் ப்ரக்ருதி ஸம்பந்தஞுாம். எல்லாங் 

கமியுண் ணுமென்கை. 

ஆகையிே,. , தவயவிவரணமான' கீத்யதீதிலே wws0 
றப்தார்த்தத்தகை அநுஸந்திக்கருளுசிறவளவில், 754, “ஏன 

எமி: (மநோவாக்காயை:) இத்யர் இ சூர்ணியாலே,
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அக்ருத்யகரணாத்பகில .கர்மகிவ்ருத்தியையும், 758. ஏ - 

Raga” (அநாதிகாலப்ரவ்ருத்த) இத்யாதி சூர்ணையாலே, 
அவித்யா நிவ்ருத்தியையும், 156. “ஏசி (மயாகாஇ) இக் 

யாதி சூர்ணையாலே, ,ட்ரக்ருதி ஸம்பந்த நிவ்ருத்தியையும் 

பாண்யகாரர் ,ப்ரார்த்தித்தருளிற்று. ஆனாலும். இதுக்குப் 

ப்ரதாநார்த்தம் கைங்கர்யத்தில் ஸ்வப்ரயோஜந நிவ்ருத்தி 

யாகையாலே ௮த்தை உபபா தித்கிறார்மேல். 

அதில் ,ப்ரகமத்திலே, கைங்கர்யம் பண்ணும்போது 

தான் எப்படியாகவேணும்?' என்ன, அருளிச்செய்கிறார் 
“உனக்கே நாமாட்செய்வோம்'' என்னும்படியேயாக 

(வேணும்' என்று. 

மூ. 181. “உனக்கே காமாட்செய்வோம்'” என்னும் 

படியே ஆகவேணும். 

வ்யா:-அதாவது-கைங்கர்யம் பண் ணுமளவில் *:உனக்கே 

காமாட்செய்வோம்' என்று உனக்கும் எங்களுக்குமாயிருக் 

கும் இருப்புத்தவிர்ந்து, உனக்கேயுகப்பாக நாங்கள் அடிமை 
'செய்யவேணும் என்கிறபடியே, பேோஷிக்கே உகப்பாகப் 
பண்ணவேணுமென்கை, | கனக்கேயாக எனைக்கொள்ளு 

C65" என்றிறேே ஆம்வாரும் அருளிச்செய்தது. 

இனி. இந்தத் கைங்கர்யத்துக்கு விக்கங்களை அருளிச் 

(செய்கிறார் ளெளத்தர்யம்' இத்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே. 

மூ. 182. ஸெளந்தர்யம் அந்தராயம்; €ழ்ச்சொன்ன 

கைங்கர்யமும் அப்படியே, 

வ்யா:-௮காவது-அவனுடைய விக்ரஹளெளந்தர்யமும் 

அித்தாபஹாரியாய்க் கைசோரப்பண்ணுகையாலே, கைங்கர் 

பத்துக்கு விக்கம்; இந்நமஸ்ஸுக்குக் கழே சதுர்த்தியிற் 

சொன்ன கைங்கர்யமும் அ௮பிமதவிஷயபரிசர்யைபோலே 

 இருப்பாவை-29. | திருவாய் £-9.2, : 
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ஸ்வரஸத்துக்கு உடலாயிருக்கையாலே, அவனுடைய மூக 

மலர்த்தியே ப்ரயோஜுமாக /இருக்குமதுக்கு அதுவம் 

விக்நமென்கை. 

இப்படியாகையால், இவ்விரோ திநிவ்ருத்தி ப்ரார்த்தனை 

இடைவிடாமல் நடக்கும்படியை அருளிச்செய்கிறார் “கைங் 
கர்யப்ரார்க்கனைபோலே' என்று கொடங்இ, 

மூ 183 கைங்கர்ய ப்ரார்த்தனைபோலே இப்பதத்இல் 
ப்ரார்த்தனையும் என்றுமுண்டு. 

வ்யா:--அதாவது, சதுர்த்தியிற் சொல்லுகிற கைங்கர்ய 

ப்ரார்த்தனை காதாசிக்கமன் றிக்கே நித்யமாய்ச் செல்லுமா 

போலே, இப்பதத்திற் சொல்லுகிற கைங்கர்யவிரோதி 
நிவ்ருத்தி ப்ரார்க்கனையும், இங்கிருக்கும் காலத்தோடு 
ப்ராப்யபூமியிற் போன காலத்தோடு வாசியற எல்லாக் 
காலமும் நடக்கக்கடவதாயிருக்குமென்கை,. 

கந்தல் கழிந்த அந்நிலத்திலும் ஸ்வபோக்த்ருக்வ 
உதயம் உண்டாமோ? என்ன, அருளிச்செய்கிறுர் 
“மருந்தே ஈங்கள் போகமகிழ்ச்சிக்கு' என்னாரின்்றதிறே'” 
என்று. : 

மூ 184 “மருந்தே ஈங்கள்போகமடூழ்ச்டக்கு” என்னா 

நின்றதிறே. 
த்வயப்ரகரணம் முற்றிற்று. 

பிள்ளலோகாசாரியர் திருவடிகளே சரணம், 

வ்யா:-அதாவது-உன்னுடைய அநுபவக்காலே எங்க 
ளுக்கு வரும் ஆநந்தத்துக்கு ஸ்வபோக்க்ருத்வபுக்தியை 
விளைத்து, ஸ்வரூபக்கை அ௮ழியாதபடி ஸாத்மிப்பிக்கும் 
பேவலமானவனே! என்று நித்யஸூரிகள்பேசும் பாகர 
/(பா) உடையவனுக்கு, ் 
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மாகச் சொல்லாநின்றகிோறேயென்கை ஆகையால், அவ் 

விஷய வைலக்ஷணண்ய ப்ரயுக்கமாய் வரும் ஸ்வபோக்க்ருத்வ 

புத்தி அங்கும் விகாகையாலே, இப்பதத்தில் ப்ரார்த்தனை 

என்றுமுண்டு என்னுமிடம் ஸித்தமென்றதாயிற்று. 

ஆகையிறே முக்தர்க்கு லக்ஷணம் சொல்லுகிறவிடத்திலே 
757, “எர உ ஏர: (நம இத்யேவ வாதிந:) என்றது. 

YS புருஷகாரத்தையும், தந்நித்யயோகத்தையும், 

ததுத்பாவிகசமான வாத்ஸல்யாகி குணங்கள்ையும், அந்தக் 

குணட்ரகாறகமான இவ்யமங்கள விக்ரஹத்தையும், குண 

விக்ரஹ விறிஷ்ட வஸ்துவினுடைய உபாயக்வத்தையும், 

௮வ்வுபாய ஸ்வீகாரக்தையும், கத்பலமான கைங்கர்யத்துக்கு 

ப்ரதிஸம்பந்தி ஒருமிதுநமென்னுமத்தையும், : ௮அவ்வஸ்து 

வினுடைய ஸர்வஹிக்வக்தையும், தத்விஷய கைங்கர் 

யத்தையும், ' கைங்கர்யவிரோது Fags Sow wy wo 

சொல்லிற்றாயி ற்று, 

த்வயப்ரகரண வ்யாக்யாதம் முற்றிற்று. 
பெரியஜீயர் திருவடிகளே சரணம். 

முமுக்ஷுப்படி-சரமச்லோக ப்ரகரணம் 
வ்யாக்யாந அவதாரிகை 

மத்யமரஹஸ்யமான தீவயத்தினுடைய அர்த்தத்தை 

௮ருளிச்செய்க அநந்தரம் அதில் பூர்வவாக்யத்திற் சொல்லு 

கிற உபாயவரணம் ஸர்வேச்வரன் தானே விதிக்கையாலே 

ததபிமகமென்னுமத்தையும் வரணாங்கமான ஸாதநாந்துர 

பரித்யாகக்கையும் வரணத்தில் ஸாகநத்வபுத்தி ராஹித் 

யத்தையும் பாப்தமாகப் பூர்வார்த்கக்சாலே ப்ரதிபா இக்கை 

யாலும், உத்தரவாக்யத்தில் சொல்லுகிற கைங்கர்யத் துக்குப் 

பூர்வபாவியான ப்ராப்தி ப்ரதபரந்தகக ஸகலபாப Cure 

மூ-759
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நத்தையும், உத்தரார்த்தக்காலே ராாரப்கமாக ப்ரதிபா இக்கை 

யாலும், த்வயத்துக்கு விவரணமாய் பஞ்சம வேகஸாரபூத 

கீதோபநிஷக்காத்பர்யமாய், சரமரஹஸ்யமாய் இருந்துள்ள 

சரமஸ்லோகத்தினுடைய அர்த்தத்தை ஸம்ஈயவிபர்யயமற 
அருளிச்செய்கிருர். 

இதில் அர்த்தங்கேட்கைக்காகவிறோற, எம்பெருமானார் 

பதினெட்டுப்பர்யாயம் இருக்கோட்டியூர் ஈம்பிபக்கல் எழுந் 

SGN DD 

நம்பிதாமூம் இதில் அர்த்கத்தினுடைய. கெளரவக் 
கையும் இதுக்கு அதிகாரிகள் இல்லாமையையும் பார்த்தி ற, 

இவருடைய அ௮ஸ்திக்யஆதர பரீக்ஷ£ர்க்தமாகப் பலகால் 
நடந்து துவளப்பண்ணிச் சூளஞுறவுகொண்டு மாஸோ 
பவாஸங்கொண்டு அருமைப்படுத்தி அ௮ருளிச்செய்கருளிற்று. 

நிஷ்க்ருஷ்ட ஸத்வநிஷ்டனாய், பரமா த்மநி ரக்தனாய், அபர 

மாத்மறி வைராக்யமுடையனாய், ப்ரமாண பரசதந்த்ரனாய், 

பகவத் வைபவம் ஸ்ருசமானால் ௮து உபபந்ஈமென்னும்பழி. 

யான விஸ்ரம்பபாஹுள்யமுடையனாய், ஆஸ்இக ௮க்ரேஸரனா 
யிருப்பான் ஒருவனுண்டாகில் அவன் இந்த ஸ்லோகார்த்த 
ம்ரவண அ௮ருஷ்டாஈத்துக்கு அதிகாரியாகையாலே, அதிகாரி 
ATVI FU SST GYD Hi FS கெளரவக்காலும் இத்தை வெளி 
யிடாதே மறைத்துக்கொண்டு போரந்தார்கள், எம்பெரு 
மானாருக்கு மூன்புள்ளார்; ஸம்ஸாரிகள் துர்க்கதிகண்டு 
பொறுக்கமாட்டாதபடி க்ருபை கரைடரண் டி ருக்கையாலே, 

அர்த்தத்தின் சீர்மைபாராதே அநர்த்தத்தையே பார்த்து 
வெளியிட்ட:ருளினார் எம்பெருமானார். 

அப்படி உபதேஸித்துவிடுகிறமாத்ரமுமின் றிக்கே, 
இவ்வர்த்தக்தகை எல்லாரும் அறிந்து உஜ்லீவிக்கவேணு 
மென்னும் பரமக்ருபையாலேயிோ, இதுகன்னைப் பலப்ரபந் 
தங்களிலும் ஸங்கரஹ விஸ்சரரூபேண இவர் அருளிச்
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செய்தது. மற்றுள்ள ப்ரபந்தங்கள் எல்லாவற்றிலும் 

போலன்றிக்கே ஸ்த்ரீபாலர்களுக்கும் அதிகரிக்கலாம்படி 

தெளிய அருளிச்செய்தது, இட்ரபந்தத்திலேயி்ே,. 

அ௮வதாரிகை முற்றிற்று. 

இதில் ப்ரதமத்திலே இந்த ற்லோகார்த்தக்தினடைய 

- கெளரவக்கை எல்லாருடைய நெஞ்சிலும் படுத்துகைக்காக 

இது தனக்குச் சரமற்லோகமென்று தஇிருகாமமாகைக்கு 

ஹேதுவை அருளிச்செய்கிறார் “கீழே சில உபாயவியபோஷங் 

க” என்று தொடங்கி, த இ 

மூ. 185. ழே இலஉபாயவிசேஷங்களை உபதே௫க்க, 

அவை துச்சகங்களென்றும் ஸ்வரூபவிரோஇகளென் 
றும் நினைத்து சோகாவிஷ்டனான அ௮ர்ஜுநனைக் 
குறித்து அவனுடைய சோகரிவ்ருத்யர்த்தமாக இனி 
இதுக்கு அவ்வருஇல்லை யென்னும்படியான சரமோபா 

யத்தை அருளிச்செய்கையாலே, சரமச்லோகமென்று 

இதுக்குப் பேராயிருக்கஇறது. 

வ்யா:-அதாவது. இந்த ஸ்லோகத்துக்குக் சமே ௮கேகாத் 
யாயங்களிலே கர்மல்ஞாரகாதிகளான சில உபாய விபோஷங் 

களை ஸ்வப்ராப்திலகஷூண மோகஸாகஈமாக விஸ்கரேண 

உபதேகித்தருளக்கேட்டு, காயக்லேற ரூபமாகையாலும் 

இந்த்ரியரஜயம் அரிதாகையாலும். ஸாவதகாஈமாகச் சிரகாலம் 

ஸாதிக்கவேண்டியிருக்கையாலும் அவை ௮றருஷ்டிக்க அறக் 

யங்களென்று, ஸ்வாரீரத்வ ககநாஇகளாலே ப்ரஇபாதிக்கப் 

பட்ட பரதந்த்ரமான ஸ்வரூபக்துக்கு ஸ்வயத்கசூபங்களான 

இவை விரோதிகளென்றும் புக்தியண்ணி: :இவரற்றாலே எம் 

பெருமானைப் பெற என்பது ஓன் றில்லை; இனி இமந்தேபோ 

மித்தனையாகாதே' என்கிற ஸோகத்தாலே .அவிஷ்டனான 

௮ர்ஜுஈனைக் குறித்து அவனுடைய அந்த போகம் போகைக் 

காக ஸுுகத்வத்தாலும் ஸ்வரூபாநுரூபகதையாலும் இனி
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இதுக்குமேலில்லை என்னும்படியான சரமமான உபாயத்தை 

அருளிச்செய்கையாலே. ௪ரமஙற்லோகமென் று இதுக்குத் திரு 
நாமமாயிருக்கிறது என்கை, 

இனி, இங்லோகத்துக்கு வாக்யார்த்சம் அருளிச்செய் 

கிறார் இதில் பூர்வார்த்தத்காலே' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 186. இதில் பூர்வார்த்தத்தாலே அடுகாரி க்ருத் 
யத்தை அருளிச்செய்கிரான்: உத்தரார்த்தத்தாலே உபாய 

க்ருத்யத்தை அருளிச்செய்கிருன். 

வ்யா:--௮அதகாவது-அர்த்தக்வயாதக்மகமான இந்தற்டூலா 
கத்தில் பூர்வார்க்கக்தகாலே இவ்வுபாயத்துக்கு அ௮தஇகாரி 

யானவன் செய்யும் ௮ம்றத்தை அருளிச்செய்கிறான்; உத்த 
ரார்த்தத்தாலே உபாயபூகனான தான் இவனுக்குச்செய்யும் 

௮ம்த்தை அருளிச்செய்கிரானென்கை, 

“அதிகாரிக்ருத்யமாவது எது?” என்ன அருளிச்செய்கிருர் 

“அதிகாரிக்குக் க்ருத்யமாவது-உபாயபரிக்ரஹம்' என்று. 

மூ. 181. அஇகாரிக்கு க்ருத்யமாவ து-உபாயபரிக்ர ஹம். 

வ்யா:-அதாவது-அதிகாரியானவனுக்கு இங்குச் செய்யத் 

தக்கது இவ்வுபாயக்தை ஸ்வீகரிக்கையென்கை, 

அனால், ௮அவ்வளவை விதியாதே உபரயாந்தர பரித் 

யாகம் சொல்லுவானென்?” என்ன, ௮ருளிச்செய்கிருர் -௮க்தை 

ஸாங்கமாக விஇக்கிறான்' என்று. 

மூ. 188. அத்தை ஸாங்கமாக விஇக்இருன். 

வ்யா:-அதாவது, அந்த உபாய ஸ்வீகாரத்தை உபாயாநி 

கர பரிக்யாகமாகிற அங்கக்தகோடே கூட விதிக்கரானென்கை. 

158. எண ஈரணணரிக. சானா இன் feacares 
எண னாக னாள 4 என்! (ப்ரக்ஷ£ல்ய பாதாவாசா 
மேத் ஸ்நாத்வா விதிவதர்ச்சயேத் ஸ்த்தித்வார்க்யம் பாநவே
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தத்யாத் த்யாத்வா தேவம் ஜபேந்மநும்) என்று ஆசமநாதி 
களுக்கு ௮ங்கமாகச்சொன்ன பாதப்ரக்ஷா£ளகா இககாயொழிய 

௮வை அருஷ்டிக்கவொண்ணாகாற்போலே,. இங்கும் ல்ய 

பந்தபசத்தாலே அ௮ங்கமாகச் சொல்லுகிற உபாயாந்தர 

தயாகத்தையொமிய ஸ்வீகாரம் ௮நுபபந்கம் என்னுமிடம் 

எித்தமிறே. அகையால், “ஸர்வதர்மாச் பரித்பஜ்ய ஸ்த்தித. 

சேத்” என்று துஷ்கரத்வ புத்தியாலே ஸ்வக:ப்ராப்கமான 

உபாயார்தரபரித்யாகக்தை ௮நுவதித்து ஸித்தோபாயஸ்வீ 

் காரத்தை விதிக்கிறகென்கிற ௮அநுவாதபக்ஷம் அயுக்க 

மென்றதாயிற்று. 

ஆனால், ஸுறகத்வாதிகளாலே ராகப்ராப்தசமான 

இதுக்கு விதிதான் வேணுமோ?' என்ன, அ௮ருளிச்செய்கிறார் 

“ராகப்ராப்சமான' என்றுதொடங்கி, 

் மூ. 189. ராகப்ராப்தமான உபாயந்தானே வைத 

மானால் கடுகப்பரிக்ரஹிக்கைக்கு உடலாயிருக்குமிறே. 

வ்யா:-௮அகாவது, போக்யகையாலே ராகப்ராப்தமான 

கஷீரத்தைப் பித்தரோகத்துக்கு மருந்தாகக் கொடுக்கச் 

சொல்லி விதித்தால் பரீக்ரமாகக் கைக்கொள்ளுகைக்கு உட 

லாமாபோலே, உபாயாந்தரங்களிற் காட்டில் இதுக்கு உண் 

டான வைலக்ண்யத்காலே சேதநனுடைய ராகத:ப்ராப்த 

மாயிருந்துள்ள உபாயந்தானே இக்கை ஸ்வீகரியென்னும் 

விதிப்ரயுக்கமுமானால் பரீத்ரமாக வலிக்க களு உடலா 

யிருக்குமி றயென்கை, 

இனி, இதுக்கு ப்ரதிபதம் அர்க்கம் அருளிச்செய்வதாக 

- பூர்வார்த்த பகஸங்க்யையை அருளிச்செய்கிறார் இதில் பூர் 

வார்த்தம் அறுபதகம்' என்று, 

மூ. 190. இதில் பூர்வார்த்தம் ஆறுபதம். 
AAO ப்ரதமபதத்தை உபாதாஈம் பண்ணுகிறார் ஸர்வ 

தர்மாம்' என்று. அதுக்கு அர்த்தம் ௮அருளிச்செய்ஒருர், எ 

லாத் தர்மங்களையும்' என்று,
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மூ. 191. ஸர்வதர்மாந்-எல்லாத் தர்மங்களையும். 

அதுதான் தர்மமும் பஹுவசநாமும் எர்வறப்தமுமாய் 

தீரிப்ரகாரமாயிருக்கையாலே இம்மூன்றுக்கும் அர்த்தம் ௮௬ 

'ஸிச்செய்வகாக ப்ரதமம் தர்மலகணதக்கை அருளிச்செய் 

கிறார் கர்மமாவது-பலஸாதநமாயிருக்குமது' என்று. 

மூ. 192. தர்மமாவது-பலஸாதநஈமாயிருக்குமது. 

தூர்மறாம்கம் தருஷ்டபல ஸாதநத்திலும் வ்யாட்தமாகை 

யால் ௮த்தை வ்யாவர்த்திக்கிறார் இங்குச் சொல்லுகிற தர்ம - 
ாற்தம்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 193. இங்குச் சொல்லுகிற தர்ம௪ப்தம் த்ருஷ்ட 

பலஸாதநங்களைச் சொல்லுகையன்றிக்கே, மோக்ஷ 

பலஸாதாங்களைச் சொல்லுறது. . 

வ்யா:-அதாவது, பூர்வோபாயங்கள் தன்னை உபதேஸிக் 

கறடோதே தருஷடபல ஸாகதநங்கள் வ்யாவ்ருத்தங்களாகை 

யாலும் மோகோேரபாயங்களை உபதேஸித்து வருகிற ப்ரகரண 

மாகையாலும், இவ்விடத்திற்சொல்லுகிற கர்மறப்கம் புத்ர 

பச்வர்ராகு ஐஹிகமாயும் ஸ்வர்க்காகுி ஆழுஷ்மிகமாயும் 

இருந்துள்ள தருஷ்டபலங்களுக்கு ஸாகறங்களானவற்றைச் 

சொல்லுகை யன்றிக்கே, பகவக்ப்ராப்தரூபமான மோக்ஷ 

பலத்துக்கு ஸாதநமாயுள்ளவற்றைச் சொல்லுகிற தென்கை, 

இனிமேல், பஹுவசகார்க்தத்தை அருளிச்செய்கிருர் 

'அ௮வைதான்' என்று தொடங்க, 

மூ. 194. அவைதான்-ச்ருதிஸ்ம்ருதி விஹிதங்க 
ளாய்ப் பலவாயிருக்கையாலே பஹுவசநப்ரயோகம் 

பண்ணுறது. 

வ்யா:-அதாவது. அந்த மோஷபலஸாதனங்கள்தாம் உப 

ப்ரும்ஹ்ப உபப்ரும்ஹணங்களாயிருந்துள்ள ஸ்ர இஸ்ம்ரு.இக 
ளாலே விஹிதங்களாய்க்கொண்டு ௮நேகங்களாய் இருக்கை
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யாலே, -தர்மார்' என்று, பஹாவசநப்ரயோகம் பண்ணு 

கிறதென்கை. 

அப்படியிருந்துள்ளவைகாம்தாம் எவை?' என்ன, ௮௬ 

ளிச்செய்கிறார் ௮வையாவன' என்றுகதொடங்ல, 

மூ. 195. அவையாவன-கர்மஜ்ஞா ந பக்இயோகங் 

களும், அவதார ரஹஸ்யஜ்ஞாநம், புருஷோத்தம 
வித்யை, தேசவாஸம், இரு நாமஸங்€ர்த்தாம்,இருவிளக் 

கெரிக்கை, இருமாலையெடுக்கை தொடக்கமான உபாய 

புத்யா செய்யுமவையும். 

வ்யா:-அதாவது, கீழ் பலவாகச் சொல்லப்பட்ட அவை 

யாவன, 159“ ARRAN எகா: | எனா னர் 
அண்ணாவை! (கர்மணேவ ஹி ஸம்ஸித்திமாஸ்திதா ஜகா 

தய:தஸ்மாதஸக்தஸ்்ஸததம் கார்யம் கர்ம ஸமாசர) என்று ஸ்வ 

தந்த்ர ஸாதஈமாக உக்தமான கர்மயோகமும், 160. “aa 

க்கை எச்பி ஈர்”. (ஸர்வம் கர்மாடுலம் பார்த்த 
ஜ்ஞாநே பரிஸமாப்யதே) 161. “ae aaa gen aaah faa 

எ வண்ணர் எனக் என ட் ரஹி ஜ்ஞாகநேக ஸத்ருும் 
பவித்ரமிஹ வித்யதே | ஜ்ஞாகாக்நிஸ் ஸர்வகர்மாணி பஸ்மஸாத் 
குருதேததா।1 என்று சொல்லப்பட்ட கர்மஸலாக்யமானஜ்ஞாக 

யோகமும், 19, “எனை களா எ:'' (பக்த்யா த்வநந்யயா 

ஸாக்ய:) 169. எனன ௭௭ ௯: (மந்மகாபவ மத்பக்த:) இத்யாதி 

களாலே சொல்லப்பட்ட கர்மஜ்ஞார ஸஹக்ருகமான பக்தி 

யோகமும் ஆகிற இவையும், 164, எனக் ey ws oy Aha 

ப waar td gaara ன் என்ன எனா”. (ஜந்மகர்ம ச மே 
திவ்யம்ஏவம் யோ வேத்து தத்த்வத:த்யக்த்வா தேஹம் புஈர்ஜந்ம 
நைதி மாமேதி ஸோர்ஜு௩) என்று விரோதிநிவ்ருத்தி பூர்வக 

மாள பகவத்ப்ராப்திக்கு லாதஈமாகச் சொல்லப்பட்ட அவதார 

ரஹஸ்யஜ்ஞாசம்,165'மரக ஏனா எ கணை ATA” 

(ஏதத் புத்த்வா புத்திமாந் ஸ்யாத் க்ருதக்ருத்யம்சபாரத) என் று
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௮பிமத பலலாபத்தாலே க்ருதக்ருத்யனாக்குமென்கிற புரு 

ஷோ த்கமவித்யை, 166-454 ஏ்கணட உ” (தேபோயம் ஸர்வ 

காமதுக்) என்று ஸர்வகாம. பல ப்ரகமாகச் சொல்லுகிற 
புண்யக்ஷேத்ரவாஸம் 767 எனா எட் ௭௪ எளாஎ௭௭்' 
(ஸர்வபாப விறுத்தாத்மா யாதி ப்ரஹ்ம ஸகாதநம்) என்று 

ஸர்வபாபவிமோசந பூர்வகமான பகவக் ப்ராப்துியைப் பல 

மாகச் சொல்லுகிற திருகாமஸங்கர்த்தஈம், 168. “eta asa 

doa புள் கோணி | இடி இளா என ராகக் ஊரு | 
இச ஏகக் ஈப் எனனை னை: | சிரா இடி என்கின் 
ஏ5॥'' (க்ருதே வாத$தைலேந தீபம் யோ ஜ்வாலயேகார:-விஷ் 
ணவே விதிவத் பக்த்யா தஸ்ய புண்ய பலம்0ருணு-விஹாய ஸக 
லம்பாபம் ஸஹஸ்ராதித்ப ஸந்ரிப:-ஜ்யோதிஷ்மதா விமாநேந 
விஷ்ணுலோகே மஹியதே) என்று பாபறிவருத்தி பூர்வக 

மான பகவச் ப்ராப்திக்கு ஸாகாமாகச் சொல்லப்படுகிற இரு 

விளக்கெரிக்கை, அப்படி விரோதிறிவருத்து பூர்வக பகவத் 

ப்ராப்தி ஸாதநமாகச் பசெொல்லப்படும் தஇருமாலயெடுக்கை 

மூதலாக ஸாதநபுக்யா செய்யப்படுமவையும் என்கை, 

இனி, ஸர்வஸறப்தார்த்கத்தை அருளிச்செய்கிறார். “ஸர்வ 

றப்தத்தாலே' என்று தொடங்கி, 

மூ. 196. ஸர்வ சப்தத்தாலே அவ்வவஸாதந விசேஷங் 
களை அநுஷ்டிக்குமிடத்தில் அவற்றுக்கு யோக்யதாபாத 
கங்களான நித்யகர்மங்களைச் சொல்லுறது. 

வ்யா:-அதகாவது, தர்மவிறோஷமான ஸர்வறப்தத்தாலே 

_ பஹுவசநோக்கமான அவ்வோ ஸாதஈ விரேோஷங்களை அருஷ் 

டிக்கும் இடத்தில் 169, “ஏணதில் வரனை௭?: எரிக்க” 
(ஸந்த்யாஹீகோ$ா-சிர் நித்யம் அநர்ஹஸ் ஸர்வ கர்மஸு) 
என்கிறபடியே ௮யோக்யனாகாமல். தன்னை அறநுஷ்டிக்கை 

யாலே அவற்றுக்கு யோக்யனாகையை உண்டாகக் கொடுக் 

கும் ஸந்த்யாவந்தந பஞ்சமஹாயல்ஞா இகளான நித்யகர்மங் 

களைச் சொல்லுகிறகென்கை, உக்கத்தை நிகமிக்கிறார் “ஆக” 

என்றுதொடங்கு,
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மூ. 197. ஆக, ம்ருஇ ஸ்ம்ருதி சோஇதங்களாய் 

நித்யநைமித்துகாஇு ரூபங்களான கர்மயோகாத்யுபாயங் 

களை என்றபடி. 

வ்யா:-அகாவது-௮௧, கீழ்ச்சொன்ன எல்லாவற்றாலும் 

170. “விசாரம் என் (சோதநா ல்க்ஷணூர்த்தோ 

தர்ம: என்று சோதனையாகிற விதிவாக்யத்தை ப்ரமாண 

மாகவுடைத்தான அர்த்தம் தர்மம் என்கையாலே, ஸ்ருதி 
ஸ்ம்ருதிகளாகிற ப்ரமாணங்களாலே விதிக்கப்பட்டுள்ளவை 

யாய், நித்யம் நைமித்திகம் முதலானவற்றை வடிவாகவுடைக் 

தான கர்மயோகம் தொடக்கமான உபாயங்களாயென்றபடி 

என்கை, 

ஸ்வரூபவிருத்தத்வாக் அதர்மமாகச் சொல்லவேண்டு 

மவற்றைத் தர்மம் என்கிறதுக்கு ஹேதுவை அருளிச்செய் 

Bat :இவற்றை' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 198. இவற்றை, தர்மம் என்கறது-ப்ரமித்த 

அர்ஜுன் கருத்தாலே. 

வ்யா:-- அதாவது, பகவதத்யந்த பாரதந்தர்யமாகிற 

உத்தேஸ்யத்துக்கு விரோதியாயிருக்கையாலே அதர்மப்த 
வாச்யங்களாகப் ப்ராப்தங்களாயிருக்கிற இவற்றைக் Bid 

மென்று சொல்லுகிறது, ஸ்வதர்மமான யுத்தஜ்ைதை அதர் 

மம் என்றும் இவற்றைத் தர்மம் என்றும் ப்ரமித்த அர் 

ஜுநனுடைய நினைவாலேயித்தகனையென்லக. ஆக, பரம 

பதார்த்தத்தை அருளிச்செய்தராயிற்று, 

அநந்தரம், தவிதயபகத்தகை உபாதாஈம் ici soy apt 

“பரித்யஜ்ய் என்று. 

மூ. 199. ப்ரித்யஜ்ய. 

wo—16



122 முமுக்ஷுப்படி 

இதுவும் தயாகமும் ல்யப்பும் உபஸர்க்கமுமாய்க். தரிப்ர 

காரமாயிருக்கையாலே, அதில் த்யாகவேஷக்கை முந்துற 

அருளிச்செய்கிருர் -த்யாகமாவது' என்றுதொடங்கி. 

மூ. 200. த்யாகமாவது-உக்தோபாயங்களை அநு 
oN HAS GI, 'றஈக்இகையிலே ரஜதபுத்து பண்ணுவாரைப் 
போலேயும், விபரீததுவாகமநம் பண்ணுவாரைப்போலே 

யும் அநுபாயங்களிலே உபாயபுத்து பண்ணினோம்' என் 

இற புத்திவிசேவத்தோடே த்யஜிக்கை. 

வ்யா:-௮காவது, இவ்விடதக்தற் சொல்லுகிற த்யாக 

மாவது-கேவலம் விடுகை அன்று; கீழ்ச்சொல்லட்பட்ட உபா 
யங்களின்படியை அ௮நுஸற்தித்து, : ரஓஐகமல்லாத ஸஸுத்தி 

கையிலே ரலகபுத்தி பண்ணுவாரைப்போலேயும், ஸ்வகார்ய 

ஸித்திக்கு உடலான ஒருகிக்கிலே போகக்கோலித் தக்வீபரீக 

மான இக்கை ௮துவாக நினைத்துப் போவாரைட்போலேயும், 

பகவத்ப்ராப்த்யுபாயாபேக்ரான நாம் உபாயமல்லாகவற் 

விலே உபாயபுத்தி பண்ணினோம்' என்கிற புத்திவிரஸேஷக் 

தோடே. விடுகையென் றபடி, 

இனி, உபளர்க்கார்த்தக்கை அ௮ருளிச்செய்கிறார். பரி 
caren என்று தொடங்கி, | 

மூ. 201. “பரி' என்ற உபஸர்க்கத்தாலே-பாதகாது 
களை விடுமாபோலே ரச வாஸனைகளோடும் லஜ்ஜை 

யோடுங்கூட மறுவலிடாதபடி விடவேணுமென்டற து. 

_வ்யா:--௮அதாவது- பரி ஸாகல்யே' என்று ஸாகல்யபர 

மாகக் கொள்ளுமளவில் ௮து ஸர்வ.ுப்தக்திலே உக்கமாகை 

யாலே அபேச்ரிக மல்லாமையாலே,. மிகுதிக்கு வாசகமான 
பரியென்கிற இந்த உபளர்க்கக்தாலே 171, எனகன Br- 

ara wa எள்ள: (ப்ரஹ்மஹத்யா ஸுராபாநம் ஸ்தே
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யம் குர்வங்கநாகம:) என்கிற பாதகங்கள் முகலானவற்றை: 

விடுமளவில் அவற்றில் புஈரந்வயத்துக்கு உறுப்பான ருசி 

வாஸனைகளோடேகூட நாம் இதைச்செய்வதே!' என்கிற 

லஜ்ஜாஸஹிகனாய்க்கொண்டு விடுமாபோலே,174. “என ஈக 

ள்ஈகக''(அத பாதகபீதஸ் த்வம்) என்று தர்மதேவதை பாதக 

மாகச் சொன்ன உபாயாந்தரங்களை விடுமளவில் பூத்தி 

பூர்வகமாக ௮வற்றிலே ப்ரவர்த்திக்கைக்கு உறுப்பான 

ருசியும் அடத்திபூர்வகமாக ரூளுகைக்கு உறுட்பான வாஸனை 

யம் ஆகிற அவற்றோடே கூட :பகவதேகஸா தநதைகவேஷ 

மான ஸ்வஸ்வரூபத்துக்கு அத்யந்த வீருத்தமானவற்றை 

நாம் செய்வதே!' என்கிற லவல்ஜாஸஹிகனாய்க்சொண்டு 

மீளவும் அவற்றில் ௮ந்வயம் வாராகபடி விடவேணுமென்று 

சொல்லுகிறது என்கை, 

இனி, ‘ow’ அர்த்தத்தை அருளிச்செய்கிறார் seus 

பாலே' என்றுகொடங்கு, 

மூ. 202. ல்யப்பாலே “ஸ்நாத்வா புஞ்ஜீத” என்னுமா 

போலே, உபாயாந்தரங்களைவிட்டே பற்றபேவேணும் ந்த 99 னு 
என்றது. 

வ்யா:--௮அதாவது- ‘Susu’ என்கிற ல்யப்பாமேே 

178. “ஏனா எகா எ” (புக்த்வா சாந்த்ராயணம் சரேத்) 
என்னுமாபோலன்றிக்கே, 174, “ஊனா ஏ” (ஸ்காத்வா 
புஞ்தீத) என்கிற விதி :புலிக்குமளவில் ஸ்காஈம்பண்ணியே 

புலிக்கவேணும்' என்கிற நியமக்கைச் சொல் ஓமாபோலே, 

ஸித்கோபாயத்தைப் பரிக்ரஹிக்குமளவில் கயாஜ்யமான 

உபாயாந்தரங்களை த்யஜித்தே பரிக்ர ஹிக்கவேணுமென்கிற 

நியமத்தைச் சொல்லுகிறதென்கை, . 

இப்படி. விட்டேபற்றவேணுமென்கிற இதன் கருத்தை 

அருஜரிச்செய்கிறார் சசால' என்றுதொடங்கி.



124 முமூக்ஷுப்படி 

மூ. 203. “சசால சாபஞ்ச முமோச வீர:” என்ற 
படியே இவை அறருபாயங்களான மாத்ரமன்றிக்கே கால் 

கட்டு என்றது. 

வ்யா:-- அதாவது- 175. “ay எனவ 

gaa at aa usr என்னாள் ஏன்னு எர 
எனி எ!” (யோ வஜ்ரபாதாமநிஸந்நிபாதாந் ந சுக்ஷ்பே 
நாபி ச௪சால ராஜா-ஸ ராமபாணாபிஹதோ ப்ருமார்த்த் சசால 

சாபஞ்ச முமோச வீர:) என்கிற ட்லோகத்தில் ராவணன் ராம 

றரங்களாலே மிகவும் ஈடுபட்டு நிலகலங்குிப்போகப் பார்த்த 

வளவிலும் கையில் வில்லிருக்குமளவும் பெருமாள் போக 

வொட்டாமையாலே பின்பு போகட்டவில் லு கையில் இருந்த 

போது Ur Susy ஓயத்துக்கு ஸாகரமாகாதமாத்ரமன் றிக்கே 

176. “Raima (கச்சாநுஜாநாமி) என்று பின்பு பண் 

ணின அநுமதி பெருமாள் அப்போது பண்ணக்காணாமை 

யாலே போகவுமொண்ணாகபமி சால்கட்டானமையைச் 

சொல்லுகிறபடியே, உபாயாந்தரங்களான Oa o 1 Cea 

ஈணதரீவயங் கிடக்கிலும் இவை பேற்றுக்கு ஸாதநமாகாத 

மாத்ரமன்றிக்கே பேற்றுக்கு ப்ரதிபந்சகமாய்ச் தலைக்கட்டு 

மென்றபடு. 

இன்னமும், இவற்றில் ௮ந்வயம் இழவுக்கு உடலா 

மென்னுமத்தை ஸத்ருஷ்டாந்தமாக அருளிச்செய்கரர் சக்ர 

வர்த்தியைப்போலே இழக்கைக்கு உறுப்பு என்று, 

மூ. 204. சக்ரவர்த்தயைப்போலே இழக்கைக்கு 
உறுப்ப. 

வ்யா:--அகாவது-முன்பே வரப்ரதாநக்தைப் பண்ணி 
வைத்து இடப்போகாக மறுக்கவொண்ணாதென் றுஅபாஸமான 
ஸத்யதர்மத்தைப்பற்றி நின்று , 177. . “ஏன் இர என்” 
(ராமோ விக்ரஹவாக் தர்ம:) என்கிற பெருமாளோடே, கூடி 
வாம இருந்த பேற்றையிழந்த சக்ரவர்த்தியைப்போலே
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அபாஸமான உபாயாந்தரங்களிலே அ௮ந்வயித்து நிற்கையா 

Gog 178, “கன் ஏ என்!” (க்ருஷ்ணம் தர்மம் 
ஸ௩ாதநம்) என்று ஸநாதநதர்மமான பகவத்விலயச்தோடே 

கூடி. வாழுகையாகிற பேற்றை இழக்கைக்கு உறுப்பாய் 

விடுமென்கை. 

இனி, இங்குச்சொன்ன எர்வதர்ம பரித்யாகத்தின் 

கருத்து அறியாதார் சொல்லும் தூாஷணத்தைப் பரிஹரிக் 

கைக்காக, தத்பக்ஷூத்தை உக்க்ஷேபிக்கிறார் :ஸர்வதர்மங்களை 

யும்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 205. ஸர்வதர்மங்களையும்விட்டு என்று சொல் 
ஓுகையாலே இலர் “அதர்மங்கள் புகுரும்' என்றார்கள். 

வ்யா:-அ௮தாவது-ச்யாஜ்யமான தர்மந்தான் இதம் குரு, 

இதம் மாகார்ஷீ:'என்று விதி ரிஷேகா த்மகமாயிருக்கையாலே 

“ஸர்வதர்மங்களையும் விட்டு என்று சொல்லுகையாலே 

விஹிதாநுஷ்டாநத்தோபாதி நிஷித்தபரிஹாரமும் ஓக்கத் 

"தள்ளுண்ணுமளவில், அடைத்த கதவைக் திறந்தால் நிஹீஈ 

பதார்த்தங்கள் புகுருமாபோலே அதர்மங்களான நிஷித்த 

ப்ரருவ்த்திகள் புகுருமென்று சிலர் சொன்னார்களென்கை. 

அத்தைப் பரிஹரிக்கிறார். ௮துகூடாது ௮தர்மங்களைச் 

செய் என்று சொல்லாமையாலே' என்று. 

மூ. 206. அது கூடாது; “அதர்மங்களைச்செய்' என்று 
சொல்லாமையாலே. 

வ்யா:-௮தகாவது, ஸர்வதர்மங்களையும் விடச்சொன்ன 

இத்தால் அதர்மங்கள் புகுருமென்கிற இது ஸம்பவியாது; 

தர்மங்களை விடச்சொன்ன மாத்ரமொழிய ௮தர்மங்களைச் 

செய்யென்று சொல்லாமையாலே என்லை, 

அதர்மறிவ்ருத்தியும் தர்மாப்த வாச்யமாகையாலே, 

அத்தகை விடச்சொன்னால், ௮அதர்மத்தைச் செய்யென்னுமிடம்
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௮ர்த்தாத் உக்கமாகாதோ?' என்கிற ப்ரதிவாத்யுக்கியை 

௮நுவதிக்கிறார் -5தன்னடையே சொல்லிற்றாகாதகோவென் 

னில்' என்று. 

மூ. 207. 'தன்னடையே சொல்லிற்ருகாதோ?' 

என்னில்,-- 

அதுக்கு உத்தரம் அ௮ருளிச்செய்கிறார். காது; தர்ம 

WIG அதர்ம நிவ்ருத்தியைக் காட்டாமையாலே' என்று, 

மூ. 208. ஆகாது; தர்மசப்தம் அதர்மமிவ்ருத்இயைக் 

காட்டாமையாலே. 

வ்யா:-அதாவது, தர்மங்களை விடச்சொன்ன இத்தால் 

அதர்மங்களைச் செய்' என்னுமிடம் தன்னடையே சொல் 

லிற்றாகாது; தர்மாப்தம் அதர்மறிவ்ருத்த்யா தி ௮ங்கஸஹித 

மாய்ப் ப்ரதாஈமாயிருநீதுள்ள விஹிகாநுஷ்டாநக்கைக் 

காட்டுமகொழிய, ஸாமாந்யேேக௩ அதர்ம நிவ்ருத்திமாத் 
ரக்தைக் காட்டாமையாலே என்லை. 

“அதர்மரிவருத்துக்கு தர்மாப்தவாச்யத்வம் முக்யமாக 

இல்லையேயாகிலும், Oras ஸாஹித்யத்தாலே தர்ம 

றப்தம் விறோஷணபூதகமான இதுதன்னையுங் காட்டாதே?” 

என்ன. ௮ருளிச்செய்கிறார் காட்டினாலும்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 209. காட்டினாலும், அத்தை ஒழிந்தவற்றைச் 
சொல்லிற்றாமித்தனை. 

வ்யா:-அதாவது, அப்படிக் காட்டிற்றாகிலும். அது இவ் 

விடத்தில் விவக்ஷிகம் அல்லாமையாலே, ௮த்தையொழிந்த 

விஹிகா நுஷ்டாநரூப தர்மங்களானவற்றைச் சொல்லிற்று 

மித்தனையென்கை, 

“இங்ஙன் ஒதுக்குகிறது என்கொண்டு?' என்ன, அருளிச் 

செய்கிறார் -தன்னையும்' என்று தொடங்கி,
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மூ. 210. தன்னையும் ஈச்வரனையும் பலத்தையும் 

பார்த்தால் அவை புகுர வழியில்லை. 

வ்யா:-அதாவது, அதர்மாநுஷ்டாரம் ஸோேஷிக்கு அறிஷ் 
டம் ஆகையாலே ௮வனுக்கு ௮இ.யகரனாமது ஓழிய ௮றிஷ்ட 

கரனாகை சேராதபடியான ஸ்வரூபத்தையுடைய தன்னைப் 

பார்த்தாலும், ஸஹாயாந்தர ஸம்ஸர்க்காஸஹதையாலே 

இக்கலையில் ஸ்வயக்ஈ நிவ்ருத்தி ஒழிய ப்ரவருத்யம்0த்தில் 

ஒன்றையும் பொறாக உபாயபூதனான ஈஸ்வரனைப் பார்த்தா 
லும், இவனுடைய ப்ரவ்ருத்திக்கு பலம் அவனுடைய ப்ரீதி 

யாகையாலே தாத்ருறமான பலக்கைப் பார்த்தாலும், இம் 

மூன்றுக்கும் விருத்தங்களான ௮வைபுகுரவழியில்லை என்கை. 

ஆகையால் தர்மறப்தம் அதர்மநிவ்ருக்தியைக் காட்டி ற்றாகி 

௮ம் ௮த்தை ஓழிந்தவற்றைச் சொல்லிற்றாகக் கொள்ள 

வேணும் என் றுகருகு்து. 

அநந்தரம் தருதியபதத்தை உபாதாநம் பண்ணுவிறுர் 

மாம்' என்று; அதுக்கு அர்த்தம் ௮ருளிச்செய்கிறார் “ஸர்வ 

ரக்ஷகனாய்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 211 மாம்-ஸர்வரக்ஷகனாய், உனக்குக் கையாளாய், 

உன்னிசைவுபார்த்து, உன் தோஷத்தைப் போக்யமாகக் 

கொண்டு, உனக்குப்புகலாய், நீர்சுடுமாபோலே சேர்ப் 
பாரே பிரிக்கும்போதும் . விடமாட்டாதே ரக்ஷிக்கிற 

என்னை. 

வ்யா:-- அதாவது- நம்முடைய ரஷூணம் இவன் 

பண்ணுமோ?பண்ணாலனோ?' என்று ஸம்ுயிக்கவேண்டா கபடி. 

ஸர்வருடையவும் ரக்ஷண த்திலே இக்ஷிதனாய். :தன்பெருமை 

யையும் ஈம் சிறுமையையும் பார்த்து ஈம்மோடு கலப்பு௮ற்று 

இருக்குமோ?” என்ன வேண்டாதபடி. 179. ணின் 

ஈஸ் வாரோ. (ஸேநயோருபயோர் மத்யே ரதம் ஸ்தாபய) 

என்று ஏவிக்கார்யஙங்கொள்ளலாம்படி. உனக்குக் கையாளாய்
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உன்னை ரக்ஷிக்கையில் உண்டான நசையாலே 180.“ 
ர் எனிஎ8'”  (ரக்ஷ்யாபேக்ஷ£ம் ப்ரதீக்ஷதே) என்கிறபடியே 
ரக்யபூகனான உன் இசைவுபார்த்து, நங்குற்றங்கண்டு 

இகழுமோ?' என்று ௮ஞ்சவேண்டாதபடி ௮ஸ்த்தாஈகஸ்கேஹ 

காருண்ய தர்மாதர்மதியாகுலனான உ 6 FTO FOO GU 

போக்யமாகக்கொண்டு, ௮ரண்ய ரண்யனாகையாலே நீயும் 

பிறரும் உனக்குக் கஞ்சமல்லாக கரையில் ஓதுங்கலாம்படி 

யான புகலாய், ஸைத்யமே ஸ்வபாவமான ஜலம் ஓளஷ்ண் 

யத்தைப் பலிக்குமாபோலே ௮பராககஷ£மணம் பண்ணி 

கடிப்பிக்கும் புருஷகாரபூகரே / -காமரையாளாகிலும் சத 
குரைக்குமேல்” என்கிறபடியே குற்றக்தைக்காட்டி அகற்றும் 

போதும், விட க்ஷமனன் றிக்கே / என்னடி.யார துசெய்யார்'” 

என்று மறுதலித்து ஒரு தலைநின்று ரக்ஷிக்கும் என்னை 

என்கை, 

.மாம்' என்று விபவரூபத்தைக் காட்டுகையாலே வ்யா 

வரா்த்இக்கட்படுகிறவற்றை அருளிச்ெய்கிறார்,  -இத்தால்' 

என்றுதொடங்கு, 

மூ. 212. இத்தால் பரவ்யூஹங்களையும் தேவதாக் 
தர்யாமித்வத்தையும் தவிர்க்இறது. 

வ்யா:-அதாவது, என்னை என்று அவ தரித்துக் 

கண்ணுக்கிலக்காய் ௮ணுகிறிற்கிற கன்னை வரணிீயனாகச் 

சொன்ன இத்தாலே,. தேுவிப்ரக்ருஷ்டதையாலே காணவுங் 

இட்டவும் ஓண்ணாதபடியிருக்கிற பரவ்யூஹங்களையும் ௮ஸா 

தாரண விக்ரஹயுக்கமன்றிக்கே உபாயாந்கர நிஷ்டர்க்கு 
உத்தேற்யமாயிருக்கிற அக்றீந்த்ராதி தேவகாந்தர்யாமித் 
வத்தையும் வ்யாவர்த்இக்கிறது என்கை. 

தர்மங்களையெல்லாம் விட்டுக் தன்னைப் பற்றச்சொல் 

லுகையாலே பலிதமானதொரு அர்த்த வியோஷதக்கை அருளிச் 

செய்கிறார் தர்ம ஸம்ஸ்தாபஈம்' என்றுகொடங்கி, 

/ பெரியாழ்திரு 4-9-8, 
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ap. 213. தர்ம ஸம்ஸ்த்தாபநம் பண்ணப்பிறந்த 

வன்தானே 'ஸர்வ தர்மங்களையும் விட்டு என்னைப் பற்று' 

என்கையாலே ஸாக்ஷாத் தர்மம் தானேயென்௫டறது. 

வ்யா:-அதாவது, 181. 'ஏன்ள்ளாளன் எர ஏர் ஏர்” 
(தர்ம ஸம்ஸ்தாபகார்த்தாய ஸம்பவாமி யுகே யுகே) என் 

கிறபடியே ஸ்வப்ராப்இக்கு உடலான தர்மத்தை ஸ்தாபிப்ப 

தாகப் பிறந்தவன்தானே ஸர்வதர்மாந் பரித்யஜ்ய் என்று 

'மோகஸாதநகயா ஸமாஸ்த்ரஸித்தங்களான ஸர்வதர்மங் 

களையும்விட்டு என்னைப்பற்று' என்று சொல்லுகையாலே, 

அவை ஸாக் தர்மங்களன்று, ஸ்தாபரீயமான ஸாக்ஷா£ச் 

தர்மம் 182. “தான் ஏர எனக” (க்ருஷ்ணம் தர்மம் ஸநாத௩ம்) 
என்று ஸநாதநதர்மமான தானே யென்னுமிடம் சொல்லு 

கிறது என்கை, 

இத்தால் என் சொல்லுகிறது? என்ன, அருளிச்செய் 

இறார்.. இத்தால் விட்ட ஸாதநங்களில் ஏற்றஞ்சொல்லு 

கிறது' என்று. ் 

"மூ. 214. இத்தால், விட்ட ஸாதநங்களில் ஏற்றஞ் 

சொல்லுறது. 

வ்யா:-- ௮தாவது-இப்படிச்சொன்ன இத்தால், கீழ் 

விட்ட ஸாதநங்களிற் காரட்டில் இந்த ஸாதகத்துக்கு 

உண்டான ஏற்றஞ்சொல்லுகிறது என்கை, 

அதுதான் எது? என்ன, அருளிச்செய்கிறார் ௮காவது” 

என்று தொடங்கு. 

மூ. 215. அதாவது-ஸித்தமாய், பரமசேதஈமாய், 

ஸர்வ.மக்இயாய், நிரபாயமாய், ப்ராப்தமாய், ஸஹாயாந் 

தர நிரபேக்ஷமாயிருக்கை. 

ம2ரிரீ
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வ்யா:--இதக்தால், கீழ்விட்ட ஸாதகங௩ங்களிற் காட்டில் 

இதுக்கு ஏற்றமாவது,- சேதநப்ரவ்ருக்தியாலே தன்ஸ்வரூப 

ஸித்தியாம்படி இருக்கையன்றிக்கே ஸராகந கர்மமாகை 
யாலே ஸித்சமாய், 189, *ஏ9எ; எள்” (யஸ்ஸர்வஜ் 

ஞஸ்ஸர்வவித்) இத்யாதிகளிற் சொல்லுகிற ஸர்வல்ஞ 
விஷயமாகையாலே பரமசேதநஈமாய், 184. “qrrer ahs 
௭4” (பரா$ஸ்ய பாக்திர் விவிதைவ ஸ்ரூயதே ) என் 
கிறபடியே Mia ws Burd, சேதஈஸாக்யமாய், நடுவே 
அபாயங்கள் புகுருகைக்கு அவகாறமுண்டாம்படியிருக்கை 
யன்றிக்கே ஸிக்கவஸ் துவாயிருக்கையாலே நிரபாயமாய், பர 
தந்த்ரனான இச்சேகசனுடைய ஸ்வரூபத்துக்கு அப்ராப்தமா 
யிராதே ப்ராப்தமாய், கீழ்ச்சொன்ன பரமசேதநத்வாத 
களாலே ஸஹாயாந்தரரிரபேச்ஷமாயிருக்கையென் றபடி, 

Qos ஸஹாயாக்தர நிரபேக்ஷக்வக்தை ஸஹேதுகமாக 
வ்தாபிக்கிறார். மற்றை உபாயங்கள்' என்றுதொடங்கி மேல் 
மூன்று வாக்யத்தாலே. 

மூ. 216. மற்றை உபாயங்கள் ஸாத்யங்களாகை 
யாலே, ஸ்வரூப ஸித்இயில் சேதநனை அபேக்ஷித்இருக் 
கும், அசேதநங்களுமாய், அ.௱க்தங்களுமாயிருக்கை 
யாலே கார்யஸித்தியில் ஈற்வரனை அபேக்ஷித்இருக்கும். 
இந்த உபாயம் அவற்றுக்கு எர்த் த்தட்டாயிருக்கை 

யாலே, இதர நிரபேச்ஷமாயிருக்கும். 

HUT: ISTE). இக்தையொழமிர்த உபாயங்கள் சேதந 
ப்ரவ்ருக்தியாலே ஸாதிக்கப்படுமவையாகையாலே தன் 
னுடைய ஸ்வரூபஸித்தியில் ப்ரவ்ருக்திகரனான சேதநனை 
அபேக்ஷித்திருக்கும். இவனுக்குச் செய்யவேண்டுமவை 
யறிகைக்கும் அதுதன்னச் செய்து கலைக்கட்டுகைக்கும் 
யோக்யதையில்லாக அ௮சேதநங்களுமாய் ௮ுத்தங்களுமா 
பிருக்கையாலே, சேதநனுடைய இஷ்டாநிஷ்டப்ராப்இ
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பரிஹாரரூபமான கார்யத்தினுடையஸிக்தியில் 195. “கனா 

ஏரு: (பலமத உபபத்தே:) என்கிறபடியே பலப்ரகத்வோப 
யோகியான ஸர்வ௱ஙக்இத்வாது , உபபத்தியுடையனான 

ஈற்வரனை அபேசகுஷித்திருக்கும்; இந்த உபாயம் ஸித்தத்வ 
பரமசேதநத்வ ஸர்வறக்இத்வங்களாலே அவற்றுக்கு எதிர்த் 

குட்டாயிருக்கையாலே, அந்யநிரபேக்ஷமாயிருக்குமென்கை, 

இனி, இப்பதத்திலே ஆஸ்ரயண ளெளகார்யாபாதகங் 
களான குணவிஸேங்களெல்லாம் ப்ரகாசிக்கிறபடியை ௮௬ 

ளிச்செய்கிறார், :இதிலே' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 217. இதிலே, வாத்ஸல்ய ஸ்வாமித்வ 
ஸெள?€ல்ய ஸெளலப்பங்களாகிற குண்விசேஷங்கள் 

நேராக ப்ரகாடுக்கிறது. 

வ்யா:-அதகாவது, அதர்மபுத்தியாலே தர்மத்தில் நின்றும் 

நிவ்ருத்கனான௮ர்ஜுநஈனுக்குக்குற்றம்பாராதேபே௮க்ஷிதார்த் 

தங்களை அருளிச்செய்கையாலே, வாத்ஸல்யம் ப்ரகாணித் 

கிறது; தன்னுடைய பரத்வக்தைப் பலகாலும் அருளிச்செய்த 

அ௮ளவன் றிக்கே ௮ர்ஜுநன் ப்ரத்யகஷிக்கும்படி பண்ணுகை 

யாலே. ஸ்வாமிக்வம் ப்ரகாசிக்கிறது; 166, :* தன & ஏஏ 

(ஹே க்ருஷ்ண ஹே யாதவ) . என்று அர்ஜுன் தானே 

சொல்லும்படி இவனோடே கலந்து பரிமாறுகையாலே, 

ஸளெளஸீல்யம் ப்ரகாறிக்கிற து; ௮ப்ராக்ருகமான இரு 

மேனியைக் கண்ணுக்கு இலக்காம்படி. பண்ணுகையாலே,. 

ளெளலப்யம் ப்ரகாஸிக்கிறது என்கை, “குணவிோஷங்கள்'” 

என்றது. அ௮ச்ரயணத்துக்கு அபேக்ஷிதங்களானவையென்று. 

தோ ற்றுகைக்காக. 'ேராக ப்ரகாஸிக்கிறது' என்றது 

ஸ்பூடமாக ப்ரகாகிக்கிற தென்றபடி. 

இவை எல்லாவற்றிலும் வைத்துக்கொண்டு, மிகவும் 

௮பேக்ஷிகம் ஸெளலப்யமாகையாலே, அ௮வகாரப்ரயுக்கமான 

ஸெளலட்யத்தளவன் றிக்கே ஸாரத்யேவஸ்த்திகனாய் நிற்கிற
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ஸெளலட்ய அ௮துுயத்தைத் தர்றப்பித்தமையை அருளிச் 

செய்கிறார் -கையும் உழவுகோலும்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 218. கையும் உழவுகோலும், பிடித்த ஏறுவாய்க் 
கயிறும், ஸேகாதூளிதூஸரிதமான இருக்குழலும், 

தேருக்குக் கீழே நாற்றின இருவடிகளுமாய் நிற்கிற 
ஸாரத்யவேஷத்தை :மாம்' என்று காட்டுஇருன். 

வ்யா:--அ௮தாவது-குதிரைக௯ை ப்ரேரித்து நடத்துகைக் 

காகத் இருக்கையிலே தரித்த உழவுகோலும்,. ௮வற்றை 

இடவாய் வலவாய்க்தஇருப்புகைக்காகவும், நிறுத்தருள 
வேண்டும் இடத்திலே தாங்கி நிறுத்துகைக்காகவும் பிடித்த 
சிறுவாய்க்கயிறும், திருமுடியில் ஒன்று ஆச்சாதியாமல் 

நிற்கையாலே ஸேநாதாளியாலே புழுதிபுடைத்த திருக் 

குழலும், * தேர்கடவிய பெருமான்கனைகழல்'' என்கிற 
படியே, சாத்தின கிறுசதங்கையும் தானுமாகக் தேதருக்குக் 

கீழே நாற்றின திருவடிகளுமாய் நிற்கிற ஸாரத்யவேஷத்தை 

“என்ன” என்று காட்டுகிறான் என்கை.ஆக, த்ருதிய பதார்த் 

குத்தை அருளிச்செய்தாராயிற்று, 

அநந்தரம், சதுர்த்தபதக்தை உபாதாஈம் பண்ணுகிரூர் 

“ஏகம்' என்று, 

மூ. 219. ஏகம். 

அதுக்கு அர்த்தம் ௮ருளிச்செய்கிறார் :இந்த ஏகறப்தம்” 

என்றுதொடங்கு, 

மூ. 220. இந்த ஏகசப்தம் ஸ்த்தாநப்ரமாணத்தாலே 
அவதாரணார்த்தத்தைக் காட்டுகிறது. 

வ்யா:-அ௮தாவது, இவ்வுபாயவிரயேஷக்கைச் சொல்லும் 
இடங்களிலே பலவிடங்களிலும் ௮வதாரண ப்ரயோகம் 
உண்டாகையாலே, உகாரம்போலே இந்த ஏகப்தமும் 

* இருவாய் 9-6-10, 
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ஸ்தாநப்ரமாணத்தாலே அவதாரணமாகிற மர்த்தத்தைக் 

காட்டுகிறது என்கை. 

இவ்வுபாயத்தை நிர்த்தேறித்த அநந்தரம் அவதாரண 

ப்ரயோகம் பண்ணின வசநங்கள் பலவற்றையும் இதுக்கு 

உதாஹரணமாக அருளிச்செய்கிறார், மாமேவ' என்று 

தொடங்கி, 

மூ. 221. “மாமேவ யே ப்ரபத்யந்தே” “தமேவ சாத் 
யம்” “த்வமேவோபாய பூதோ மே பவ” *'ஆறெனக்கு 

நின் பாதமே சரணாகத் தந்தொழிந்தாய்” என்றுஞ் 

சொல்லுகிறபடியே. 

வ்யா:-௮தாவது, 187. “maa இ ஈன்” (மாமேவ 

யே ப்ரபத்யந்தே) என்று என்னையே யாவர்சிலர் பரபத்து 
பண்ணுகிறார்கள் என்றும், 188, “ata ata gee sr” 
(தமேவ சாத்யம் புருஷம் ப்ரபத்யே) என்று ஆக்யனான 
அந்தப் புருவஷனையே ப்ரபத்திபண்ணுகிேேன் என்றும், 

189. “aqtarya Awa” (தவமேவோபாய பூதோ 
மே பவ) என்று நீயே எனக்கு உபாயமாகவேணும் என் 
அம், * அறெனக்கு நின்பாதமே சரணாகத் தந்தொழிந்தாய்'' 

என்று எனக்கு உபாயந்தருகிற இடத்தில் உன் திருவடி 

களையே உபாயமாகத் தந்தாயென்றுஞ் சொல்லுகிற இவ் 
விடங்களில், “மாமேவ'' தமேவ': த்வமேவ” நின் 

பாதமே” என்று ஸ்வீகார்யவஸ்து நிர்த்தே.றாநந்தரம் ௮வ 

கதாரணக்கைச் சொல்லுகிற ப்ரகாரத்திலயென்கை. 

“ஏதத் Guan sub Tg என்ன, அருளிச்செய்கஅிருர் 

*இத்கால்' என்றுகதொடங்கி, 

மூ. 8243. இத்தால் :வ்ரஜ' என்ற ஸ்வீகாரத்தில் 
உபாயபாவத்தைத் தவிர்க்கிறது. 
* இருவாய் 5-7-10. 
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வ்யா:--௮தாவது, உபாயாந்தரங்கள் வ்யாவர்க்யமா 

மளவில் பெளநருக்க்யம் ப்ரஸங்கிக்கையா லும். சேவதாந் 

தரங்கள் வ்யாவர்க்யமாமளவில் “மாம்' என்று ௮ஸாகதார 

ணாகாரக்கைச் சொல்லுகையாலே அது கீழே ஸித்கமாகை 

யாலும், இந்த அவதகாரணக்கால் வ்ரஜ' என்று மேல் 

சொல்லுகிற ஸ்வீகாரத்தில் உபாயத்வத்தைக் கழிக்கிறது 

என்கை, இந்த ஸ்வீகாரந்தானும் அந் வய வ்யதிரேகத் 

தாலே ஸாதசஈம் என்று நினைக்கலாயிருக்கையாலே, இகன் 

ஸாதநத்வம் ௮வர௱்யங் கமிக்கவேணுமிறே. 

* ஸ்வீகாராரந்தரமொழிய உபாயம் கார்யகரமாகாமை 

யாலே பேற்றுக்கு இது அவற்யம் வேண்டியிருக்க, 'இதில் 

உபாயத்வக்கைக் கழிக்கிறபடிகான் எங்ஙகனே?' என்ன, 

அருளிச்செய்கிறார். ஸ்வீகாரந்கானும் அவனாலே வந்தது” 

என்று, 

மூ. 223. ஸ்வீகாரந்தானும் அவ: றலை வங்தது. 

  

வ்ய:--௮அகாவது-ஸ்வீசாராநந்கரம் இவனுக்கு அறிஷ்ட 

நிவ்ருத்தியம் இஷ்டப்ராப்தியம் பண்ணுகையாகிற இது 

அவனாலே ஆனாற்போலே. தத்பூர்வபாவியான ஸ்வீகாரம் 

கானும் அவனாலே உண்டானது என்கை, இத்தால், 

ஸ்வீகாரத்துக்கு உபாயகார்யக்வமொழிய  உபாயக்வம் 

இல்லை என்றதாயிற்று. 

“அவனாலே வருகையாவது என்?' என்ன; அருளிச் 

செய்கிறார் ஸ்ருஷ்டி.” என்று கதொடங்இி. 

மூ. 224. ஸ்ருஷ்ட்யவதாராகு முகத்தாலே பண்ணின 
க்ருஷிபலம், ॥ 

வ்யா:-௮அகாவது, கரணகளேபரவிதுரனாய், போகமோக்ஷ 

றந்யனாய், அ௮சிதவிசேஷிகனாய்க் கிடக்கிற தறையிலே, 

கரணகளேபர விறிஷ்டனாய், ஜ்ஞாஈவிகாஸயுக்தனாம்படி.



சரம*லோகப்ரகரணம் 182 

ஸ்ருஷ்டித்து, / “எதிர்சூமல்புக்கு'” என்கிறபடியே இவனை 
அங்கீகரிக்கைக்காக ௮நேக BUSTS ICT CoH os 

தரித்த இடங்களிலே, ஆ்ரயணருசி விங்வாச ஐநகமான 

தன்குணசேஷ்டிதாதிகளை ப்ரகாறிப்பித்து, இவ்வழியாலே 

அவன் பண்ணின க்ருஷியாலே பலித்தது இதுவென்கை. 

இவ்வர்த்ததக்கில் ப்ரமாணம் om Sgt. “௮அதுவுமவன' 

இன்னருளே' என்.று. 

225. “அதுவும் அவனது இன்னருளே.” 

வ்யா:--அதாவது, || “உணர்விலும்பரொருவனை யவன 

தருளா லுறற்பொருட்டு என்னுணர்வினுள்ளே யிருத்தி 

னேன்'' என்று உணர்வுமிக்கருக்கக் கடவரான நித்யஸ-6ரறி 

களுடைய ஸத்தா இகளுக்கு நிர்வாஹகனான ௮க்விதீயனான 

வனை, ௮வனுடைய அருளாலே ப்ராபிக்கைக்காக என் 

னுடைய அபேக்ஷாரூப ஜ்ஞாரஈத்துக்குள்ளே இருத்தினே 

னென்று தம்முடைய ஸ்வீகாரத்தை அருளிச்செய்த அநந் 

தரம், || “அதுவுமவனதின்னருளே'' என்று அந்த ஸ்வீகாரந் 

கானும் அவனுடைய நிர்ஹேதுக க்ருபையினாலே உண் 
டானது என்று ஆழ்வாரருளிச்செய்கையாலே, ஸ்வீகாரமும் 

. அவனுடைய கருஷிபலமென்றே கொள்ளவேணுமென்கை. 

இட்படியாகையால் இந்த ஸ்வீகாரத்தில் சரக்கற 

நினைக்கக்கடவனென்கிறார் -இத்தகையொழியவம்' என்று 

தொடங்கி, 

மூ. 226. இத்தை ஒழியவும் தானே கார்யஞ்செய்யும் 

என்று நினைக்கக்கடவன். 

வ்யா:-௮அதாவது-இநக்க ஸ்வீகாரத்துக்கும் கானே க்ருஷி 

பண்ணுவானொருவன் ஆகையாலே, இதுக்காக வன்று அவன் 

/ இருவாய் &-7-6. || திருவாய் 6-6-9. 
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ஈமக்குக் கார்யஞ்செய்கிறது; இத்தை ஓழியவும் இவ்வாத் 
மோல்ஜீவககரனான தாரேனே நம்முடைய இஷ்டாநிஷ்ட 
ப்ராப்தி பரிஹாரரூபமான கார்யத்தைச் செய்யுமென்று ப்ரதி 

பத்தி பண்ணக்கடவனென்கை, 

இப்படி. நினைக்கவேண்டுகிறது என்?' என்ன அருளிச் 

செய்கிறார் :அல்லாதபோது' என்று தொடங், 

ap 227 அல்லாதபோது உபாயரைரபேக்ஷ்யம் 
ஜீவியாது. 

வ்யா--அ௮தாவது- :இத்தையொழியவுங் கார்யஞ்செய்யு 

மென்ன நினையாதே, இதுவும்வேணும் அவன் கார்யஞ் 
செய்கைக்கு என்று நினைக்குமளவில், உபாயத்தினுடைய 

ஸஹாயார்கர நைரபேக்யம் ஜீவிக்கப்பெறாது என்கை, 

ஆனால் இந்த ஸ்வீகாரந்தான் ஏகாவதென்ன அருளிச் 
செய்கிறார். :இது' என்று தொடங்கி, 

மூ. 228. இது ஸர்வமுக்இ ப்ரலங்கபரிஹாரார்த்தம், 
புத்து ஸமாதா நார்த்தம், சைதந்யகார்யம், ராகப்ராப்தம், 
ஸ்வரூபநிஷ்ட்டம், அப்ரதுிஷேதத்யோதகம். 

வ்யா:--௮அதாவது, இந்த ஸ்வீகாரம் இக்கலையிலொன்று 
மின்றிக்கேயிருக்க ஈல்வரன்கானே உஜ்ஜீவிப்பிக்குமளவில், 
எல்லாரும் பின்னை முக்கராகவேண்டாவோ என்ற ஸர்வ 
முக்தி ப்ரஸங்கபரிஹாரத்துக்குறுப்ப; இதுதான், நெடுங் 
காலம், நம்மை ரக்ஷியாகவன் இன்று நம்மை ரக்ஷிக்கும் 
என் றிருக்கிறது ராமென்கொண்டென்று இவன் களும்பாமல் 
புத்திஸமாகாஈம் பிறந்திருக்கைக்கு உறுப்பு; இவன்தான் 
௮சேதமன் றிக்கே சேதநனாகையாலே, அவனே உபாயம் 
என்கிற ௮த்யவஸாயம் இவன் சைதந்யக்தினுடைய கார்யம்; 
வைதமாக அன்றிக்கே இதில் ரஸல்ஞனான இவனுடைய
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ராகத்தாலே ப்ராப்தமான இது, ஸ்வரூபா திரே௫யன் றிக்கே 

ததேகரஷ்யத்வருபமான ஸ்வரூபத்திலே நிற்குமது; ௮நாதி 

காலம் ஸ்வரக்ஷணாஇகளாலே ௮வன் பண்ணும் I HYCO த்தை 

விலக்கிட்போந்த இவன் அது தவிர்ந்தமைக்குப் ப்ரகரறக 

மென்கை, 

இனி, மாம்' என்கிற பதத்துக்குக் கீழும், * இங்கும் 

ஈற்வரனுடைய செயல்களை அ௮ருளிச்செய்கிரார் கீழ்' என்று 
தொடங்கி, 

ap. 229. Gib தானும் பிறருமான நிலையைக் குலைத் 

தான்; இங்குத்தானும் இவனுமான நிலைையக்குலைக் 

இருன். 

வ்யா:--௮அதாவது- “ஸர்வதர்மாந் பரித்யஜ்ய'' என்ற 

இடத்தில் ஸகலோபாயங்களையும் விடச் சொல்லுகையாலே 

பலப்ரதனான தானும் உபாயாந்தரங்களுமாய்க் கூடிநிற்கிற 

நிலையைக் குலைத்தான்; ஏகம்'' என்கிற இடத்தில் ஸ்வீ 

காரத்தில் உபாயபாவகத்கைக் கழிக்கையாலே. உபாய 

பூதனான தானும் தன் ஸ்வீகாரத்தில் உபாயபுத்திபண்ணி 

நிற்கிற இவனுமான நிலையைக் குலைக்கிறானென்கை. உபா 

யாந்தரங்களைப் பிறர் என்றது || “உன்னாலல்லால் யாவ 

ராலும்” என்றாற்போலே,. 

இனி, ஸாதநபூத்த்யா இவன் பண்ணும் ஸ்வீகாரத்தி 

னுடைய தோஷத்தை அருளிச்செய்கிறார் ௮அவனை' என்று 

தொடங்கி, ் 

மூ. 230. அவனை இவன் பற்றும்பற்று அஹங்கார 

கர்ப்பம், அவத்யகரம். 

வ்யா:-அதாவது-நிருபா இகரக்ஷ்கனான அவனை, தத்ரக்ஷ்ய 

பூகனான இவன், தன் ரக்ஷணத்துக்கு உறுப்பாக ஸ்வீகரிக்கிற 

*(பா) மேலும், | இருவாய் 5-8-9. 
மூ--19 
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ஸ்வீகாரம், ஸ்வகர்த்ருக்வரூப அஹங்கார கர்ப்பமுமாய், 

பிதாவுக்குப் புத்ரன் எழுத்து வாங்குமாபோலே அ௮வத்ய 

ST (por ul Ha GODT ENE 

அனால், ரகூகமாவது தான் எது?” என்ன அருளிச் 

செய்கிறார் அவனுடைய ஸ்வீகாரமே ரக்ஷகம்' என்று. 

மூ. 231. அவனுடைய ஸ்வீகாரமே ரக்ஷகம். 

வ்யா:--௮காவது, இவ்வாத்மாவினுடைய THC S 

அதுக்குக் கடவனான ௮வன், இவனை நாம் ரக்ஷிக்கக்கடவோம்' 

என்று ௮பிமாறித்துக் கொள்ளுகையாகிற ஸ்வீகாரமே இவ 
னுக்கு ரஷகமாயறுவது என்கை, 

“சேது ப்ரவ்ருத்தியில் ஒன்றையும் இவ்வபாயம் ஸஹி 

யாது' என்னுமக்கைச் தெளிவிக்சைக்காக, உபாயாந்தரங் 

களுக்கும் இவ்வுபாயத்துக்கும் உண்டான sap sons 

௮ருளிச்செய்கிறார். மற்றை' என்று கொடங்கி, 

மூ. 232. மற்றை உபாயங்களுக்கு நிவ்ருத்திதோஷம், 

இதுக்கு ப்ரவ்ருத்து தோஷம். ச 

வ்யா:-அதாவகது-ஸிக்ேகோபாயமான இத்தை யொழிந்த 

உபாயங்களுக்கு சேதநப்ரவ்ருத்தியாலே ஸ்வரூபஸித்தஇு ஆக 

வேண்டுகையாலே, இவனுடைய ஸ்வயத்ரறிவ்ருத்தி தோஷ 

மாயிருக்கும்; இந்த உபாயத்துக்கு எஹாயார்கரஸம்ஸர்க்கம் 

௮ஸஹ்யமாகையாலே, இச்சேதஈனுடைய ப்ரவ்ருத்தி 

என்பது ஓன்றுமே கதோஷமாயிருக்குமென்கை, 

'சேதாவ்யாபாரம் ஓன்றும் வேண்டா?' என்னுமிடச் 

துக்கு ப்ரமாணங் காட்டுகிறார் சிற்றவேண்டா' என்று, 

மூ. 238. “இற்றவேண்டா.”
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வ்யா:-அதாவது-ஸிக்தோபாய ஸ்வீகாரஞ் சொல்லுகிற 

* “மற்றொன்றில்லை'' என்கிற பாட்டிலே, *.சிற்றவேண்டா' 
என்று --சிற்றுதல்- சிதறுதலாய், பரக்க ஒரு வ்யாபாரம் 

பண்ணவேண்டா' என்கையாலே, இவ்வுபாயத்தில் இழியு 

மவனுக்கு ஒரு வ்யாபாரம் பண்ணவேண்டா என்னுமிடஞ் 

சொல்லிற் றி றயென்கை, 

இதுதான் இற்லோகர் தனக்குள்ளே சொல்லிற்றென் 
Geet, நிவ்ருத்தி கமேசொல்லிற்று' என்று. 

மூ. 234. நிவ்ருத்தி &ழே சொல்லிற்று. 

வ்யா:-ஸர்வதர்மார் பரித்யஜ்ம' என்று, ஸகல ப்ரவ்ருத்தி 

யினுடையவும் நிவ்ருத்தியே இவனுக்கு வேண்டுவகென்னு 

மிடம் கீமே சொல்லிற்று என்கை. 

அனால், உபகாரஸ்ம்ருதிதான் வேணுமோ? ௮து உபா 

யத்தில் முதலிடாகோ?' என்ன, அருளிச்செய்கிறார் உபகார 

ஸ்ம்ருதியும்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 236. உபகார ஸ்ம்ருதியும் சைதந்யத்தாலே வந் 

தது; உபாயத்துல் அந்தர்ப்பவியா து. 

வ்யா:--௮தாவது, * “என்னைத் இமனங்கெடுத்தாய்'' 

/ “மருவித் தொழும்மனமே தந்தாய்'' இத்யாதியாலே இவ் 

வபாயவிஷயத்தில் இவன் பண்ணும் உபகாரஸ்ம்ருதுியும் 

இவனுடைய சைதந்ய ப்ரயுக்கமாய் வந்ததித்தனை; இது 

உண்டாகையாலேயன்றோ ஈற்வரன் கார்யஞ்செய்கது என்று 
உபாயத்தில் உட்புகாது என்கை, ஆக, சதுர்த்தபதார்த் 

தத்தை அருளிச்செய்தாராயிற்று. 

இனி, பஞ்சமபதத்தை உபாதாகநம் பண்ணு இருர் ர 

ணம்' என்று. அதுக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்கிறார்' உபாய 

மாக' என்று. ் 

* இருவாய் 9-1-7, திருவாய் 2-7-6. ] திருவாய் 2 7-7, 
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மூ. 236. சரணம்-- உபாயமாக. 

அர்த்தாந்தரங்களையுங் காட்டவற்ளாயிருக்க, இவ்விடத் 

இல் இது உபாயத்தையே காட்டுகிறமையை ஸஹேதுகமாக 

௮ருளிச்செய்கிறார் :இந்தறரண௱ப்தம்' என்று தொடங்கி, 

மூ. 231. இந்த சரணசப்தம்-ரக்ஷிதாவையும் க்ரு 
ஹத்தையும் உபாயத்தையும் காட்டக்கடவதேயாகிலும் 
இவ்விடத்தில் உபாயத்தையே காட்டுகிறது; க&ழோடே 
சேரவேண்டுகையாலே. 

வ்யா:--- அதாவகு- 190. “sary ரன். என: எற - 

எண் எர” (உபாயே க்ருஹரக்ஷித்ரோஸ் _ஸப்தஸ். ரண 

மித்யயம்-வர்த்ததே ) என்கிறபடியே ுரணஙறப்கமான இது- 

ரக்ஷிகாவையம் கருஹத்தையும் உபாயத்தையும் காட்டக் 

கடவதேயாகிலும், 190.4 என். சோபி னக” 

(ஸாம்ப்ரதம் சைஷ உபாயார்த்தைகவாசக:) என்கிறபடியே 

இந்த ஸ்தலத்திலே உபாயத்தையே காட்டுகிறது. ஸர்வதர் 

மங்களையும் விட்டுத் கன்னையேபற்றச் சொல்லுகிற ப்ரகரண 

மாகையால், கமழோடே சேரவேண்டுகையாலேயென்கை. 

ஆனால், கீழ்ச்சொன்ன ஸாதராந்தரபரித்யாகந்தானே 

ஸ்வீகார்ய வஸ்துவின் உபாயத்வக்தைக் தோற்றுவிக்கு 

மதாயிருக்க, றரண௱ப்தப்ரயோகந்தான் வேணுமோ?” 

என்னில், வேணும்; ப்ராபகஸமயத்திற்போலே ப்ராப்ய 
ஸமயத்திலும் நதிறிஸ்கரணாநந்தரத்தில் ப்லவபரிக்யாகம் 

போலே ஸாதநாந்தர பரித்யாகம் ஸமாநமாகையாலே, 

தத்விசிஷ்டமேயாகிலும் ஸ்வீகாரமாத்ரம் வ்யவச்சேதகமாக 

மாட்டாமையாலே. 

'அங்ஙகனஞ் சொல்லலாமோ? இந்த உபாயாந்தரக்யாகம் 

ஸ்வீகாரக்துக்கு அங்கமாக விதிக்கப்படுகின் றதாகையாலே, 

ஸ்வீகாரக்கதினுடைய உபாயக்வத்கைக்: காட்டவற்றாகை



சரமச்லோகப்ரகரணம் 141 

யால், ॥ரண௱ப்க ப்ரயோகத்துக்கு ப்ரயோஜநம் இல்லையே?" 

என்னில்; அப்படிச் சொல்லவொண்ணாது, ஆர்த்தமாக வரு 

மதிற்காட்டில் மாப்தமாகச் சொல்லுமது Ys GD BOs 

யாலே. 191. “என: எடு கவ areca” (Gang 
பத: ப்ராப்தாத் ஆபிதாரிகஸ்யைவ க்ராஹ்யத்வாத்) என்றிஜறே 

பாஷ்யகாரரும் அருளிச்செய்தது. 

௮க, உபாயவாசியான இந்த ॥ரண.றட்தத்தாலே இவ் 

வஸ்துவுக்கு ப்ராப்யதயாஸ்வீகார்யத்வழும் ப்ராபசுதயாஸ்வீ 

கார்யத்வமும் உண்டாகையாலே, ௮தில் ப்ராப்யதயா 

ஸ்வீகாரத்தை வ்யவச்சேதக்தகதாயிற்று. 

இனி, ஷஷ்டபகத்தை உபாதாநம்பண் ணுவறார் ‘eur a 

என்று, அதுக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்கிறார் புத்திபண்ணு 

என்று. 

மூ. 288. வ்ரஜ-புத்துபண்ணு. 

அது தன்னை வி.யஇகரிக்கிறார் -கத்யர்த்தமாவது' என்.நு 

தொடங்கி, 

மூ. 239. கத்யர்த்தமாவது புத்த்யர்த்தமாய், அத்ய 

வஸியென் றபடி. 

வ்யா-அதாவது---வ்ரஜகதெள' என்கிற தாதுவிலே 

கத்யர்த்தமாய், 19.9. “என்னி ணன” (கத்யர்த்தா: புத்த் 

யர்த்தா:) என்ற ந்யாயத்தாலே, கத்யர்த்தமாவது புத்த 

யர்த்தமாய், அத்யவஸியென்றபடியென்கை, ::இந்தப் புத்தி 

யாகிறது த்யாஜ்யகோடியில் உத்தீர்ணமாய். உபாயகோடி 

யில் ௮நநுப்ரவிஷ்டமாய். ப்ராபகாந்தரபரித்யாக பூர்வகமாய் 

பகவத்ரககத்வாநுமதிரூபமாய், சை தநீயகா ர்யமாய், 

ப்ரார் தீதராகர்ப்பமாய், 'பகவந்முகவிகாஸஹேதுவாய், ஸ்வ 

ரூபாதுரூபமாய், வ் வ்யபிசாரவிளம்பவிதுரமாய் இருப்பதொரு 

௮த்யவஸாயாத்மக ஜ்ஞாஈவிரேஷம்'” என்று பரந்தபடியில் 

இவர் அருளிச்யெத இது இவ்விடத்திலே ௮.நுஸந்தேயம்.
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.ஸாமாந்யேர கதிவாசியான இது, மாஈஸவாசிககாயிக 

ரூபமான கதித்ரயத்தையும் காட்டவற்றாயிருக்க, மாரஸமான 

அத்யவஸாயமாத்ரத்திலே ஓதுக்குகிறதென்?' என்ன, ௮௬ 

ளிச்செய்கிறார் வாசிக காயிகங்களும்' என்றுகதொடங்கி, 

மூ. 240. வாசிக காயிகங்களும் இதுக்கு அபேக்ஷி 

தங்களாயிருக்கச் செய்தேயும், ஜ்ஞாநாந் மோக்ஷமாகை 

யாலே மாநஸமான அநுஷ்டாநத்தைச் சொல்லுறது. 

- வ்யா:--அதாவது, *-சிந்தையாலுஞ் சொல்லாலுஞ் 

செய்கையினாலும்'' என்கிறபடியே கரணக்ரயத்தாலும் 

உண்டான ஸ்வீகாரம் அதிகாரபூர்த்திக்கு உடலாகையாலே 

வரணோக்திரூபமான வாசிகமும் அஞ்சல்யாதிரூபமான காயிக 

மும் இந்த ஸ்வீகாரத்துக்கு ௮பேக்ஷிதங்களாயிருக்கச்செய் 

தேயும், “ஜ்ஞாகாந்மோக்ஷ:'” ஆகையாலே ௮வையிரண் 

டையுமொழிய, மாநஸமான GION GOT ET BOGE 

சொல்லுகிறதென்கை. Bs UTHGHusghd அர்த்தம் அருளிச் 

செய்தாராயிற்று. 

இனி, பூர்வார்த்தத்தாற் சொல்லுகிற அர்த்தத்தை 

அ௮நுவதஇத்து நிகமிக்கிறார் ஆக தயாஜ்யத்தைச்சொல்லி” 

என்று தொடங்கி, 

மூ. 241. ஆக, த்யாஜ்யத்தைச்சொல்லி, த்யாக 

ப்ரகாரத்தைச் சொல்லி, பற்றப்படும் உபாயத்தைச் 

சொல்லி, உபாயநைரபேக்ஷயஞ்சொல்லி, உபாயத்வஞ் 

சொல்லி, உபாயஸ்வீகாரம் சொல்லுகிறது. 

வ்யா:-அதாவது-ஆக, பூர்வார்த்தத்தால் ஸர்வதர்மாக்' 

என்று த்யாஜ்யத்தைச் சொல்லி, :பரித்யஜ்ய' என்று. த்யாக 

ப்ரகாரத்தைச் சொல்லி, “மாம்' என்று பற்றப்படும் உபா 

யத்தைச் சொல்லி, :ஏகம்' என்று உபாய நைரபேஷ்யஞ் 

* இருவாய் 6-5-11.
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சொல்லி, -றரணம்' என்று உபாயத்வஞ்சொல்லி, வ்ரஜ” 
என்று உபாயஸ்வீகாரஞ் சொல்லுகிறது என்கை, 

அநந்தரம், உக்தரார்த்தத்துக்கு அர் த்சம் அருளிச்செய்வ 

தாகக்கோலி, ௮தில் ப்ரதமபதத்தை உபாதாகம் பண்ணு 

Bap «om என்று. 

மூ. 242. அஹம். 
இவ்வுத்தரார்த்தத்தில் ஈரவரன் செய்தருளுகிற ௮ம் 

றத்தை அருளிச்செய்கிறார். ஸ்வக்ருத்யக்கை அருளிச் 

செய்கிறான்” என்று. 

மூ. 243. ஸ்வக்ருத்யத்தை அருளிச்செய்கறான். 

வ்யா:-அதாவது-௮திகாரிக்ருத்யமிமோ பூர்வார்த்தத்திற் 

சொல்லிற்று; உபாயபூதனான தன்னுடைய க்ருத்யத்தை 

௮ருளிச்செய்கிறது இதிலேயிேே. 

இனி, இப்பதக்துக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்கிறார் “ஸர்வ 

ஜ்ஞனாய்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 244. ஸர்வஜ்ஞனாய், ஸர்வலக்கயாய், ப்ராப்த 

னான நான். 

வ்யா:-அதாவது, 169. “ஏணி: என்க” (யஸ் ஸர்வ 

ஜ்ஞஸ் ஸர்வவித்) என்கிறபடியே ஸர்வத்தையும் ௮அறியுமவ 
cou, “AIT எண எச” (பராஸ்ய முத்தர் விவிதைவ 

ற்ரூயதே) என்கிறப டி. மேய எல்லா ஸாமர்த்யத்சையும் 

உடையனாய், ஸேஷியாகையாலே ப்ராப்தனாயிருக்கிற நான் 

என்கை. 

௮ல்லாத குணங்கள் எல்லாங்கிடக்க, இந்த குணவிஸே 

ஷங்களை இவ்வஹம்புடப்சம் காட்டுகிற இதுக்கு ப்ரயோஜும் 

அருளிச்செய்ஒறார், “இவன் கீழ்றரின்ற நிலையும்” என்று 

கொடங்கி, ்
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மூ. 245. இவன் €ழ்நின்ற நிலையும் மேல் போக்கடி 
யும் அறிகைக்கும் அறிந்தபடியே செய்து தலைக்கட்டு 
கைக்கும் ஏகாந்தமான குணவிசேஷங்களையும், தன் 
பேருகச்செய்து தலைக்கட்டுகைக்கு ஈடான £ பந்தவிசே 
ஷத்தையும் காட்டுகிறது. 

வ்யா:--௮தாவது--இச்சேதனுக்கு ௮றிஷ்டறிவ்ருத்தி 

இஷ்டப்ராப்திகளைப் மண்ணுமளவில், இவன் பூர்வத்தில் 

நின்றநிலையும், மேல் போகத்தக்க வழியும் அறிகைக்கும். 

௮றிந்தபடியே அ௮வற்றைச்செய்து தலைக்கட்டுகைக்கும் 

தக்கவையாயிருந்துள்ள ஸர்வஜ்ஞத்வ ஸர்வாக்இத்வங்க 

ளாகிற குணவியஸேஷங்களையும், இவன் கார்யஞ் செய்யு 
மிடத்தில் இவனுக்காக அ௮ன்றிக்கே தன்பேருகச்செய்து 

கலைக்கட்டுகைக்கு ஈடான பேோஷித்வரூப பந்தவிஸேஷத் 

தையும் ப்ரகாறிப்பிக்கிெறது என்கை. :மாம்' என்கிற இடத் 

இல் ஆஸ்ரயணத்துக்கு ஏகாந்தமான குணவிோஷங்கள் 
ப்ரகாித்தாற்போலே, :௮ஹம்' என்கிற இடத்திலும் கார்ய 

கரத்வக்துக்கு ஏகாந்தமான குணவிபேஷங்கள் ப்ரகாஸிக்கு 

மிறே; வாத்ஸல்யாஇகள் இல்லாதபோது ஆற்ரயணங்் 
கூடாதாபோலே. ஜ்ஞாநஙக்த்யாதிகள் இல்லாதபோது 

கார்யகரத்வம் கடியாமையாலே. இவ்விடத்தில் ஓ்ஞாஈ 
றத்இகளும் ப்ராப்திய்ஞ்சொன்ன இது, பூர்த் இக்கும் 

உபலக்ஷணம்., 

இப்பதத்தில் மாம்' என்கிற இடத்தில், ஸாரதியாய் 
நின்ற பாரதந்தர்யத்துக்கு எதிர்த்தட்டான தன்ஸ்வாதந்த்ர் 

யத்தை .ப்ரகாஸிப்பித்கமையை அருளிச்செய்கிறார். தனக் 
காகக் கொண்ட' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 246. தனக்காகக்கொண்ட ஸாரத்ப3வேஷத்தை 
அவனையிட்டுப் பாராதே தன்னையிட்டுப்பார்த்து, அஞ் 
இன அச்சந்ீரத்தானான தன்மையை :அஹம்' என்று 
காட்டுகிறான்.
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வ்யா:-அதாவது-மாம்' என்று ஸாரத்யவேஷத்தோடே நிற 

இற தன்னைப் பற்றச் சொன்னபோது, அர்ஜுநன், தன் 

னுடைய ரக்ஷணார்த்தமாக ஏறிட்டுக்கொண்ட ஸாரத்ய 

வேஷத்தை “ஸர்வாதிகனானவன் இப்படித் தாழறின்றது. 

தன் குணத்தாலேயிோற' என்று ௮வனையிட்டுப் பாராதே, 

நமக்கு இழிதொழில்செய்து ஸாரதியாய் நிற்கிறவ 

னன்றோ?” என்று தன்னையிட்டுப்பார்த்து, :ஸர்வதர் மங்க 

யும்விட்டு என்னைப்பற்று என்னாநின்றான்; இது என்னாகக் 

கடவது?” என்று அஞ்சின அச்சம்தீர, ஸ்வாதீஈ தீரிவித 

சேதநாசேதந ஸ்வரூபஸ்த்திதி ப்ரவ்ருத்திகனாய்க்கொண்டு 

நிரங்குறஸ்வதந்த்ரனாயிருக்கிற தன்னுடைய யதாவஸ்த்தித 

வேஷத்தை :௮ஹம்' என்று தர்றிப்பிக்கிருனென்கை. 

ஏவம்பூதனானவன் பரதந்த்ரனானதும், தனக்கு ஸ்வரூப 

மாய்ச்செய்தசன்று என்னுமிடக்தை அருளிச்செய்கர.4- 

மில்” என்று தொடங்கி. ் 

மூ. 247. &ழில் பாரதந்த்ர்யமும் இந்த ஸ்வாதந்த்ர் 

யத்தினுடைய எல்லை நிலமிறே. 

வ்யா--அதாவது, ழ், ஸாரதியாய்ரின்ற பாரதநீர் 

யமும், நினைத்தது செய்யுமளவில் தனக்கொரு நிவாரகரில் 

லாதபடியான இந்த ஸ்வாதந்தீர்யத்தினுடைய ஸீமாபூமி 

uIG என்கை, 

அநந்தரம், த்விதீயபகத்தை உடாதாகம் பண்ணுகிறார் 

த்வா' என்று. அதுக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய்கிறார் அஜ்ஞ 

னாய்' என்று தொடங்கி. — 

மூ. 246. த்வா-அஜ்ஞனாய், அ.றத்தனாய், அப்ராப்த 

ஞய், என்னையே உபாயமாகப் பற்றியிருக்கெற உன்னை. 

qp—19
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வ்யா:--- -௮தாவது-உன்கார்யங்கள் .அறிசைக்குத் தக்க 

ஜ்ஞாஈமில்லா தவனாய். அறிந்தாலும் செய்து தலைக்கட்டிச். 

கொள்ளுகைக்கு ஸமகத்தியில்லாகவனாய், அதுதான் உண்டா 

னாலும் உன்னுடைய ரக்ஷணத்தில் உனக்கு ப்ராப்தி 

யில்லா கவனாய், ' இப்படியிருக்கையாலே ஸர்வதர்மங்களையும் 

விட்டு என்னையே நிரபே் உபாயமாகப் பறிக்ரஹித்திருக் 

௪.ற உன்னை யென்கை,. 

அநந்தரம், SG Runs go உபாதாறம் பண்ணு கரூர் 

“ஸர்வபாபேய்ய:' என்று. இதுவம்-பாபமும் பஹுவச மும். 

ஸர்வாப்தமுமாய் தரிப்ரகாரமாய் இருக்கையாலே, இம் 

மூன்றையும் உட்கொண்டு இப்பதத்துக்கு அர்த்தம் அருளிச் 

செய்கிருர் “மத் ப்ராப்இப்ரதிபந்தகங்கள்' என்றுகொடங்கி, 

மூ. 249. ஸர்வபாபேப்ய:-மத் ப்ராப்து ப்ரஇபந்தகங் 
கள் என்று யாவையாவை ௫ிலபாபங்களைக் குறித்து 
அஞ்சுஒஇருய், அவ்வோபாபங்கள் எல்லாவற்றில் நின் றும். 

வ்யா:--அதாவது- பாபமாகிறது-இஷ்டவிரோதியாயும் 
௮றிஷ்டஹேதுவாயும் இருக்கும்காகையாலும், மோக்ஷப்ர 
கரணமாகையாலே இவ்விடத்தில் இஷ்டவிரோஇகளாகறன 
பகவல்லாப விரோதிகளாகையாலும், ௮இல் ஜ்ஞாநவிரோதி 
யும் ர௬ுசிவிரோதியும் உபாயவிரோதியம் பண்டேறிவ்ருத்த 

மாகையாலும், இனி உள்ளது ப்ராப்இவிரோ இயாகையாலே 

நீ என்னை ப்ராபிக்கைக்கு ப்ரஇபந்தகங்கள் என்று யாவை 
யாவை சிலபாபங்ககை உத்ததேசித்துப் Lusi Bonu. அந்து 

௮ந்தப் பாபங்களெல்லாவற்றில் நின்றுமென்கை. 

அதில் பஹுவசந விவக்ஷிதங்களை அருளிச்செய்கிறார் 

“பொய்ந்றின்ற ஞானமும் பொல்லாவொழுக்கும்'' என்று 
தொடங்கி, 5
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மூ. 850. “பொய்ந்ரநின்ற ஞானமும் பொல்லா 
வொழுக்கும் அழுக்குடம்பும்” என்கிறபடியே அவித்யா 
கர்ம வாஸகா ருசி ப்ரக்ருஇ ஸம்பந்தங்களைச் சொல்லு 

கிறது. 
_  வ்யா:--அ௮அதாவது- * பொய்ந்ரநின்ற ஞானமும் பொல்லா 

வொழுக்கும் ௮ழுக்குடம்பும்'” என்று உத்பத்தி விராறாதி 

யோகத்தாலே ௮ஸத்ய ஸப்தவாச்யமான ௮சேதநவிஷயத் 

தில் ஆத்ம ஜ்ஞாகமும், ௮ந்தத்தேஹாத்மாபிமாஈந மடியான 

ஸாம்ஸாரறிகதுஷ்கர்ம ப்ரவ்ருத்தியும். ௮ந்தக் கர்மமடியாக 

வரக்கடவதகான மாம்ஸ ௮ஸ்ருகாதி மலரூப தேஹஸம்பம் 

தழும்' என்று சொல்லுகிறபடியே அ௮வித்யையும் கர்மமும் 

வாஸகஙையும் ருசியும் ப்ரக்ருதி ஸம்பந்தமுமாகி ர அவற்றைச் 

சொல்லுகிறது என்கை, இவற்றில், அ௮வித்யையாவது- 

ஜ்ஞாராநுதய ரூபமாயும் அந்யதா ஜ்ஞாாநரூபமாயும் விப 

ரீதஜ்ஞாரநரூபமாயும் மூன்றுவகைப்பட்ட அ௮ஜ்ஞாகம். கர்ம 

மாவது-புண்யடாபம்; மோக்ஷத்தைப்பற்ற, பாபத்தோபாதி 

புண்யமும் த்யாஜ்யமாம்; 195 “ஏரார் இண! (புண்யபாபே 
விதூய) என்னக்கடவதிறே. வாஸளனையாவது-அல்ஞாந 
வாஸனையும். கர்மவாளனையும், ப்ரக்ருதிஸம்பந்த வாஸணனை 

யும். ருசியும்-விஷயபேதக்காலே பஹுவிகையாயிருக்கும். 

ப்ரக்ருதி ஸம்பந்தமாவது-ஸ் தாலஸூக்மரூபமாயிருந்துள்ள 
HAS Wide Sid. — 

இனி, ஸர்வாஈப்க விவக்ஷிதத்தை அருளிச்செய்கிறார் 

“த்ருணச்சேத' இத்யாதியாலே; 

மூ. 251. த்ருணச்சேத கண்டூயகாஇகளைப்போலே 

ப்ரக்ருதவாஸனையாலே . அநுவர்த்இக்குமவையென்ன, 
லோகாபவாத பீதுயாலும், கருணையாலும், கலக்கத் 
தாலும்: செய்யுமவையென்ன, .எல்லாவற்றையும் 
நினைக்கற து. 

* இருவிருத்தம்-4. 
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வ்யா:-அதாவது-துரும்பு ஈறுக்குகை, இனவுதின் றவிடம் 

சொறிகை தொடக்கமானவையபோலே அபுத்திபூர்வகமாக 

ப்ரக்ருதி வாஸனையாலே அறுவர்த்திக்கும் உத்தராகங்க 

ளென்ன; நாம் இவற்றைச் செய்யாதபோது லோகம் நம்மை 

அபவாதஞ் சொல்லுமே' என்கிற பயத்தாலும் நம்மைக் 

சுண்டு லெளகிகர் இவற்றைக் தவிருவர்களாகில் ௮வர் 

களுக்கு விராறமாமே; ஐயோ!” என்கிற க்ருபையாலுஞ் 

செய்யும் நித்ய நைமித்திக கர்மங்களென்ன; ரஜஸ். கமஸ்ஸுக் 

களாலே கலங்கு தயக்க உபாயங்களிலே அந்வயிகத்தல் பு: 

ப்ரபத்திபண்ணுதல் செய்யுமவையென்ன; எல்லாவற்றையும் 

நினைக்கிறது என்கை, 

ஸாதநபுத்யா செய்யாதவையும் வஸ்துகக்யா Ts 

கோடியிலே அர்வயிக்கும்' என்னுமத்தை ஸங்காபூர்வகமாக 

அருளிச்செய்கிறார் உர்மத்த' இத்யாதியாலே. 

மூ. 252. -உ௩மத்த ப்ரவ்ருத்இக்கு க்ராமப்ராப்தி 

போலே த்யஜித்த உபாயங்களிலே இவை அந்விதங்க 

ளாமோ?' என்று நினைக்கவேண்டா. 

வ்யா:-அதாவது- 196 “எனா: (உந்மாதற் 

த்த விப்ரம:) என்கிறபடியே சித்தவிப்ரமம் பிறர் தானொரு 

வன், இன்னவூருக்குப் போகிறோம்' என்கிற நினைவு இன் 

றிக்கே ஒருவழியே போகாநின்றால், அவ்வழிக்கு ஓரூரோடே 

ஸம்பர்தமுண்டாயிருக்கையாலே அ௮வ்வூரிலேசென்று சேரு 

மாபோலே, ஸாதநபுத்திரஹிகமாக லோகாபவாத பீத்யாதி 

களாலே செய்யப்படுகிற இவை-விட்ட உபாயங்களிலே ௮ந் 

விதங்களாமோவென் று நினைக்கவேண்டா; ௮ர்விதங்களாயே 

விடுமென்றபடி. -ஆந்ருறம்ஸ்ய ப்ரதாநராய் அருஷ்டித் 

தாலும், எறிட்ட கட்டி ஆகாறத்திலே நில்லாதாபோலே, 

அவையும் ஒரு பலத்தோடே ஸந்துப்பிக்கக்கடவது; ஆகை 

யாலே, அவையும் பாபறப்தவாச்யமாகக் கடவது'' என் 

றிறே தனிசரமத்தில் இவர்தாமே அருளிச்செய்தது.
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“அதுகானேயாகறது:-புஈ:ப்ரபத்தக்கு தோஷம் எ.து?” 
என்ன அருளிச்செய்கிறார் கலங்க என்றுதொடங்ஓ, 

மூ. 253. கலங்க உபாயபுத்த்யா பண்ணும் ப்ரபத்தி 
யும் பாதகத்தோடு ஓக்கும். 

வ்யா:-அதாவ.து-ஸக்ருக் அநுஷ்டாஈமொழியப் புஈரநுஷ் 
டாநக்கை ஸஹியாத ப்ரபத்தி ஸ்வபாவத்தை அறியாதே 
கலங்கி shaw நிவ்ருத்திக்காகவாதல் இஷ்டப்ராப்திக்காக 
வாதல் உபாயபுத்யா மீண்டு பண்ணும் ப்ரபத்தியும் 
197 “* எரகனிஈன் '' (அதபாதக பீதஸ்த்வம்) என்று 
உபாயார்தரம்போலே பாதகஸமமென்கை, 

அநந்தரம், சதுர்த்தபதத்தை Dut ST ier apy Sept 

'மோக்ஷயிஷ்யாமி' என்று. அதுக்கு அர்த்தம் அருளிச்செய் 

கிறார் “முக்கனாம்படி பண்ணக்கடவேன்' என்று. 

மூ. 254. மோக்ஷயிஷ்யாமி-முக்தனாம்படி பண் 
ணக் கடவேன். 

வ்யா:--௮அதாவது-இவற்றில் நின்றும் விடப்பட்டவ 

னாம்படி பண்ணக்கடவேனென்கை. 

இனி, ணிஜர்க்தத்தை அருளிச்செய்கிறார் -ணிச்சாலே' . 

என்றுதொடங்கி. 

மூ. 255. ணிச்சாலே நானும் வேண்டா, நீயும் 
வேண்டா, அவை தன்னடையே விட்டுப்போங்கா 
ணென்ூறான். 

வ்யா:-௮தாவது-யிஷ்யாமி'' என்கிற ணிச்சாலே ஸ்வ 
யம்கர்க்தாவாகையன்றிக்கே தான் ப்ரயோலககர்த்தாவாய் 

விடுவிக்கக்கடவேனென்கையாலே, நானும் இதுக்கு ஒரு 
யதீநம் பண்ணவேண்டா, நீயும் இதுக்கு ப்ரார்த்திக்க 
வேண்டா; நீ என்னை ஆஸ்ரயித்த ராஜகுல மாஹாத்ம்யத்
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தாலே கன்னைக்கண்டு தாமே பயப்பட்டு, * கானோவொருங் 
இற்றுக் கண்டிலமால்'' என்கிறபடியே போனவமி: தெறி 

யாதபடி. தன் நடையேவிட்டுப் போங்காணென்று அருளிச் 

செய்கிறானென்கை, 

இப்படி அருளிச்செய்தகன் கருத்தை வெளியிடுகிறார் 

'என்னுடைய' என்று தொடங்கி, 

.... “மூ. 256. என்னுடைய நிக்ரஹபலமாய் வந்தவை 

நானிரங்கனால் கடக்குமோ என்கை. 

வ்யா.--அதாவது-பாபங்களாகிறன, குப்பையில் 

ஆமணக்குப்போலே யெழுந்து, பாம்புபோலே மிடற்றைப் 
பிடிப்ப தொன்றன்றிறே; சேகன் பண்ணின கர்மங்கள் 

க்ஷண த்வம்ஸிகளாகையாலே, அப்போதே நமித்துப்போம்; 

௮ல்ஞனாகையாலே கர்த்தாவான இவனும் மறந்துபோக, 

ஸ்வதஸ்ஸர்வஜ்ஞனாய் ஒன்றொழியாமல் உணர்ந்திருந்து 

ப்ராப்ககாலங்களிலே தப்பாமல் நிறுத்து அநுபவிப்பிக்கிற 

என்னுடைய நிக்ரஹரூப மாகையாலே, அந்த நிக்ரஹ 

பலமாய் வந்தவை. நிக்ரஹத்துக்கு ப்ரதகோடியான 

அநுக்ரஹக்தை கான் பண்ணினால் ௮வ்விஷயத்திற்பின்னை 

கடக்குமோ?” என்கை இதுக்குக்கருக்து என்றபடி. 

கன்னடையேவிட்டுப்போம் என்ற இடத்தில் ௮பிப்ரே 
தத்தை அருளிச்செய்கிறார் :அநாதிகாலம்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 257. அநாஇகாலம் பாபங்களைக்கண்டு நீ பட்ட. 

பாட்டை அவைதாம் படும்படி பண்ணுறன். 

வ்யா:--அதாவது, அ௮நாதியான காலமெல்லாம் து:கா 

வஹமான பாபங்கள் வந்து மேலிடப்புக்கால், அவற்றைக் 
கண்டு நீ நடுங்கின நடுக்கமெல்லாம் மதாஸ்ரயண ராஜகுல' 

  

* பெரியதிருவ-94,
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மாஹாத்ம்யமுடைய உன்னைக்கண்டு அவைதான் குடல். 

கரிநீது நடுங்கும்படி பண்ணக்கட வேன் என்கை, அவை: 

தானே விட்டுப்போம்படி! பண்ணுகையாவது, இவை 

நமக்குமுன்பு உண்டாய்க் கழிந்தது என்று தோற்றாதபடி 

போக்குகை; அ௮தாகிறது, இவை ஸ்ம்ருதிவிஷயமானாலும் 
தன்னுடைய ஸ்வாபாவிக வேஷத்தைப்பார்த்து ஸ்வப்நங் 

கண்டாற்போலே இவை ஈமக்கு வந்தேறியாய்க் கழிந்த 

தென் றிருக்கையும், ஸ்ம்ருதியாலே துக்கம் ௮நுவர்த்தியா 

இருக்கையும்'' என்று கனிசரமத்தில் இவர்காமே அருளிச் 

செய்தது இவ்விடத்தில் ௮நுஸந்தேயம். 

“மோக்ஷயிஷ்யாமி' ் என்கிற உத்தமனில் ௮பிப்ரேதமான 

ஓரர்த்த விறோஷக்கை அருளிச்செய்கிறார். இனி என்று 

தொடங்கி, a 

மூ. 858. இனி உன்கையிலும் உன்னைக்காட்டித் 
தாரேன். என்னுடம்பிலழுக்கை நானே பேபாக்இக் 
கொள்ளேனோ? 

வ்யா:-இத்தனை காலமும் ஈம் கார்யத்துக்கு நாம் கட 

வோம்' என்று நீ திரிகையாலே, தன் கார்யம் தானே 
செய் துகொள்ளுகிறானென் றிருந்த இக்கனை போக்கி, எனக்கு 

ரீ சரீரதயாவளேஷம்' என்று ௮றிந்து என்பக்கலிலே நீயஸ்த 

பரனான பின்பு உன்னுடைய பாபவிமோசநார்த்தமான 

யத்நம் ரீ பண்ணிக்கொள்ளென்று உன்கையிலும் உன்னைக் 

காட்டித்தாரேன்; எனக்கு மாரீரபூகனான உன்னுடைய 
அவித்யாரூபமாலிந்யத்தை ஸரீரியான .நானே போக்இக் 

கொள்ளேனோ என்கை. என்னுடம்பிலழுக்கை கானே 
போக்கக் சொள்ளேனோ என்றது, யத்நபலித்வங்கள் 

இரண்டும் தன்னதென்று தோற்றுகைக்காக. ஆகையால், 

உன்னுடைய வீரோதியில் கஇடப்பதொன்றில்லை என்றபடி. 
“விரோத. நிவருத்தியும், அபிமதப்ராப்தியும் இரண் 
டும்" பலமாயிருக்க ஒன்றைச் சொல்லுவானென்னென்னில்,
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ஒன்றைச்சொன்னால் மற்றையது கன்னடையே வருகை 

யாலே சொல்லிற்றில்லை; 199 “எரி” (மாமேவைஷ்யஸி) 
என்று, கீழில் உபாயத்துக்குச்சொன்ன பலமொழிய இவ் 
வுபாயத்துக்கு வேறுபலம் இல்லாமையாலே சொல்லிற் 

மில்லை என்னவுமாம்; ஆனால், விரோதிநிவருதக்தி தன்னைச் 

சொல்லுவானென்? என்னில்,--௮து அ௮திகமாகையாலே 

சொல்லிற்று. விரோது நிவ்ருத்தி பிறந்தால் பலம் ஸ்வகஸ் 

ஸித்தமாயிருக்கையாலே, தனித்துச் சொல்ல வேண்டா 

விேே''என்று ஸங்க்ாரஹேண ஸிய:பதஇப்படி ரஹஸ்யத்திலும் 

விஸ்தரேண பரந்தபடி. கனிசரமங்களிலும் அருளிச்செய்த 

றங்காபரிஹாரங்கள் இவ்விடத்திலே ௮. நுஸந்தேயம். 

அநந்தரம், சரமபதக்தை உபாதாமம் பண்ணுகிரூர் 

“மாறாச:' என்று. அதுக்கு அர்த்தம் அ௮ருளிச்செய்கிறார், 

'நீ உன்கார்யத்திலே' என்று தொடங்கி, 

மூ. 259. மாசுச:- “நீ உன்கார்யத்திலே அதிகரி 
யாமையாலும், நான் உன்கார்யத்துலே அதிகரித்துக் 
கொண்டு போருகையாலும். உனக்கு சோகநிமித்தம் 
இல்லைகாண்' என்று அவனுடைய சோகநிவ்ருத்தி 
யைப் பண்ணிக்கொடுக்கிறான். 

வ்யா:--அதாவது-நீ உன்கார்யத்திலே ௮திகறித்து 

நின்றாயாகில், “ஈம்கார்யத்துக்கு என்செய்வோம்?' என்று 

கரைந்து வேோரகிக்க ப்ராப்தம்; நான் உன்கார்யத்திலே 
அதிகரியா திருந்தேனாகில், நம்கார்யக்தில் இவன் உதர 
ஸீநனாயிரா நின்றான்; நாம் எங்ஙனே உல்லீவிக்கப் போகி 

றோம்?” என்று ஸோகிக்க ப்ராப்தம்; இங்ஙன் அன்றிக்கே 

யத்நபலித்வங்கள் இரண்டும் உனக்கு இல்லாதபடியான 

ஸ்வரூபபாரதந்தர்யத்தை உணர்ந்து, நீ உன்னுடைய ரக்ஷண் 

கார்யத்திலே அதிகரியாதொழிகையாலும், உன்னுடைய 
ரஷூண த்தில் யத்ஈபலிக்வங்கள் இரண்டும் என்னதாம்படி
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ஸ்வாமியான நான் உன் பக்கத்தில் கடையறுக்கையாலே 

உன்னுடைய ரக்ஷணகார்யத்திலே அதிகரித்துக்கொண்டு 
போருகையாலும். உனக்கு வேரகிக்கைக்கு நிமித்தம் இல்லை 

காண்: என்று முன்பு றோகாவிஷ்டனாய் நின்ற அவனுடைய 
ஷவோகத்தினுடைய நிவ்ருத்தியைப் பண்ணிக் கொடுகிறா 

ளனென்கை. 

இத்தால், :௮ஹம் த்வா' என்கிற பதங்களாலே சொல் 

லப்பட்ட ரகைகரகஷ்யபூகரான இருவருடைய ஸ்வபாவக்தை 

யும் ௮நுவதித்துக்கொண்டு றோகாபகோதகம் பண்ணின 

படியை அருளிச்செய்தாராயிற்று, 

இனிமேல், நிவர்த்தககனான தன்னுடையவும் நிவர்க்யங்க 

ளான பாபங்களினுடையவும் ஸ்வபாவங்களைச் சொல்லி, 

ஸணோகாபநோதநம் பண்ணினபடியை அருளிச்செய்கிறார் 

நிவர்க்கக ஸ்வரூபத்தை என்றுதொடங்கி, 

மூ. 260. நிவர்த்தக ஸ்வரூபத்தைச் சொல்லி, 

நிவர்த்யங்கள் உன்னை வந்து மேலிடாதென்று சொல்லி, 

- உனக்கு சோகறிமித்தம் இல்லைகாண் என்இருன். 

வ்யா:--அதாவது- அஹம்” என்று ஸர்வஜ்ஞத்வாதி 

குணவிஙிஷ்டனாய்க்கொண்டு விரோதி நிவர்த்தகனாயிருக்கிற 

கன் ஸ்வரூபத்தைச் சொல்லி, «dour ஸர்வபாபேட்யோ 

மோக்ஷயிஷ்யாமி'” என்று ஸணிச்சால் நிவர்க்யங்களான 

பாபங்கள் உன்னைக்கண்டு தானே அஞ்சி ஓடிப்போமொழிய, 

என்னையே உபாயமாக ஸ்வீகரித்திருக்கிற உன்னை வந்து 

மேலிடாது என்னுமிடம்சொல்லி, ௮நந்தரம் எமரறாச: 

என்கையாலே -இப்படியானபின்பு உனக்கு ஹோரகிக்க நிமித்த 

மில்லை' என்கிறானென்கை. 

இத்தலையில் வீரோதியைப் போக்குகைக்குத் தான் 

ஒருப்பட்டு நிற்கிறபடியை அறிவித்து, இவனுடைய 

“p—20
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ஸோகத்தைப் போக்குகிறமையை அ௮பியுக்தோக்தியை நிதர் 

ாநமாக்கக்கொண்டு அருளிச்செய்கிறார் எத்தினால்' என்று 

தொடங்கி. 

மூ. 261. *-எத்இனாலிடர்க் நடற்டெடத்தயேழை நெஞ் 

சமே' என்றான். 

வ்யா:--அகாவது-திருமழிசைப்பிரான் தம்முடைய 

இருவுள்ளத்தைக்குறித்து.ஸர்வே௱வரன் இத்தலையில் வீரோ 
தியைப்போக்கு அடிமைகொள்வதாக ஏன்று கொடுவந்து 

புகுந்திருக்கிறபடியைச்சொல்லி, (இணி எதுக்காக ௩ து: oe 

ஸாகரத்திலே அழுந்துகிறாய்?" என்றாற்போலே, ஈ௱ரிவரனும் 

இப்போது இ தீ தலையில் ஸலபாபங்களையும் போக்குவ 

தாகத் கானே ஏ ிட்டுக்கொண்டமையை அறிவித்து, இனி 

எதுக்காக ோரஇக்கிறாய்?". என்று இவன்க்குறித்து அருளிச் 

செய்கிரானென்கை. 

இனி, இவனுடைய ஸறோகம் மறுவலிடாமல் 
போக்குகைக்கு உறுப்பானதொரு பகவதபிப்ராய விஸே 

ஷத்தை அருளிச்செய்லருர் பாபங்களை நான் பொறுத்து" 

என்றுதொடங்கி, ் 

மூ. 262. பாபங்களை நான் பொறுத்துப் புண்ய 
மென்று நினைப்பிடாநிற்க, நீ சோடுக்கக்கடவையோ? 

வ்யா:-அதாவது-ரீ செய்த பாபங்களை நரன் முந்துற என் 
னுடைய க்ஷ்மாவிஷயமாக்கி, அவ்வளவுமன் றிக்கே பின்னை 
உன்பக்கல் எனக்கு உண்டான வாத்ஸல்யத்தாலே * “செய்த 

குற்றம் ஈற்றமாகவேகொள்'' |) “செய்காரேல் ஈநன்றுசெய் 

srr’ என்கிறபடியே அவைசன்னைப் பாபமாக நினயாதே 

புண்யமென்று நினைப்பிடாறிற்க, இணி நீ ஸேோரகிக்கக்கட 

வையோ என்கை, 
  

*இருச்சந்த-115, 1 இருச்சந்த-111, || பெரியாழ் இரு 4-9-2.
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ஆக, இவ்வுத்தரார்த்தக்தில் அஞ்சுபகத்தாலும்-றிவர்த் 

தக ஸ்வரூபத்தையும், நிவர்த்யாஸ்ரயத்தையும், நிவர்த்யங் 
களான பாபங்களையும். ௮வற்றினுடைய நிவ்ருத்தி ப்ர 

காரத்தையும், தத்கார்பமான ஷேோரகறிவ்ருத்தியையும் சொல் 

லிற்றாயிற்று. 

இனி, இந்த ற்லோகார்த்தத்தில் ௬௫ ஒருவனுக்கு உண் 
டாகையில் உள்ள அருமையையும், இந்த ஸ்லோகந்தனக்கு 

இன்னதிலே நோக்கு என்னுமத்தையும், இதில் விஸ்வா 
ஸோத்பத்தியின் அருமையையும், ஈற்வரன்தான் முத 
லிலேஇத்தை உபதேஸியாமைக்கு ஹேதுவையும், வேத 
புருவன் உபாயாந்தரங்களை விஇக்கைக்கு ஹேதுவை 

யும். உபாயாந்தரங்களை ஸ்வரூபேண கீயஜிக்குமளவில் 

தோஷமில்லை என்னுமத்தையும். அவைதான் முகாந்தரேண 
௮ந்விதங்கள் ஆகையாலே ஸ்வரூபேண தீ்யக்தங்கள் அன்று 

என்னுமிடத்தையும், பேற்றுக்கு ஸாதநம் இன்னது என்னு 

மத்தையும், பலஸித்திக்கு இவன்பக்கல் வேண்டும் ௮ம் 

த்தையும், ஈஸ்வரனுக்கு இவனுடைய ஸாக்ருதம் ௮றிஷ் 
டம் என்னுமத்தையும், இவ்வர்த்தத்தில் ஆஸ்திக்யாதிகள் 

உண்டாய்ப் பிழைத்தல் இல்லையாகில் நஸித்தலித்தனை 

என்னுமத்கையும், வ்யவஸாயஹீரஈன் இதில் Hous sere 

விநா.றபர்யந்தமாம் என்னுமத்தையும், இதுக்கு அதிகாரிகள் 
இன்னார் என்னுமத்தையும் அடைவே அருளிச்செய்து தலைக் ' 

கட்டுகிறார். 

அவறர றில் ப்ரதமத்தில் இதில் ஒருவனுக்கு ருசிபிறக் 
கையில் உள்ள அருமையைத் தர்ரிப்பிக்கைக்காக, Qt Ban 

யத்தை அருளிச்செய்இருர் "உய்யக்கொண்டார் விஷயமாக' 

என்று தொடங்கி. 

மூ. 263. உய்யக்கொண்டார். விஷயமாக உடைய. 

வர் அருளிச்செய்த. வார்த்தையை ஸ்மரிப்பது.
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வ்யா:--௮காவது-தத்த்வகிர்ணயம் பண்ணின உய்யக் 

கொண்டார் பக்திநிஷ்டராயிருக்கையாலே, ௮வரை ப்ரபத்தி 

நிஷ்டராம்படி பண்ணவேணுமென்று, ௮வருக்கு இந்த 

ஸற்லோகார்த்தத்தை அருளிச்செய்த அளவிலே, -அர்த்தஸ்தஇதி 

அழகிதாயிருந்தது; ஆகிலும், அத்தைவிட்டு இத்கைப் 
பற்றத்தக்க ௬௪ எனக்கு இல்லை' என்ன, -வித்வானாகை 
யாலே அர்த்தத்துக்கு இசைந்தாபப்; பகவத்ப்ரஸாதம் இல் 

லாமையாலே ரகசி பிறந்ததில்லை'' என்று ௮வர் விஷயமாக 

உடையவர் அருளிச்செய்த வார்த்தையை நினைப்பது என்கை. 

இனி, இந்த ஸ்லோகத்துக்கு இன்னதிலே நோக்கு 

என்னுமத்தை அருளிச்செய்கிறார் இதுக்கு ஈற்வர ஸ்வா 
தந்தர்யத்திலே நோக்கு' என்று, 

மூ. 204. இதுக்கு ஈச்வர ஸ்வாதர்த்ர்யத்துலே 
நோக்கு. 

வ்யா:--௮அதாவது-மாஸ்த்ரங்களெல்லாம் ஒருதலையும், 
தான் ஒருதலையுமாயிருக்கிற இந்த ங்லோகத்துக்கு rouse 
விஹிகமான ஸகலதர்மங்களையும் ஸவாஸநமாக விடுவித்து, 

இச்சேகநனுக்குக் தானே நிரபேகூ ஸாதநமாய், ப்ராப்தி 

ப்ரதிபந்தக ஸகலபாபங்களையும் கள்ளிப்புகட்டு, ஸ்வ 

ப்ராப்தியைட் பண்ணிக்கொடுக்கும் ஸ்வாகீந ஸகலப்ரவர்க் 

,தகனான ஈற்வரனுடைய ஸ்வாதந்தர்யத்திலே தாத்பர்ய 
மென்கை, 

இனி, இதில் விர்வாஸோக்பத்தியில் அருமையை 
அருளிச்செய்கிறார். :இதுதான்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 265. “இதுதான் அநுவாதகோடியிலே” என்று 
வங்குப்புரத்துநம்பி வார்த்தை. 

வ்யா:-அதகாவது-இந்த ற்லோகார்த்தந்தான் ௮நுவாதத் 
தினுடைய கோடியிலே என்று ஆப்ததமரான வங்இப்புரத்து 
நம்பி ௮ருளிச்செய்யும் வார்த்தையென்கை.
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“அது எத்தாலே' என்ன அருளிச்செய்கஇிருர் அர்ஐுஈன்' 
என்று தொடங்கி, 

மூ. 266. அர்ஜ்ஜுநன், க்ருஷ்ணனுடைய ஆனைத் 
தொழில்களாலும், ருஷிகள் வாக்யங்களாலும், க்ருஷ் 
ணன் தன்கார்யத்தலே அஇுகரித்துக்கொண்டு போரு ' 
கையாலும், இவனே ௩மக்குத் தஞ்சமென்று துணிந்த 
பின்பு தன்னைப்பற்றச் சொல்லுகையாலே. 

வ்யா:--௮தாவது-இதுக்கு அதிகாரியான அர்ஜுநன் 

பால்யமே தொடங்கி க்ருஷ்ணனுடைய ௮கடிதகடநா 

ஸாமர்த்ய ப்ரகாரகமான அ௮திமாநுஷ சேஷ்டிதங்களாலும், 

199 “ஈர எண: stare விரி எக: | எாச்தரன 
ama Ag gaa’ (ஏஷ நாராயண: ஸ்ரீமாந் க்ஷ£ரார் 
ணவ நிகேதந: நாகபர்யங்கழுத்ஸ்ருஜ்ய ஹ்யாகதோ மதுராம் 
புரிம்) 200 “ரானா gicadt wa எள் எண என்: 
ரளி எ ௫ எனி: எனா (புண்யா த்வாரவதீ யத்ர தத்ரா 
ஸ்தே மதுஸூத௩: ஸாக்ஷ£த்தேவ: புராணோஸெள ஸஹி தர் 

மஸ் ஸநாதந:) 207 “௭௭ எனி *: ரோ எனா: aa 
காள் Wares எளி? எ ॥'' (யத்ர நாராயணோ தேவ: பர 
மாத்மா ஸகாதஈ: தத்ர க்ருத்ஸ்நம் ஜகத் பார்த்த தீர்த்தாந்யாய 

sor) ௪) 202 அ 9892 ளா: அ எனின் ப 8 எ 
எனனம் கன் எர் எப! (யே ச வேதவிதோ விப்ரா: யே 
சாத்யாத்மவிதோஜநா: தே வதந்தி மஹாத்மாநம் க்ருஷ்ணம் 

தர்மம் ஸநாத௩ம்) 209 “ஈஏூளார் ௬ ரிக: ரிச் ஈராகார் | 
ரானா ரானி எண்ன எண”. (பவித்ராணாம் ஹி 
கோவிந்த: பவித்ரம் பரமுச்யதே புண்யா நாமபி புண்யோஸெள 

மங்களாநாஞ்ச மங்களம்) 204 “Hum wa & aaragerace 
வார; । கணன ௫ னி ஏடி இன் எரு! (க்ருஷ்ண ஏவ 
ஹி லோகாமாமுத்பத்திரபி சாப்யய: | க்ருஷ்ணஸ்ய ஹி க்ருதே 
பூதம் இதம் விஸ்வம் சராசரம்) என்றும் இத்யா திகளாயிருந் 
துள்ள பராவரதத்க்வயாதாத்ம்ய வித்துக்களான ர௬ுஷிகள்
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வாக்யங்களாலும், பால்யாக்ப்ரப்ருதி புரவாலதஸையோ டு 

வரவாஸதஸையோடு வாசியற க்ருஷ்ணன் தன் கார்யத் 

துக்குக் கட வனாய் நோக்கிக்கொண்டுபோருகையா லும், 

“இவன் சொல்லுகிற உபாயங்கள் எல்லாம் நமக்குச் தஞ்ச 

மன்று; இவனே நமக்குத் தஞ்சம்' என்று ANE Ss 

. பின்பு ஆனால் என்னைப்பற்று' என்று சொல்லுகையாலே | 

யென்கை, 

இது தன்னை முதலிலே உபதேஸியாமைக்கு ஹேதுவை | 

அருளிச்செய்கிறார் புறம்பு என்று தொடங்கி, 

மூ. 26/[. புறம்பு பிறந்தது எல்லாம், இவன் 

நெஞ்சைச் சோஇக்கைக்காக. 

வ்யா:-௮காவ.து-205: எ: எரர் ௭ என் னன். 

டோர் எர் ஈவு”. (யச்ச்ரேய: ஸ்யாந் நிஸ்சிதம் 
ப்ரூஹி தந்மே ஸிஷ்யஸ்தேஹம் ஸாது மாம் த்வாம் ப்ரபந்நம்) 

. ஏன்ற இவனுக்கு உபாயோடதேறம்பண்ண த் தொடங்கு 

கிறவளவிலே முதலிலே இத்தை உபதேசியாதே உபாயாம் 

கரங்களைப் பரக்க நின்று உபதேசித்தது எல்லாம். அவ் 

வளவிலே பர்யவஸித்துவிடுமோ? அவற்றினுடைய தோஷ 

தர்நைத்தாலே இவ்வுபாயோபதேறத்துக்கு அதிகாரியாமோ? 
என்று இவனுடைய ஸ்ருதயகத்தைச் செல ACNE 

பெவென்கை. ் 

ஆனால், இவனன்றோ இப்படி ஹ்ருதய Guon seni 
மாக உபாயாந்தரங்களை உபதே௫த்தவன்? வேதபுருஷன். 

அவற்றை விதிப்பான் என்?” என்ன அருளிச்செய்கிறார். ‘Cars, 

புருஷன்” என்றுதொடங்கி, 

மூ. 268. வேதபுருஷன் உபாயாந்தரங்களை விஇத்' 

தது, கொண்டிப் பசுவுக்குத் தடிகட்டி விடுவாரைப் 

போலே, அஹங்காரமமகாரங்களால் வந்த களிப்பு 

அற்று, ஸ்வரூபஜ்ஞாஈம் பிறக்கைக்காக, |
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வ்யா:-அதாவகு-ஆப்கதமனான வேதபுருஉன் 206: 
matt Feit” (விஜ்ஞாய ப்ரஜ்ஞாம் குர்வீத) 207: cares 

erry” (ஓமித்யாத்மாநம்த்யாயத) 808 “ஊனி ஈஷா. 

ata” (ஆத்மா நமேவ லோகமழுபாஸீத) 209 “எண at 

ஊன: ஜின் என்னி எண்ன.” (ஆத்மா வா அரே த்ரஷ் 

Lean ஸ்ரோதவ்யோ மந்தவ்யோ நிதித்யாஸிதவ்ய:) இத்யாதி 
களாலே உபாயந்தரங்களை மோக்ஷ்ஸாதாமாக விதித்தது- 

பட்டிதின்று திரிகிற பசுவுக்கு இடைஞ்சு வப்படுகைக் 

காகக் கழுத்திலே தடியைக் கட்டிவிடுவாரைட்போலே, 

அஹங்காரமமகாரவியனுய்க் களித்துக் Sas ற இவனுக்கு, 

210 “ரணகக்று adamant: (a bors 
தரஸஹஸ்ரேஷு தபோஜ்ஞாந ஸமாதிபி:) என்கிறபடியே 

காயக்லேறாரூபமான கர்மாநுஷ்டாகம் இந்தரியஜயம் முத 

லான அருந்தேவைகளாலே செறுப்புண்டு அந்தக்களிப்புப் 
போய் பகவக்பாரதந்தர்யமாகிற ஸ்வரூபஜ்ஞாஈம் பிறக் 

கைக்காக என்கை, 

அனால், இப்படி ஸ்வரூபல்ஞாகோதய ஹேதுவான 

இவற்றைவிட்டால் குற்றமாகாதோ?' என்ன, அருளிச் 

Seige ‘mesures என்று தொடங்கி. 

மூ. 269. ஸந்யாஸி முன்புள்ளவற்றை விடுமா 

பேர்லே இவ்வளவு பிறந்தவன் இவற்றைவிட்டால் 

குற்றம் வாராது. 

வ்யர்-௮தாவது- -சரமாஸ்ரமத்திலே ௮ந்விதனானவன் பூர் 

வர்ஸ்ரம தர்மங்களை விடுகருபோலே, அ௮க்யோபாயங்களி 

னுடைய  ஸ்வரூபவீரோதித்வாதிகளாலே ஸித்தோபாய தீ 

இலே இழியும்படி இவ்வளவான. ஜ்ஞாஈபாகம் பிறந்தவன் 

இவ்வுபாயாந்தரங்களை விட்டால் தோஷமாகாது என்றபடி. 

“இவைதான் ஆகாராந்தரத்தாலே அ௮ர்விதங்களாகை 

யாலே. இவற்றில் இவன் தனக்கு ஸ்வரூபத்யாகம் இல்லை'
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என்னுமத்தை அருளிச்செய்கிறார் இவன்தான் இவைதகன்னை 

நேராகவிட்டிலன்' என்று. 

மூ. 270. இவன்தான் இவைதன்னை நேராக 
விட்டிலன். 

வ்யா:-அதாவது-ஸாதநாந்தரபரித்யாக பூர்வகமாக 

ஸித்தஸாகந பரிக்ரஹம் பண்ணின இவ்வதிகாரிதான். 

கர்மல்ஞாரநாதிகள் ஆகிற இவைகன்னை ஸ்வரூபேண த்ய 

ஜித்திலனென்கை. 

“அது எங்ஙனே?” என்ன, அருளிச்செய்கிறார். கர்மம்” 

என்றுதொடங்கி. 

மூ. 211. கர்மம்-கைங்கர்யத்துலே புகும்; ஜ்ஞாஈம்- 

ஸ்வரூபப்ரகாசத்திலே புகும்; பக்இ-ப்ராப்யருசியிலே 

புகும்; ப்ரபத்தி-ஸ்வரூபயாதாத்ம்யஜ்ஞாநத்துலே புகும். 

வ்யா:-அகாவது-ஸ்வவர்ணஸ்வாஸ்ரமோ௫ிதமாக இவன் 

அ௮ருஷ்ட்டிக்கும் விஹித கர்மம், ஸாதநபுத்த்யாவன் றிக்கே 
ஆந்ருறம்ஸ்யத்தாலே பரார்த்கமாக ௮ருஷ்ட்டிக்கையாலே, 

ஈஸ்வரனுக்கு மிகவும் உகப்பாகையாலே, தத்ப்ரீதி ஹேது 
வாகப் பண்ணுங்் கைங்கர்யத்திலே அந்தர்ப்பவிக்கும். 

/ நுண்ணறிவு என்கிறபடியே ஸ்வஸ்வரூபல்ஞாந பூர்வக 

மாகப் பரஸ்வரூபத்தை ஸாக்ஷாக்கரிக்கைக்கும் உறுப்பான 

ஸுஷ்ம ஜ்ஞாகம். ஸாதநபுத்தி கழிந்தவாறே ஸ்வரூபத்தி 

னுடைய ப்ரகாறத்தலே அந்தர்ப்பவீக்கும். L111 “AAT 

கண என: (பக்த்யா த்வஈந்யயா றாக்ய:) என்கிறபடியே 

பகவத்ப்ராப்திக்கு ஸாகஈமான பக்தி அந்த ஸாதநபுத்த 

படோனவாழேற டோஜாத்துக்கு கூராத்துப்போலே ப்ராப்ய 

மான கைங்கர்யத்துக்குப் பூர்வஷண*த்திலே AHO SHS 

். கக்கடவதான ருசியிலே அந்தர்ப்பவிக்கும். ஸித்கோபாய 

/ திருவாய் 6-7-1. 
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வரணரூபையான பீரபத்தி ஏகபதத்திலே சொல்லுகிற 
படியே ஸாதஈபாவம் கழிந்தவாஜே ௮த்யந்தபரதந்த்ரதயா 
அநந்யரைணமாயிருந்துள்ள ஸ்வரூபத்தினுடையயாதாத்ம்ய 
ஜ்ஞாநத்திலே அந்தர்ப்பவிக்குமென்கை. 

'பக்தி ப்ரபத்திகள் இரண்டையுங் கழித்தால் இவன் 

தனக்குப் பலஸாதநமாவது எ?” என்ன, அருளிச்செய் 

கிறார் ஒருபலத்துக்கு' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 272. ஒருபலத்துக்கு அரிய வழியையும், எளிய 

வழியையும் உபதே௫ிக்கையாலே, இவை இரண்டும் 
ஒழிய பகவத்ப்ரஸாதமே உபாயமாகக்கடவது. 

வ்யா:-அதாவது-பகவத் ப்ராப்தியாகிற ஓருபலத்துக்கு 

212 எணண க்ரு என்ளானாடி ப எரர் வின் 
தன் எசு: AAT" (ஜந்மாந்தர ஸஹஸ்ரேஷு தபோ 
ஜ்ஞாந ஸமாதிபி:-நராணாம் க்ஷ்ணபாபாகாம் க்ருஷ்ணே பக்தி: 

ப்ரஜாயதே) என்கிறபடியே ௮0௧ ஐநீமங்களிலே கர்ம 
ஜ்ஞாராதிகளாகிற ௮ங்கங்களாலே ஸாதிக்கப்படுமதாகை 

யாலே ௮ரிதாயிருந்துள்ள பக்திமார்க்கத்தையும், 

“ஸர்வகர்மாந் பறித்யஜ்ப'்' என்று ஸகலப்ரவ்ருத்தி நீவ் 

ருத்திபூ்ர்வகமாச ஸக்ருகநுஷ்டேயமாகையாலே எனிதா , 
யிருந்துள்ள ப்ரபத்திமார்க்கத்தையும் உபதேசிக்கையாலே, 

ஸாதநகெளரவ லாகவங்களில் தாத்பர்யமின் றிக்கே தத்தத் 

வ்யாஜேந பலப்ரதனாகாரின்றுள்ள அவனுடைய ம்ர 
ஸாதமே ப்ரகாநமாகையாலே, பக்திப்ரபத்திகளாகிற இவை 

பிரண்டுமொழிய பகவானுடைய ப்ரஸாதம் உபாயமாகக் “ 

கடவது என்கை. 

அனாலும், பேற்றுக்கு இவன் பக்கலிலும் ஏதேனும் 

உண்டாகவேண்டாவோ?' என்ன, அருளிச்செய்ஒிருர் 

பேற்றுக்கு என்றுதொடங்கி, 

மு--இ]



162 முமுக்ஷுப்படி 

ap. 273. பேற்றுக்கு வேண்டுவது-விலக்காமை 
யும், இரப்பும். 

வ்யா:-அதாவது-பலஸித்திக்குச் சேகநன்பக்கல் உண் 

டாகவேண்டுவது-ஸ்வயதக்ஈக்காலே ௮வன் பண்ணும் ரக்ஷ 

ணத்தை விலக்காதொழிகையும், ௮து புருஷார்த்தமாகைக்கு 

உறுப்பான இரப்புமென்கை. 

:இங்ஙகனன்றிக்கே. இவன்பக்கலிலும் சிலஸாக்ருதம் 
உண்டானால் ஆகாதோ?' என்ன, BG உபாயபூதனுக்கு 

அநிஷ்டமென்னுமக்கை அருளிச்செய்கிறார் -சக்ரவர்த்திக் 

இருமகன்' என்றுதொடங்கி, 

மூ. 2/4. சக்ரவர்த்துத் இருமகன் பாபத்தோடே 
வரிலும் அமையுமென்றான்; இவன் புண்யத்தைப் 
போகட்டு வரவேணுமென்றுன். 

வ்யா:--அதாவது- 213 “um ணா எலி: ராமோ 

விக்ரஹவாந் தர்ம) என்கிற சக்ரவர்த்இத்திருமகன் 

214 ஏ at cram: a" (யதிவா ராவணஸ் ஸ்வயம்) என்று 

'பாபிஷ்டனனை ராவணன்கானாகிலும் அமைத்துவாரும்' 

என்கையாலே பாபம் பேற்றுக்கு ஹேதுவாக நினைக்கைக்கு 

உடல் அல்லாமையாலே, :பாபத்தோடே வரிலும் ௮மை 

யும்” என்றான்; 215 “தன் ஏத Barada’ (க்ருஷ்ணம் தர்மம் 
ஸகாத௩ம்) என்கிற இவன் -ஸர்வதர்மாந் பரித்யஜ்ய' என்கை 
யாலே பேற்றுக்கு ஹேதுவாக நினைக்கைக்கு உடலான 

. புண்யத்தைப் போகட்டு வரவேணுமென்றான் என்கை, 

ஆகையால், ஸஹாயாந்தர ஸம்ஸர்க்க அஸஹனான உபாய 

பூதனுக்கு இவன்பக்கல் ஸுக்ருதம் அநிஷ்டம் என்று 

கருத்து. 

இவ்வர்த்தத்தில் இழிந்தவனுக்கு ஆஸ்திகனாப் உஜ் 
ஜீவித்தல், நாஸ்இகனாய் நடத்தல் ஒழிய, மத்யமஸ்திதியில்லை
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என்னுமத்தைப் பூர்வாசார்ய வசநத்தாலே அறிவிக்கிளுர் 
:அஸ்திகனாய்' என்றுதொடங்கி. 

மூ. 215. “ஆஸ்இகனாய் இவ்வர்த்தத்துல் ௬௫ விச் 
வாஸங்களுடையனாய் உஜ்ஜீவித்தல், நாஸ்இகனாய் 

நடத்தல் ஒழிய நடுவில் நிலையில்லை” என்று பட்டர்க்கு 

எம்பார் அருளிச்செய்த வார்த்தை. | 

வ்யா:-அதாவது--இவ்வர்த்தத்தில் அர்விகனானவன் பக 

வத்ப்ரபாவத்தால் :இது ஸத்யம்' என்று ஆஸ்தஇிகனாய் இவ் 

வர்த்தத்தில் ருசியும் இது தப்பாது' என்கிற வீ 

வாஸமுமுடையனாய் உஜ்ஜீவித்தல், ஸாஸ்த்ரங்களெல்லாம் 

ஒருதலையும் இது ஒருதலையுமாய் இப்படியிருப்பதொன் 

றுண்டோ?” என்று நாஸ்இிகனாய் இத்தை அநாதரித்து 

ஈசித்தலித்தனையொழிய. ஈடுவீலொரு நிலையில்லை'' என்று 

ஸகலஸாரஸ்த்ர வித்தமரான பட்டருக்கு ஆப்ததமரான எம் 

பார் அருளிச்செய்த வார் த்தையென்கை,. 

.வ்யவஸாயஹீஈனுக்கு இதில் ௮ந்வயம் விகாறத்துக்கு 

உடலாம்' என்னுமத்தை ஸத்ருஷ்டாந்தமாக அருளிச்செய் 

இரார் வ்யவஸாயம்” என்றுதொடங்கு, 

மூ. 216. வ்யவஸாயம் இல்லாதவனுக்கு இதில் 

அந்வயம், ஆமத்துல் போஜநம்போலே. 

வ்யா:-அதாவது-இதிற் சொல்லுகிற தீயாக ஸ்வீகாரங் 

களுக்கு ஈடான வ்யவஸாயம் இல்லாதவனுக்கு இதிலுண் 

டான அந்வயம், அஜிர்ணதமையிற் பண்ணின போஜாம். 

மரணஹேதுவாமாபோலே விகாறஹேதுவா ய்ப் பர்ய 

வஸிக்குமென்கை,. 

இது தனக்கு அதிகாரிகள் இன்னாரென்னுமத்தை ௮௬ 

ளிச்செய்கிளுர் :விட்டுசித்தர் கேட்டி ருப்பரென்கிறபடியே 

அதிகாரிகள் நியதர்' என்று,
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மூ. 277. *-விட்டுுத்தர் கேட்டிருப்பர்” என்கிற 

படியே அதிகாரிகள் நியதர். 

வ்யா:--அகாவது-* செம்மையுடைய திருவரங்கர்தாம் 

பணிக்க மெய்ம்மைப் பெருவார்த்தை விட்டுசித்தர் கேட் 

டிருப்பர்'” என்று கரணத்ரயத்தாலும் செவ்வியராய் ௮து 

தன்னை ௮ர்.த்கக்ரியாகாரியாய்க்கொண்டு கோயிலிலேசாய்ற் 

தருனினவர்தகாம், அ௮ர்ஜுஈவ்யாஜத்தாலே திருத்தேர்த்தட் 

மூ.லேரின்று அருளிச்செய்த யதார்த்தமுமாய்ச் சீரியதுமாய் 

ஸுலபமுமான மாமேசம் பாரணம் வ்ரஜ'' என் இற 
வார்த்தையைப் பெரியாழ்வார் கேட்டு, தற்ரிஷ்டராயிருப் 

பர்” என்றபடியே இவ்வர்த்தத்துக்கு அதிகாரிகள் இது 

கேட்டால் இதகன்படியே நியதராயிருக்குமவர்களென்கை. 

இவ்வர்க்கரிஷ்டரான அழ்வார்களுடைய திவ்யஸூக் 

-தியில் இதுக்கு அர்த்தமாக ௮. நுஸந்திக்கபடுமவற்றை ௮௬ 

ளிச்செய்து இதுகன்னை நிகமிக்கிறார் :வார்த்தையறிபவர்' 

என்றுகொடங்கு, 

மூ. 278. 1“வார்த்தையறிபவர்” என்ற் பாட்டும் 

| “அத்தனாகி'” என்ற பாட்டும் இதுக்கு அர்த்தமாக 

அநுஸந்தேயம். 

சரமச்லோகப்ரகரணம் முற்றிற்று. 

பிள்ளலோகாசார்யர் அருளிய முமுக்ஷாப்படி முற்றிற்று. 

வ்யா:--௮தாவது-4 வார்த்தையறிபவர்-பேர்த்க பிறப் 

பொடு நோயொடு மூப்பொடு இறப்பவை பேர்த்துப் பெருந் 

துன்பம் வேரறநீக்கிக் தன்காளின்கீழ்ச் சேர்த்து ௮வன் 

செய்யுஞ் சேமத்தகையெண்ணிதக் தெளிவற்று மாயவற்கு 

அளன்றியாவரோ'' என்று *மாமேகம் மரணம் வ்ரஜ-ஸர்வ 

பாபேப்யோ மோக்ஷயிஷ்யாமி'' என்ற நல்வார்க்தையை 

௮றியுமவர்கள் பரணிக்கூடு /வரிந்தாற்போலே இவ்வாக் 

* நாச்-இரு 10-10. 1 திருவாய் 7-5-10, | திருச்சந்த 115. 
[ (ur) பரந்தா ற்போலே. 
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மாவைச் சூழப்பொதிந்துகிடக்கிற ஜர்மங்களோடும், அவை 
புக்கவிடக்கதே புகக்கடவகான வ்யாதியோடும், அங்ஙனே 

யாகிலும் சிறிதுநாள் செல்லாதபடி இடிவிழுந்தா ற்போலே 

வரும் ஐரையோடும். ௮ங்ஙனேயாகிலும் இருக்கவொண் 

கஷைபடி இவனுக்கு ௮அநபிமகமான விரரமறமுமாகிற 

இவற்றை விரகர் நெடுஞ்சுவர் தன்ளுமாபோலே ' தள்ளி, 
௮வையபோன அந்தரம் வரக்கடவகான கைவல்யமாகிற 

மஹாது:க்கத்தை ஸவாஸாமாகப் போக்கி, பாதரேகை 

போலே தன் திருவடிகளின் கழே சேரும்படிபண்ணி, புகரா 

வ்ருத்தியறும்படி ௮வன்பண்ணும் ரக்ஷையை அநுளந்தித்து 

வ்யவஸிதராய்க்கொண்டு தங்களுக்கு அஸ்ரயணீயனாய் 
விரோ இிறிவர்ச்சகனான ஆ௱்சர்யபூதனுக்கு ஓழிய வேறொரு 

வர்க்கு அளாவரோ?' என்று ஈம்மாழ்வாரருளிச்செய்த 

“வார்த்தையறிபவர்'' என்கிற பாட்டும். முத்தனார் முகும் 

sor ஓத்தொவ்வாக பல்பிறப்பொழித்து ஈம்மையாட் 

கொள்வான்-௮த்தனாகி யன்னையாகி யாளுமெம்பிரானுமாய்ப் 

புகுந்து-ஈம்முள் மேவினார்; ஏழைநெஞ்சமே! எத்தினால் 

இடர்க்கடல்கிடத்தி'' என்று (ஹேயப்ரத்யநீகராகையாலே 

௮ஸ்ப்ருஷ்ட ஸம்ஸாரகந்தராய் முக்திபூமிப்ரதரானவர் ஸகல 

தேஹவர்த்திகளான ஆக்மாக்களும் ஜீஞாநைகாகாரதயா 

ஓத்துக் தேவாதிபேதகத்தாலே ஒவ்வாமலிருக்கும் பலவகைப் 

பட்ட ஐந்மங்களைப்போக்கி, நித்யஸம்ஸாரிகளாய்ப் போந்த 

நம்மை நித்யஸ்ுூரிசுள் கொள்ளும் அடிமையைக் 

கொள்ளுகைக்காக -ஹிதமே ப்ரவர்த்துப்பிக்கும் பிதாவா 

யும் ப்ரியமே ம்ரவர்த்திப்பிக்கும் மாதாவாயும் அடிமை 

கொள்ளக்கடவ நம்முடைய ஸ்வாமியாயும் இப்படி ஸர்வ 

விக பந்துவுமாய், நம்முடைய தண்மையையும் தம்முடைய 

பெருமையையும் பாராதே நம்முடைய ஸர்வபரத்தையும் 

காமேயேறிட்டுக்கொண்டு செய்வாராக ஹேயமான : நம் 

மூள்ளே புகுந்து ஒருநீராகப் பொருந்தினார்; அ௮றிவிலியான 

நெஞ்சே! நம்முடைய ஹிதம் அ௮றிகைக்கு நாம் ஸர்வஜ்ஞ 

ராயோ அவன் ௮ஜல்ஞனாயோ, ஹிதத்தைப் ப்ரவர்த்துப்
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பிக்கைக்கு நாம் றஈக்தராயோ அவன் ௮!க்தனாயோ, கார் 

யஞ்செய்து கொள்ளுகைக்கு நாம் ப்ராப்தராயோ அ௮வன் 

௮ப்ராப்கனாயோ, தன் மேன்மைபாராதே தாழறின்று உப 

- கரிக்குமவனாயிருக்க எத்தாலே நீ து;க்கஸாகரத்திலே கிடக் 

இறது?” என்று திருமழிசைப்பிரானருளிச்செய்க “அத்த 

“னாக” என்ற பாட்டும் இந்த ர்லோகத்துக்கு அர்த்தமாக 

௮ நுஸந்தேயமென்கை., ' 

ஆக. இத்தால் ஸ்வீகாராங்ககயா தயாஜ்யமான தர்ம 

விஸேஷங்களையும், ௮ந்தத் தர்மங்களினுடைய தயாகப்ர 

-காரத்தையும், அந்தத் தர்மத்யாக பூர்வகமாகப் பற்றும் 
விஷயத்தினுடைய ஸெளலப்யாதி குணயோககத்தையும், 

அ௮க்குணவிமிஷ்ட வஸ்துவினுடைய ஸஹாய ௮ஸ்ஹத்வ 

லஷணமான நைரபேஷ்யத்கையும், நிரபேக்ை வஸ்துவி 

னுடைய உபாயபாவத்தையும், ௮த்தை உபாயத்வேஈ ஸ்வீ 

கரிக்கையையும், ஸ்வீக்ருதமான உபாயத்தினுடைய ஜ்ஞாக 

மாத்த்யாதகுணயோகத்தையும், அ௮க்குணவிசிஷ்ட வஸ்து 
விலே ந்யஸ்தபரனான அதிகாரியையும், ௮தஇகாரிக்கு விரோதி 

யான பாபஸமூஹத்தையும்: ௮அப்பாபவிமோசந ப்ர 

காரத்தையும், அ௮ப்பாபவிமோசகனைப் பற்றின அதிகாரி 

யுடைய நேர்ப்பர்யத்தையும் சொல்விற்றாயிற்று. 

சரமஸ்லோகப்ரகரண வ்யாக்யானம் முற்றிற்று, 

பிள்ளைலோகாசார்யர் திருவடிகளே சரணம். 

சீயர் இருவடிகளே மரணம். 

மணவாள மாமுனிகள் அருளிச்செய்த 

முமுக்ஷுப்படி வ்யாக்யானம் 

ஸம்பூர்ணம். 

Se



ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம: 
ஸ்ரீமத் வரவரமுநயே நம: 

முமுக்ஷப்படி வ்யாக்யான. 
ப்ரமாணத்திரட்டு 

  

—== 

2. அஸந்ரநேவ ஸ பவதி அஸத் ப்ரஹ்மேதி வேத சேத்। 
அஸ்தி ப்ரஹ்மேதி சேத் வேத। ஸந்தமே௩ம் ததோ விது: || 

/ ப்ரஹ்மத்தை அறிகிறான்' என்பது (ஒருவனுக்கு) இல்லை 
யாகில், அவண் (இருந்தும்) இல்லாகவனாகவே அகரன். 
'ப்ரஹ்மக்தை அறிகிறான்' என்பது (ஒருவனுக்கு) உள்ள 
காகில், அதனால் இவனை உள்ளவனாக (ஈல்லோனாக) அறி 

இருர்கள்./ 

2 லக்ஷ்மீநாதஸமாரம்பாம் நாதயாமு நமத்யமாம் | 
அஸ்மதாசார்யபர்யந்தாம் வந்தே குருபரம்பராம் || 

[லஷ்மீராதனிடமிருந்து தொடங்குவதும், நாதமூனிகளை 

யும். யாமுனமுனிகளையும் ஈநடுவிலுடையதும், எம்முடைய 

ஆசார்யரூடன் முூடிவதுமான குருபரம்பரையை வணங்கு 
@G6 mer. ] 

9. ஸ்வஜ்ஞாசஈம் ப்ராபகஜ்ஞாஈம் ப்ராப்யஜ்ஞாஈம் முழுக்ஷ£ாபி: | 
ஜ்ஞாநத்ரயமுபாதேயம் ஏததந்யந்௩ கிஞ்சந ॥ 

[தன் (ஆக்மஸ்வரூப) ஜ்ஞாநமும், உபாயஜ்ஞாசமும், புரு 

ஷார்த்க ஜ்ஞாநமும், ஆகிய மூன்றுவகை ௮றிவகள் 

முமுக்ஷுக்களால் கொள்ளத்கக்கவை. வேறெதுவும் வேண் 
டி.யதில்லை./ 

4. மந்தாரம் த்ராயத இதி மந்த்ர: 

[மனனம் செய்பவனைக் காப்பாற்றுவது என்னும் காரணக் 
தாலே மந்திரம் எனப்படுகிறது] 
  
1. இை-ஆந-ட0, 2. ஆம்வான் முக்ககம். 3. 
4, வ்யுத்பத்தி.
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5. தேஹாஸக்தாத்மபுத்திர் யதி பவதி பதம் ஸாது வித்யாத் த்ருதிபம் 
ஸ்வாதந்த்ர்யாந்தோ யதிஸ்யாத் ப்ரதமமிதரசேஷத்வதீச்சேத் த்விதீயம் 
ஆத்மத்ராணோக்முகச்சேந்௩ம இதி ௪ பதம் பாந்தவாபாஸலோல் : 
சப்தம் நாராயணாக்யம் விஷயசபலதீச்சேச் சதுர்த்தீம் uTube: 

[ப்ரபக்கனானவன், தேஹத்தில் ஆத்மபு த்தியையுடையவனா 

னானாகில்.(தான் ஜ்ஞாநாகாரனென்று காட்டும் ப்ரணவக் 

இன்) மூன்றாவது பதமான மகாரத்தை நன்கு ௮றியக்கடவன். 

தான் சுதந்திரன் என்னும் எண்ணகத்காலே அறிவு கெட் 
டிருந்தானாகில் (கன்னை ஈச்வரசேஷமென் ற.றிவிக்கிற ப்ரண 

வத்தின்) முதற்பதமான அகாரத்தையும், மற்றவர்களுக்குத் 

தன்னை௮டிமையென்றுஎண்ணினானாகில்(அவனுக்கே அடிமை 
யென்று ௮றிவிக்கும் ப்ரணவத்தின்) இரண்டாவது பதமான 

உகாரத்தையும் தன்னை ரக்ஷித்துக்கொள்வதில் ஈடுபட்டா . 

னாகில், (தன்னைத்தான் ரக்ஷிக்கமுடியாதெனக்காட்டும்) ஈம: 

என்னும் பதத்தையும் ஆபாஸ(மேலெழக்கதோன்றும்)பந்துக் 
களிடம் ஈடுபட்டானாகில் (எல்லாவுறவும் அவனேயென ஆறி 

விக்கும்) நாராயணன் என்னும் சப்தத்தையும், இந்திரிய விஷ 

யங்களில் ஈடுபட்ட புத்தியையுடையவனாகில் (பகவத்கைங் 

கரிய ரஸத்தைப் பிரார்த்திக்கும்) -ஆய' என்னும் சதுர்த்தி 

யையும் நன்கு ௮றியக்கடவன்,/ 

6. ர௬ுசோ யஜூம்ஷி ஸாமாநி ததைவாதர்வணாநி ச। 
ஸர் வமஷ்டாக்ஷராந்தஸ்தம் யச்சாந்யதபி வாங்மயம் || 

[ ருக். யஜுஸ், ஸாமம், அதர்வணம் என்னும் வேதங்களும், 

மற்றுள்ள உபப்ரும்ஹணவாக்குகளுமாகிய எல்லாம் அஷ்டா 
க்ஷரத்தில் அடங்கியுள்ளன. | 

2 மந்த்ராணாம் பரமோ மந்த்ரோ குஹ்யாநாம் குஹ்யமுத்தமம் | 
பவித்ரஞ்ச பவித்ராணாம் மூலமந்த்ரஸ் ஸநாதந: || 

[மந்திரங்களுள் மேலான மந்திரமும், ரஹஸ்யங்களுள் 

மேலான ரஹஸ்யமும், பாவனங்களுள் பரமபாவனமும் 

பமையதான (அஷ்டாக்ரமெனும்) மூலமந்தஇிரமேயாகும்./ 
  

5. ௮ஷ்டச்லோ£-4, 6, வ்ருத்தஹாரீதஸ்ம்ரு தி 98-45. 
2 நாரதஇீயகல்பம், ௮அஷ்டாக்ஷரப்ரஹ்மவித்யை 1-11. 

த
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6. குரும் ப்ரகா.ஈயேத் தீமாந் மந்த்ரம் யத்நேர கோபயேத் | 

அப்ரகா றப்ரகா றாப்யாம் க்ஷ்யேதே ஸம்பதாயுஷீ ॥ 

[/ அறிவாளியாயிருப்பவன் குருவை வெளிப்படுத்தக்கடவன்; 
மந்திரத்தை மிகமுயன்று (அநஇகாரிகளிடமிருந்து) மறைக் 
கக்கடவன் (அசாரியனை) வெளிப்படுக்தாததாலும், (மந் 
திரத்தை) வெளிப்படுத்துவகா லும் (முறையே) செல்வமும் 
ஆயுளும் நசிக்கும்./ 

9. தைவாதீநம் ஜகத் ஸர்வம் மந்த்ராதீ£ம் து தைவதம் | 
தக்மந்த்ரம் ப்ராஹ்மணாதீஈம் தஸ்மாத் ப்ராஹ்மண தைவதம்॥ 

/ எல்லாவுலகும் தெய்வச்திற்கு வாப்பட்டது. தெய்வமோ 
வெனில் மந்திரத்திற்குக் கட்டுப்படுவது; ௮ந்த மந்திரம் 

ஆசார்யவசத்திலிருப்பது. ஆகையால் அ௮சாரியனே (சேசன 
னுக்கு) தெய்வமாவான்./ 

10. மந்த்ரே தத்தேவதாயாஞ்ச ததா மந்த்ரப்ரதே குரெள | 

த்ரிஷு பக்தி: ஸதா கார்யா ஸா ஹி ப்ரதமஸாதகம் || 

/மந்திரத்தினிடத்தும், ௮கன் தேவகையிடமும் அப்படியே 

HDD OT SO FUMES அ௮சாரியனிடமும் (ஒன்றொழியாமல்) 

இம்மூன்றினிடமும் எப்போதும் பக்தி செய்யப்படவேண் 

டும்; ௮ந்த பக்தியே (பகவத் ப்ராப்இிக்கு) முதல் உபாய 

மாகும். / 

17. தாஸபூதா: ஸ்வத: ஸர்வே ஹ்யாத்மாஈ: பரமாத்மா: | 
நாந்யதா லக்ஷணம் தேஷாம் பந்தே மோக்ஷே ததைவ ச॥ 

[எல்லா ஆத்மாக்களும் இயற்கையாகவே பரமாத்மாவுக்கு 
அடிமைப்பட்டவர்களன்றோ. ஸம்ஸாரத்திலும் மோக்ஷம் 

இலும் அவர்களுக்கு வேறுவகை லக்ஷணமில்லை./ 

12. பஇம் விச்வஸ்யாத்மேச்வரம் | 

[உலூற்குப் பதியும், தனக்குத் தானே ஈச்வரனுமாயிருப் 

பவன் நாராயணன்./ 
  

9,சேலஸம் ஹிதை 74-50,9,விஹகேர்த்ரலம்ஹிதைபடலம்-23, 

10. ஸ்ரீவிஷ்ணுகக்வம். 11, ஹாரீதஸ்மிருதி, 14, தை-கா. 

(p—eLe
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13. ஸ்வத்வமாத்மநிஸஞ்ஜாதம் ஸ் வாமித்வம்ப்ரஷ்மணிஸ்திதம்। 
உபயோரேஷ ஸம்பந்தோ ந பரோ$பிமதோ மம॥।|| 

[ உடைமையாயிருக்கும் தன்மை ஆத்மாவில் இயற்கையா 
யிருப்பது; உடையவனாயிருக்கும் தன்மை ப்ரஹ்மத்திடம் 
இயற்கையாயிருப்பது. இருவர்க்கும் இதுவே ஸம்பந்தம்; 

வேறெதையும் நான் ஒப்பவில்லை, / 

14. ஸம்ஸார ஸாகரம் கோரமநந்த க்லே பாஜநம் | 
த்வாமேவ ரணம் ப்ராப்ய நிஸ்தரந்து மநீஷிண: ॥ 

[கொடியதகாய், அளவற்ற துன்பத்திற்கு இருப்பிடமான 

ஸம்ஸாரக்கடலை உன்னைச் சரணடைந்தே மனிதர்கள் 

தாண்டுகிறார்கள். / 

19. ப்ராப்யஸ்ய ப்ரஹ்மணோ ரூபம் ப்ராப்து*ச ப்ரத்யகாத்ம௩.। 

ப்ராப்த்யு பயம் பலம் ப்ராப்தேஸ் தத: ப்ராப்திவிரோாதி Fi 
வதந்தி ஸகலா வேதாஸ் ஸேஇுஹாஸபுராணகா: | 
முநயம்ச மஹாத்மாகோ வேதவவேதார்த்தவேதிஈ: ॥ 

[அடையக்தக்க பரம்பொருளின் தன்மை. அடைபவனான 

ஜீவாத்மாவின் கன்மை, அடையும் வழி, அடைந்து பெறும் 

பயன், அடைவதற்குத் தடை ஆகியவற்றை இதிஹாஸ 

புராணங்களோடு கூடிய எல்லா வேதங்களும் வேதசப் 

தார்த்தங்களையறியும் மஹாபுருீர்களான முனிவர்களும் 
உரைக்கின் றனர்.]/ 

16. ஈசேசிதவ்ய ஸம்பந்தாதநிதம்ப்ர தமா தபி | 
_ரக்ஷிஷ்யத்யநுகூலாந்ந இதி யா ஸுத்ருடா மதி: | 
ஸ விச்வாஸோ பவேத் 

[ அராதியாயிருக்கும் உடையவனுக்கும் உடைமைக்குமுூள்ள 

உறவால், அன்புடைய நம்மை அவசியம் ரகஷிக்தே திருவான் 

என்னும் உறுதியான எண்ணமே மஹாவிச்வாஸம் எனப் 

படுகிறது. ] 

189. ஸ்ரீவிஷ்ணுகக்வம். 14, ஜிதந்தே 1-4, 75, ஹாரீத 

ஸ்மிருதி 8147, 76. லக்ஷ்மீதந்தரம் 17-70. 
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17. ஏவம் ஸம்ஸ்ருதிசக்ரஸ்தே ப்ராம்யமாணே ஸ்வகர்மபி; | 
Bia து:க்காகு£$ல விஷ்ணோ; க்ருபா காப்யுபஜாயதே | 

[ஸம்ஸார சக்கரத்தில் தன் கருமங்களால் இவ்வண்ணம் 
சுழன்று துன்புற்ற ஜீவனிடத்தில் விஷ்ணுவுக்கு விவரிக்க 
முடியாகதொரு கருணை உண்டாகிறது.] - 

19. 14-வது இலக்கம் காண்க. 

79. ஸம்ஸாரார்ணவமக்நாநாம் விஷயாக்ராந்த சேதஸாம் | 
விஷ்ணுபோதம் விநா நாந்யத் - கிஞ்சிதஸ்தி பராயணம் | 

[/ஸம்ஸாரக்கடலில் முழுகி, (முதலைகள்போன்ற) விஷயங் 
களாலே பீடிக்கப்பட்ட மன தக்கையுடையவர்களுக்கு விஷ்ணு 
வாகிற (ஸர்வவ்யாபியான) உடைத்கைத்கவிர வேறு கரை 
சேர சிறந்த உபாயமில்லை.] 

20. ஆஸ்இ3கா தர்மமீலஸ்ச மீலவாந் வைஷ்ணவ; ாஇ; | 
கம்பீர சதுரோ தீர: ஸ்ிஷ்ய இத்யபிதீயதே | 

/சாஸ்இரத்தில் நம்பிக்கையுள்ளவனும், (அதிற்சொன்ன ) 
தீர்மாநுஷ்டானத்தில் ஈடுபட விருப்பமுள்ளவனும், (அதற் 
குத்தக்க) நடத்தையுடையவனும். வீஷ்ணு பக்தியுடைய 
வனும், தற்பெருமையில்லாக பரிசுத்தனும் (ஆசார்ய பக்தி 
யில்) ஆழங்காணமுடியாகவனும் (அசார்ய சுச்ரூஷையில் ) 
வல்லவனும் (ஆசார்ய கைங்கர்யத்தில்) மகோதைர்யமுள்ள 
வனுமானவனே சிஷ்யன் எனப்படுகஇிறுன். ] 

51. சரீரம் வஸு விஜ்ஞா௩ம் வாஸ: கர்ம குணாநஸூந் | 
குர்வர்த்தம் தாரயேத் யஸ்து ஸ சிஷ்யோ நேதர: ஸ்ம்ருத:। 

[ சரீரத்தையும், பொருளையும், அறிவையும், வஸிக்குமிட ச் 
தையும். செயல்களையும், குணங்களையும், பிராணன்களையும் 
ஆசார்யனுக்காக எவன் தரிக்கிரானோ அவனே சிஷ்யனெனத் 
தக்கவன்... வேறுவிதமாக இருப்பவன் சீடனல்லன்.] 

27. அஹிர்புத்ந்யஸம் ஹிதை 14-96, 19. விஷ்ணு 

கர்மம் 1-59. eos ் 27. ஓயஸம் ஹிஜை, 
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22. ஸத்புத்திஸ் ஸாதுஸேவீ ஸமுசிதசரிதஸ் தத்வபோதாபிலாஷீ 
சுச்ரூஷுஸ் த்யக்தமாந: ப்ரணிபதநபர: ப்ரச்நககாலப்ர தீக்ஷ;: 
சாந்தோ தாந்தோநஸுூயு: சரணமுபகக: சாஸ்த்ரவிச்வாஸசாலீ 
சிஷ்ட: ப்ராப்த;: பரீக்ஷ£ம் க்ருதவிதபிமதஸ் தத்வத: சிக்ஷணீ ப: 

[ஈல்லறிவையுடையவனும், ஈல்லோர்களை அநுவர்த்திப்பவ 
னும், அறிவுக்கேற்ம நடக்தையுடையவனும். தக் துவஞானம் 
பெறுவதில் விருப்பமுள்ளவனும். ஆசார்யஸேவையை விரும் 
பியிருப்பவனும். அஹங்காரமற்றவனும். (ஆசாரியனை) அடி 
வணங்குவதில் ஈடுபட்டவளும், கேள்வீகேகேட்கும் சமயத்தை 
அறிந்து கேட்பவனும். மனவடக்கமும் புலனடக்கமுமுள்ள 
வனும், பொறாமையற்றவனும், ஆசார்யக்ருஹக்தை அடைந் 
தவனும், சாஸ்திரத்தில் ஈம்பிக்கையள்ளவளஞும், (மூ.ற்கூறிய 
விஷயங்களில்) பரீக்ஷை செய்யப்பட்டவலும், (ஆசார்யன் 
செய்த) உபகாரத்தை மறவாத மஹான்களுக்கு இனியவனு 
மான சிஷ்யன் உண்மையை உபதேசிக்கக் தக்கவன்.] 

௮௮, மாஸ்த்ரஜ்ஞாகம் பஹுக்லே ஈம் புத்தே சலநகரரணம் | 
உபதேஸாத் ஹரிம் புத்த்வா விரமேத் ஸர்வகர்மஸு| 

(சாஸ்திரங்களாலுண்டாகும் ௮ றிவு மிகுந்த சிரமத்தை 
உண்டாக்கக்கூடியது; புத்திக்குக் கலக்கக்கைக் கொடுக் 
கக்கூடியது; (ஆகையால்) உபதேசத்தால் பரமபுருஷணனை 
(உபாயமாக) அறிந்து, (சாஸ்திரல்ஞானதக்தை ஸம்பா திக் 
கும்) எல்லாக் கருமங்களையும் கைவிடக்கடவன்.] 

84. ஆஸ்தாம் தே குணராசிவத் குணபரீவாஹாத்மநாம் ஜந்மகாம் 
ஸங்கயா பெளமநிகேதகேஷ்வபி குடீகுஞ்ஜேஷுஈ ரங்கேச்வர 
அர்ச்ய: ஸர்வஸஹிஷ்ணுரர்ச்சகபராதீநாகில [தமஸ் திதி: 
ப்ரீணீஷே ஹ்ருதயாளுபிஸ் தவ தத: சீலாத் ஜடீபூயதே 

/ அரங்கககரப்பனே! (எல்லையிலாக) உமது குணஸமூஹங் 
களைப்போலவே குணங்க வெளிவிடும் அவதாரங்களின் 
எண்ணிக்கையும் (ஒருபுறம்) இருக்கட்டும். பூமியிலுள்ள 
திருக்கோயில்களிலும், வீடுகளிலும், பர்ணசாலைகளிலும் 
அனைவராலும் அர்ச்சிக்கத்தக்கவராய், எல்லா அபசாரங்களை 

8௨. நயாஸவிம்ச இ-7, 5௦... - 24, ர-ஸ்கு 52-74,
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யும் பொறுப்பவராய், எல்லா நிலைகளும் அர்ச்சகருக்குப் பரா 
இனமாயிருக்கப்பெற்றவராய் உகக்கறீர், அந்த சிலகுணச் : 
தைக்கண்டு நல்லமனமுடையோர் மயக்கமடை கிறார்கள். ] 

29. பஹவோ ந்ருப கல்யாணகுணா: புத்ரஸ்ய ஸந்தி தே 
/ அரசனே! உன்னுடைய பிள்ளைக்குப் பல ஈர்குணங்கள் 
உள்ளன. 

206. தவாஈந்தகுணஸ்யாபி ஷடேவ ப்ரதமே குணா: 

/ எல்லையில்லாக குணங்களையுடையவனாக இருந்தபோதிலும் 
உனக்கு ஆறு குணங்களே முதன்மையானவை, ] 

57, பஹூநி மே வ்யதீதாறி ஜந்மாநி தவ சார்ஜுரந | 
தாந்யஹம் வேத ஸர்வாணி ௩ த்வம் வேத்தபரந்தப ॥ 

/ அர்ஜுனா! எனக்கு அளவிறந்த பிறப்புக்கள் ஏற்பட்டு 
விட்டன. உனக்கும் அப்படியே. சான் ௮வையனைக்கையும் 
அறிவேன். நீ அ௮றியாய்,./ 

26. அநந்தா வை பகவர்மந்த்ரா: 

[பகவந் மந்திரங்கள் கணக்க றவை. ] 

29. நாராயணாய வித்மஹே வாஸுதேவாய தீமஹி 
தந் நோ விஷ்ணு: ப்ரசோதயாத் 

[நாராயணனை அடைய விரும்புகிறோம்; (அதன்பொருட்டு) 

வாஸுதேவனாகிற அவனை உடாஸிக்கிறோம்; ௮ந்த உபா 
ஸனையை விஷ்ணுவானவர் வளரச்செய்யட்டும்./ 

90. யதா ஸர்வேஷு வேதேஷு நாஸ்தி நாராயணாத் பர:। 
ததா ஸர்வேஷு மந்த்ரேஷு நாஸ்தி சாஷ்டாக்ஷராத் பர: || 

[எல்லா தேவர்களுக்குள்ளும் நாராயணனைக்காட்டிலும் 
மேலானவனில்லா கதுபோலே, எல்லா மநீதிரங்களுக்குள்ளும் 

௮ஷ்டாக்ஷரக்தைக்காட்டி லும் மேலானதில்லை./ 
  

59, ழ் 2-26. 6. வீஷ்ணு தர்மம். 27. Gang 4-5. 

56. தைக்-ப்ராஹ், 29, தைக்-நாராயணவல்லி. 80. நார 
தியம்.அஷ்டாக்ஷரப்ரஹ்மவித்யை 147,
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57, பூத்வோர்த்வபாஹுரத்யாத்ர ஸத்யபூர் வம் ப்ரவீமி வ:। 
ஹே புத்ரசிஷ்யா: ச்ருணுத ௩ மந்த்ரோஷ்டாக்ஷராத் பர: || 

[புத்திர சிஷ்யர்களே! இங்கே இப்போதே கைதூக்கி சத் 
இயம் செய்து சொல்லுகிறேன்; கேளுங்கள், தஇிருவஷ்டா 
க்ஷரத்தைக்காட்டிலும் மேலானமந்திரமில்லை.] 

22௨. விச்வம் நாராயணம் 

/ எல்லாமாயிருப்பவன் நாராயணனே. 7 

33. நாராயணபரம் ப்ரஹ்ம தத்வம் நாராயண: பர: | 

நாராயணபரோ ஜ்யோகுிராத்மா நாராயண: பர: || 
யச்ச கிஞ்சிஜ்ஜகத்யஸ்மிர் த்ருச் பதே ச்ரூயதே$பி வா | 
அந்தர் பஹிச்ச தத் ஸர்வம் வ் பாப்ய நாராயண: ஸ்இத: || 

[நாராயணனே பரட்ரஹ்மம்; நாராயணனே பரதத்வம்; பரஞ் 

சோதியும் நாராயணனே; பரமாத்மாவும் நாராயணனே; இவ் 

வலகில் காண்பனவும் கேட்பனவுமான அனைத்தின் உள் 
ளும் புறமும் வியாபித்து விளங்குகிறான் நாராயணன்.] 

594. ஏகோ ஹவை நாராயண ஆஸீந் ந ப்ரஹ்மா நே.றாநோ 
நேமே த்யாவாப்ருஇவீ 

[(ப்ரளயகாலத்தில்) நாராயணன் ஓருவனேயிருந்தான்; பிர 

மனுமில்லை; சிவனுமில்லை; இந்த ஆகாச பூமிகளும் இல்லை. ] 

95. சக்ஷ௩ற௪ த்ரஷ்டவ்யஞ்ச நாராயண | 
ச்ரோத்ரஞ்ச ச்ரோதவ்யஞ்ச நாராயண: || 

[கண்ணும் காண்பனவும் நாராயணனே; காதும் கேட்பன 
வும் நாராயணனே. 

56. திறஸ்ச௪ ப்ரதியற்௪ நாராயண: 

[இக்குகளும், விதிக்குகுளும் நாராயணனே. 

97. யஸ்யாத்மா பாரீரம் யஸ்ய ப்ருஇவீ ஸாரீரம் 

[எவனுக்கு ஆத்மா சரீரமோ, எவனுக்கு பூமி சரீரமோ / 
  

91. நாரஸிம்ஹ புராணம் 15-88. 9. தை-நாரா 
89. தை-நாரா... 84, மஹோபனிஷத். 89, 806, 87. ஸுபா 
லோபனிஷத்.
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96. யஸ்ய ம்ருத்யு: சரீரம் 

[எவனுக்கு ம்ருத்யுசப்கவாச்பமான மூலப்ரக்ருதி சரீரமோ,] 

599. ஏஷ ஸர்வபூதாந்தராத்மா அபஹதபாப்மா திவ்யோ தேவ 
ஏகோ நாராயண: 

/ எல்லா பூதங்களுக்கும் ௮அந்தராத்மாவாகவும், தோஷமற்ற 

வாகவும். பரமபதத்திலிருப்பவனாகவுமுள்ள சேவ நாரா 
யணன் ஒருவனே./ 

40, 30-ஆவது இலக்கம் காண்க. 

41. ஸர்வ வேதாந்த ஸாரார்த்தஸ் ஸம்ஸாரார்ணவதாரக: 
கதிரஷ்டாகரோ ந்ரூணாம் அபுஈர்ப்பவ காங்க்ஷிணாம் ॥ 

ரீமறுபிறப்பின்மையை விரும்பும் மனிதர்களுக்கு எல்லார் 
வேகாக்தங்களின் ஸாரட்பொருளும் ஸம்ஸாரக்கடலைத் 

காண்டுவிப்பதுமான ௮ஷ்டாக்ஷரமே புகலாகும்.] 

42. ஆர்த்தா விஷண்ணா: இதிலாச்ச பீதா: 
கோரேஷு ௪ வ்யாதிஷு வர்த்தமாநா: | 

ஸங்£€ர்த்ய நாராயண சப்த மாத்ரம் 
விமுக்த து:க்கா: ஸுஇகோ பவந்தி॥! 

[செல்வமிமந்து வருந்துமவர்களும், செல்வம் பெறாமல் 

துன்புறுமவர்களும், ஆத்மா நுபவமில்லாமல் சிதைகின் றவர் 

களும். பகவதநுபவம் பெறாமல் பயப்படுமவர்களும், கோர 

மான வியாதிகளில் துன்புறுகன்றவர்களும் உாரரயண 

சப்தத்தை மாத்திரம் ஸங்கீர்த்தனம் செய்தவுடன் துன்பம் 

நீங்க இன்புறுகிறார்கள்./ 

48. நாராயணேது மப்தோ£ஸ்தி வாகஸ்தி வுவர்த்திநீ | 
ததாபி ஈ௩ரகே கோரே பதந்தீதி கிழத்புதம் | 

[நாராயணனெனும்் சொல் உள்ளது; வாக்கெனும் இந்திரியம் 

வசத்திலுள்ளது. அப்படியும் கொடியாரகில் வீழ்கின் மனரே! 

என்ன ஆச்சரியம்// 
  

58, 99. ஸுபாலோபறிஷத். 41. oro Gund god Bel 

ப்ரஹ்மவித்யை 1-41, 42. பாரதம்-ஸஹஸ்ரராமாத்யாயம். 

49, விஹகேச்வரஸம் ஹிதை 84-14, காருடபுராணம்பூ 28049,
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44, இம் தத்ர பஹுபிர் மந்த்ரை: கிம் தத்ர பஹ-பிர் வ்ரதை: | 
நமோ நாராயணாயேதி மந்த்ரஸ் ஸர்வார்த்த ஸுதக: | 

[பல மந்திரங்களால் என்ன பயன்? பல விரதங்களால் 
என்ன பயன்£ நமோ நாராயணமை' என்னும் மந்திரமே 

எல்லாட்பயன்களையும் ஈடே ற்றிவைக்கின் றதே./ 

4௦. மஹத்யாபதி ஸம்ப்ராப்தே ஸ்மர்த்நவ்யோ பகவாந் ஹரி: 

/ பேராபத்து வந்தபோது ஹரியை நினைக்கவேண்டும். 7] 

40. ங்க சக்ரகதாபாணே த்வாரஉ.லையாச்யுத ! 
கோவிந்த புண்டரீகாக்ஷ ரக்ஷ மாம் ஈரணாக ராம் ॥ 

/ சங்கம், சக்கரம், கதை ஆகிய ஆயுதங்களைக் கையிலுடை 
யவனே! துவாரகையில் வாழும் ௮ச்சுகனே! கோவிந்கனே! 
தாமரைக்கண்ணா! சரணமடைந்த என்னை ரச்ஷிப்பாய்.] 
47. கோவிந்தேதி யதாக்ரந்தத் க்ருஷ்ணா மாம் தூரவாஸிகம் | 

ரணம் ப்ரவ்ருத்தமிவ மே ஹ்ருதயாந் நாபஸர்ப்பதி || 

[வெகுதூரத்திலிருந்க என்னை தரள பதியானவள் 
'கோவிந்தா' என்று கூப்பிட்டது விருத்தியடைந்த கடன் 
போலே என் நெஞ்சிலிருந்து அசல்கின் றதில்லை. 7 ் 

49. ஸாங்கேத்யம் பாரிஹாஸ்யம் ச ஸ்தோபம் ஹேளநமேவ வா| 
வைகுண்டகாமக்ரஹணமஷேோஷாகஹரம் விது: | 

[(வேறொருவருடைய) பெயரிட்டமைக்கும்போதும், பரி 
ஹாஸத்திற்காகவும். அர்த்தமில்லாமலும், எளனமாகவும் 
வைகுண்டனுடைய பெயரைச் சொல்லுவகுங்கூட எல்லாப் 
பாபங்களையும் போக்குவதென்று அறிகஇிரர்கள். ] 

49, ஐஹலெளகிகமைச்வர்யம்ஸ்வர்க்கார்த்யம்பாரலெளகிகம்। 
கைவல்யம் பகவந்தஞ்ச மந்த்ேராயம் ஸாதயிஷ்யதி ॥ 

[ இவ்வுலகச் செல்வத்தையும் சுவர்க்கம் முதலான மறுமைச் 
செல்வத்தையும் ஆத்மா நுபவமாகிற கைவல்யச்கையும் பக 

44, நாரதீயம்-அஷ்டாக்ஷரப்ரஹ்மவித்யை 7-40. ப்ரஹ்மபுரா 
ணம் 57-24, 42. பார-ஸபாபர்-க்ய தபர் 90-42. 46, பார-ஸபா 
த்யூத 90-49, 47,பார-உத் 47.99, 46. பாகவதம் 6...-14, 
49. வ்ருக்கஹாரீ தஸ்மிரு.இ 3-4-7. 
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வதநுபவத்தையும் (அதையதை விரும்புவார்க்கு) இந்த 
மந்திரம் ஸாதஇத்துக். கொடுக்கும்.] 

20. 15-வது இலக்கம் காண்க, 

54. ஓமித்யேகாக்ஷரம்! நம இதி த்வே அக்ஷரே| நாராயணாயேதி 
பஞ்சாக்ஷராணி | இத்யஷ்டாக்ஷரா சந்தஸா காயத்ரீ சேதி | 

/ 'ஒம்' என்பது ஓரக்ஷரம்; :ஈம:' என்பது இரண்ட க்ஷரங்கள்; 
'காராயணாய' என்பது ஐந்தக்ஷரங்கள். இப்படி, இம்மந்திரம் 
எட்டு அச்ஷரமாகிறது, காயத்ரீ சந்தஸ்்ஸயுடையதாகவு 
மாகிறது./ 

5௨. ஓமித்யக்ரே வ்யாஹரேத் | நம இதி பஸ்சாத் | 
நாராயணாயேத்யுபரிஷ்டா த் | 

[pu என்று முதலில் சொல்லக்கடவன்; நம: என் று 
அடுத்தபடியாகவும், அதற்குமேல் நாராயமயை' என்றும் 
சொல்லக்கடவன்.] 

59. ப்ரணவாத்யம் ௩நமோமத்யம் நாராயணபதாந்துமம் | 
மந்த்ரமஷடாக்ஷரம் வித்யாத் ஸர்வஸித்திகரம் ந்ருணாம் | 

/ஒங்காரத்தை முதற்பதமாகவும், நமச்சப்தத்தை நடுப்பத 
மாகவும், நாராயணபதகத்கதைக் கடைசியிலும் கொண்டதே 
அஷ்டாக்ஷரமென்று அறியக்கடவன்; இது மனிதர்களுக்கு 
எல்லா ஸித்திகளையும் அளிப்பது, 7 

54, பூரிதி ருக்வேதாதஜாயத। புவ இதி யஜுர்வேதாத் | 
ஸுவரிதி ஸாமவேதாத் | தாநி சுக்ராண்யப்யதபத் | 
தேப்யோ$பிதப்தேப்யஸ் த்ரயோ வர்ணா அஜாயந்த | 
அகார உகார மகார இதி। தாநேகதா ஸமபரத்। 
ததேததோமிது || 

fu" என்பது ருக்வ்ேவேகஸாரமாக உண்டாயிற்று; பவ: 

என்பது யஜுர்வேகஸாரமாக உண்டாயிற்று; “ஸுவ 
  3 : 2, ராத் . 

57, 55, காராயணோபறிஷத், 63, 54, அதர்வவேதம் 
கோபதப்ராஹ்மணம், பூர்வபாகம் ப்ரபா-1, ப்ராஹ்மணம்-8, 

மூ0- தமி
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என்பது ஸாமவேதளாரமாக உண்டாயிற்று; பூ: புவ: 
ஸுவ:' என்னும் மூன்று வ்யாஹ்ருஇகளாகிற ௮ந்த பரிசுத்த 
மான பொற்கட்டிகக உருக்கினான் பிரஜாபதி; உருக்க 
அவற்றிலிருந்து (அவற்றின் ஸாரமான) :௮' ௨: :ம' என்னும் 
எழுத்துக்கள் உண்டாயின. ௮வற்றை.ஓன்று கூட்டினான். 
அதுதான் இந்த ஓங்காரமாயிற்று.] 

dO. அகாரஞ்சாப்யுகராஞ்ச மகாரஞ்ச ப்ரஜாபதி: | 

வேதத்ரயாக் நிரப்ருஹத் பூர்புவஸ் ஸ*வரிதி ௪ || 

[பிரஜாபதி மூன்று வேதங்களிலிருந்து (அவற்றின் ஸார 
மான பூ: புவ:. ஸுவ: என்னும் மூன்று வியாஹ்ரு இிகளையும், 
௮வற்றின் ஸாரமான 9, +2’, ட”, என்னும் எழுத்துக் 
கணையும் எடுத்தான். ] 

56. 'நாமரூபஞ்ச பூதாராம் க்ருத்யாநாஞ்ச ப்ரபஞ்சம் | 
வேதுப்தேப்ய ஏவாதெள தேவாதீராம் சகார ஸ:॥| 

[ ஸ்ருஷ்டிகாலத்தில் தேேவமநுஷ்யதர்யக் ஸ்காவரங்களாகிற 
நாலுவகையோனிகளிர் பிறந்த ஜீவராசிகளுக்கும் நாமரூபங் 
களையும், தொழில் முறைகளையும் வேதசப்தங்களிலிருந்தே 
ப்ரஜாபதி படைக்தான்.] 

97. ப்ரணவாத்யாஸ் ததா வேதா: ப்ரணவே பர்யவஸ்திதா: | 
வாங்மயம் ப்ரணவஸ் ஸர்வம்.தஸ்மாத் ப்ரணவமப்யஸேத்। 

ர எல்லா வேதங்களும் ப்ரணவக்கை முகலிற்கொண்டவை; 
ப்ரணவத்தில் முடிகின்றன. எல்லாச் சொற்களும் ப்ரணவமா 
யிருக்கும்; ஆகையால்  ப்ரவணவத்தைக் கற்கவேண்டும். / 
58. விரிர்ஐக்முர் முகேப்யஸ் து ப்ரஹ்மணோஃவ்யக் தஜந்மஈ: | 

ஓங்காரப்ரபவா வேதா: ஜக்முஸ் தே ௪ ரஸாதலம் || 

[ காண்பரிய நாராயணனிடமிருந்து பிறந்த பிரமனின் நாலு 
மூகங்களிலிருந்து ஓங்காரக்கைக் காரணமாகக்கொண்ட 
நான்கு வேதங்களும் கோன்றின. (பிறகு) அவை ரஸா 
தலத்தை ௮அடைந்தன.]/ 
  

89. மநு 8-76. : 58, வி-ப 1-5-69,' 97. லக்வகத்ரிஸ்ம் 
ருதி 1-1, 58, விஷ்ணுதர்மம் 67-06,
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29. யத்வேதாதெள ஸ்வர: ப்ரோக்தோ வேதாந்தே ௪ ப்ரதிஷ்டித: 
தஸ்ய ப்ரக்ருதிலீதஸ்ய ய: பர: ஸ மஹேச்வர: 

/யாகொரு ஸ்வரமாகிய ஓங்காரம் வேதத்தின் முகலில் 
ஓகப்படுகிறதோ, வேதத்தின் முடிவிலும் நிலைநிற்கிறதோ, 
தன் காரணத்தில் (அகாரகத்தில்) அடங்கிய ௮ந்தஓங்காரத்திற் 
குப்பொருளாயிருப்பவனே மஹேச்வரன்.] 
60. அகாரோ வை ஸர்வா வாக் 

[எல்லா வார்த்தையும் :௮' எனும் எழுத்தேயாம்; (அதன்) 
விகாரமாம் என்றபடி.] : 

61. ஸமஸ்த.ஈப்தமூலத்வாதகாரஸ்ய ஸ்வபாவத: | 
ஸமஸ்தவாச்யமூலத்வாத் ப்ரஹ்மணோ$பி ஸ்வபாவத: || 

வாச்யவாசகஸம்பந்தஸ் தயோரர்த்தாத் ப்ரதீயதே ॥ 

[இயல்பாகவே அகாரம் எல்லாச் சொர்களுக்கும் மூல 

காரணமாயிருக்கையாலும், இயல்பாகவே பரம்பொருளும் 
எல்லாப்பொருள்களுக்கும் மூலகாரணமாயிருக்கையா லும், 
அவ்வகாரகத்திற்கும். ௮ப்பரம்பொருளுக்கும் செசொல்லும் 
(அதன்) பொருளுமாயிருக்கும் சம்பந்தம் சொற்பொருள் 
கன்மையால் தோன்றுகிறது./ 

62உயதோ வா இமாறி பூதாநி ஜாயந்தே। யேஈ ஜாதாநி ஜீவந்தி। 

யத்ப்ரயந்த்யபிஸம் விந்தி | தத்விஜிஜ்ஞாஸஸ்வ தத் 

ப்ரஹ்மேதி | 
[இந்தப் பொருள்கள் யாதொன்றினிடமிருநீது தோன்று 
கின்றனவோ, தேதோன் றியவயை யாதொன்றினால் வாழ் 
கின்றனவோ, அழியும்போது யாதொன்றை அ௮டைகின் 
றனவோ அதுவே ப்ரஹ்மமாகையால் அதை அறிவாய். / 

69. ஸ ஏவ ஸ்ருஜ்ய: ஸ ச ஸர்க்ககர்த்தா 
ஸ ஏவ பாத்யத்தி ௪ பால்யதே ச।| 

ப்ரஹ்மாத்யவஸ் காபிரேோஷமூர்த்திர் 
விஷ்ணுர் வரிஷ்டோ வரதோ வரேண்ய:॥ 

[ஸ்ருஷ்டிக்கப்படுமவனும் விஷ்ணுவே; ஸ்ருஷ்டியைச் செய் 
பவனும் அவனே; ௮வனே (இவற்றைக்) ae 

௦9. தை-நாரா 10-24, a, காருடம், 61. வாமகம், 
62. தை-ப்ருகு 7-1, 83. வி-பு 1-2-70.
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அவனே (ப்ரளயகாலத்தில் இவற்றை) உண்டின்றான். அவனே 
காப்பாற்றவும் படுகிறான். (உண்ணவும் படுகிறான்.) மிகச் 
சிறந்தவனும், வரமளிப்பவனும். வரிக்கப்படுபவனுமான 
விஷ்ணுவே பிரமன் முகலான நிலைகளாலே எல்லா உல 
கையும் சரீரமாகக் கொண்டிருக்கிறான். 7 

04. லக்ஷம்யா ஸஹ ஹ்ருஷீகேரோ தேவ்யா காருண்யரூபயா। 
ரக்ஷகஸ் ஸர்வஸித்தாந்தே வேதாந்தேபி ௪ &யதே ॥ 

[கருணையே வடிவெடுக்கவளான ல௯்்மீதேவியோடு கூடிய 
இருடீகேசனே (பாஞ்சராத்ரத்திலுள்ள மந்த்ர ஆகம தந்த்ர 
தந்த்ராந்கரங்களெனப்படும்) எல்லா ஸித்தாந்தங்களிலும் 
வேகாந்தங்களிலும் ரககனாசக் கூறப்படுகிறான்.] 

65. ச்ரயத இது ஸ்ரீ: 

[எம்பெருமானை (எப்போதும்) ஆச்ரயித்கிரக்கிருளாகை 
யால் (ஸ்ரீ எனப்படுகிறாள். ] 

96. யத இதி ஸரீ: 
/ (அனைவராலும் ) ஆச்ரயிக்கப்படுகிறாளாகையால் - ஸ்ரீ ' 
எனப்படுகிறாள். ] 

67. அநந்யா ராகவேணாஹம் பாஸ்கரேண ப்ரபா யதா 

[சூரியனை விட்டுப் பிரியாத ஒளிபோலே நான் ஸ்ரீராம 
பிரானை விட்டுப் பிரியாமலிருட்பவள். ] 

08. அநந்யா ஹி மயா ஸீதா பாஸ்கரேண ப்ரபா யதா 
/ சூரியனை விட்டுப்பிரியாக ஜளிபோல சீதை என்னை விட்டுப் 
பிரியாமலிருப்பவள். 7 

69. தவ ஸ்பர்.றாதீஈம் ஸ்ப்ருஈதி கமலே மங்களபதம் 
தவேதம் நோபாதேருபறிபஇதம் ஸ்ரீரஸி யத: | 
ப்ரஸஈம் புஷ்யந்தீமபி பரிமளர்த்திம் ஜிகதிஷுர் 
௩ சைவம்த்வாதேவம் ஸ்வதத இதி க:ு௫த் கவயதே || 

64, லக்ஷ்மீதந்த்ரம் 28-14. 65, 66, ஸ்ரீசப்தவ்யுக்பத்தி, 
67. TT-cus 21-16, 68. சரயு 121-16, 69. ஸ்ரீகுண 

ரக்நகோசம்-29, 
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fantoGul உன்னுடைய உறவாலே ஈச்வரன் மங்களம்” 
என்ற சொல்லுக்குப் பொருளாூிறுன். ஸ்ரீ?” என்னும் 
பெயரையே உடையவளாயிருப்பதால் உன்னை மங்களபதம் 
ஒரு காரணத்தால் குறிப்பதன்று; (இயற்கையாகவே குறிப் 
பது). பூவுக்கும் பெருமையளிக்கும் ஈறுமணச் சிறப்பைக் 
கவிபாட முற்பட்ட எவனும், (மணத்தாலே பூ இனிய 
தாகிறது என்பதுபோலே), இன்னதாலே மணம் இனிய 
ஜாகிறது என்று கவிபாடுவதில்லையே. ] 

₹0. தாதர்த்யே சதுர்த்த 

/ நான்காம் வேம்றுமையுருபு. -அதற்காக' என்னும் பொரு 

ஞடையது] 
71. ஸர்வம் பரவ.ஈம் து:க்கம் ஸர்வமாத்மவ ஈம் ஸுகம் | 

இதி வித்யாத் ஸமா6ஸந லக்ஷணம் ஸுகது:க்கயோ: || 

/ பிறர்க்கு வசப்பட்டிருப்பது எல்லாவகையிலும் துன் 
புுத்துவது; தன் வசத்திலிருப்பது எல்லாவகையிலும் 
இன்டமளிப்பது; இன்பதுன்பமளிப்பவற்றின் லகூண தக்கை 
இவ்வாறு சுருக்கமாக அறியலாம். / 

72. ஸேவா ச்வவருத்திராக்யாதா தஸ்மாத் தாம் பரிவர்ஐயேத்। 

/அடிமைசெய்தல் நாய்த்தொழில் எனப்படுகிறது. ஆகை 
யால் ௮தை அடியோடு விலக்கவேண்டும்./ 

₹9. 19-வது இலக்கம் காண்க, 

74, ஸ்வோஜ்ஜீவரேச்சா யதி தே ஸ்வஸத்தாயாம் ஸ்ப்ருஹா யதி 
ஆத்மதாஸ்யம் ஹரே: ஸ்வாம் பம் ஸ்வபாவஞ்ச ஸதா ஸ்மர 

[ரீ உய்வதில் உனக்கு விருப்பமுள்ள தாகில் உன் இருப்பிே 
இஷ்டமிருந்தகாகில் ஆத்மாவின் அடிமைக் தன்மையையம் 
ஹரியின் தலைமையையமே இயற்கையானதாக எப்போதும் 

நினைப்பாயாக./ 

75, 11-வது இலக்கம் காண்க, 
  

20. இலக்கண நூலார் வழக்கு. 71ஃம 4-160. 72.106) 4-6. 

74, Fee gay க்வம்,
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_ 76. யோந்யதா ஸந்தமாத்மா நமந்யதா ப்ரதிபத்யதே | 
கிம் தே ந க்ருதம் பாபம் சோரேணாத்மாபஹாரிணா || 

[பகவானுக்கு அடிமைப்பட்டிருக்கும் ஆக்மாவை தன் வசப் 
பட்டதாக எவன் ௮.றிகிறானோ. ஆத்மாவைக் திருடும் அந்தத் 
திருடனால் என்ன பாவந்கான் செய்யப்படவில்லை? ] 

£7. 1-வது இலக்கம் காண்க. 

78. ததேவ பூதம் தது பவ்யமா இதம் ததக்ஷரே பரமே வ்யோமந் 

[பரம்பொருளே இறந்தகாலப் பொருள்; அதுவே வருங் 

காலப்பொருள். இப்படிப்பட்ட ௮து அழியாத பரமாகாசத் 
இல் (பரமபதத்தில்) உள்ளது. / 

29, ததேவாக்றிஸ் தத் வாயுஸ் தத் ஸூர்யஸ் தது சந்த்ரமா: 

[பரம்பொருளே அ௮க்னியாகும்; அதுவே வாயு; அதுவே 

சூரியன்; அது வ சந்திரன்./] 

60. அகாரச்சிந்ஸ் வரூபஸ்ய விஷ்ணோர் வாசக இஷ்யதே | 
உகாரச்சித்ஸ்வரூபாயா: ஸியயோ வா€ ததா விது:। 
மகாரஸ்து தயோர் தாஸ இது ப்ரணவலக்ஷணம் || 

[அகாரம் ஞானமயனான விஷ்ணுவைச் சொல்லுவதெனப் 
படுகிறது; அப்படியே உகாரம் ஞானஸ்வரூபிணியான 

ஸ்ரீதேவியைச் சொல்லுவகென அறிஒருர்கள். மகாரம் அவ் 
விருவர்க்கும் அடிமையான ஜீவனைச் சொல்லுகிறது; இதுவே 
ப்ரணவ லக்ஷணம். 

81. அகாரேணோச்யதே விஷ்ணு: ஸர்வலோகேச்வரோ ஹரி:। 

உத்த்ருதா விஷ்ணுநா  லக்ஷமீருகாரேணோச்யதே ஸதா | 
மகாரஸ்து தயோர் விப்ர. ஸ்ரீநாராயணயோஸ் ஸதா॥ 

ஆத்ம: ஸோேஷபூதஸ்ய வாசக: ச்ருதிசோதித: ॥ 

[ ஸர்வலோகேச்வரனாய் ஸர்வவ்யாபியான ஹரி ௮காரத்தால் 

சொல்லப்படுகிறான்; விஷ்ணுவினால் (இருமார்பில்) உத்தரிக் 

கப்பட்ட லக்மீதேவி உகாரத்தால் சொல்லப்படுகிறாள்; 
  

76. பார-ஆதி 74-28. 78, 79. தை-நா-2, 60. பாஞ்சராத்ரம், 
81. பாஞ்சராத்ரம்.
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அ௮ர்தணரே! ஸ்ரீசாராயணர்களான அவர்களுக்கு எப்போதும் 
அடிமையாயிருக்கும் ஜீவனுக்கு மகாரம் வாசகம் என்று 
வேதத்தஇல் சொல்லப்பட்டுள்ள து.] 

92. பூதாறி ௪ கவர்க்கேணே சவர்க்கேணேந்த்ரியாணி ௪। 
டவர்க்கேண தவர்க்கேண ஜ்ஞாநகந்தாதயஸ்ததா ॥ 
மந: பகாரேணைவோக்தம் பகாரேண த்வஹங்க்ருதி: | 

- பகாரேண பகாரேண மஹாந் ப்ரக்ருதிருச்யதே || 
ஆத்மா து ஸ மகாரேண பஞ்சவிம்: ப்ர£ர்த்தித: ॥ 

(CR. ST, என்னும் .கவர்க்கம் ஐந்தினாலும் பூமி 
மூதலிய ஐந்து பூதங்களும், ௪வர்க்கம் ஐந்தினாலும் ஜந்து 
கர்மேந்திரியங்களும், டவர்க்கம் ஐந் இனால் ஞாநேக்இரியமைர் 
தும். தவர்க்கம் ஐந்இனால் கந்தம் ரஸம் முதலான ஐந்து பூக 
குணங்களும், பகாரத்தினால் மனமும், ௩' எனும் எழுத்தால் 
அஹங்காரமும் ஈ' ௮' என்னும் எழுத்துக்களால் (முறையே) 
மஹானும், ப்ரக்ருதியும் சொல்லப்படுகின்றன. இருபக்தைக் 
தாவது கத்துமான. ஜீவன் (இருபத்கைக்காம் ௮அஷரமான) 
மகாரத்தினால் சொல்லப்படுகிறான். / 

99 பஞ்சவிம்மோ$யம் புருஷ: 

/இந்தட் புருஷன் இருபத்தைந்தாமவன். ] 
94. பஞ்சவிம்ற ஆத்மா பவத 

[ஆக்மா இருபத்தைந்தாம் தத்துவமாவான். ] 

95. விஜ்ஞாநாத்மா புருஷ: 

/ ஜீவன் ஞானஸ்வரூபன். / 

96. விஜ்ஞாதாரமரே கே விஜாநீயாத் 

(சீடனே! ௮றிபவனான ஜீவனை எதனால் அறியலாம். : : 

87. உக்தார்த்த விறதீகார யுக்தார்த்தாந்தர போதகம் | - 
மதம் விவரணம் தத்ர மஹிதாகாம் மநீஷிணாம் |! 

82. பாத்மோத்தரபுராணம் 26-25, 88. 
64, யஜுார்-அ௨ஷடகம் 7-2-47, 0௦. ப்ரச்நேஷறிபாத் 4-9) 
66, ப்ருஹ 6-5-15, 97. வாஇிகேஸ்ரிகாரிகை, 
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[சொல்லப்படும் பொருளைக் தெளிவபடுத்தி. தக்க பொருள் 

களை உணர்த்துவசேே வியாக்கியானமாகும் என்று மேன்மை 
மிக்க பெரியோர்களின் கொள்கை./ 

86, நாகிஞ்சித்குர்வத: ஸேஷத்வம் 

(/ கைங்கரியஞ் செய்யாதவனுக்கு சேஷத்வமில்லை.7 

69. அகிஞ்சித்கரஸ்ய பேோஷத்வா நுபபத்தி: ' 

[கைங்கரியம் செய்யா தவனுக்கு சேஷத்வம் பொருந்தா து.7 

20, த்வம் மே$ஹஹேம் மே குதஸ்தத் ததபி குத இதம் வேதமூலப்ரமாணாத் 
ஏதச்சாநாதி ஸித்தாதநுபவவிபவாத் ஸோபி ஸாக்ரோச ஏவ 
க்வாக்ரோச;கஸ்யகீதா திஷ௩மம விதித: கோத்ர ஸாக்ஷீஸுத; ஸ்யாத் 
ஹந்த தவத்பக்ஷபாதீ ஸ இதி நருகல்ஹே ம்ருக்யமத்யஸ்தவத் த்வம் 

[ஈச்வரன்:- நீ எனக்கு (உரியவன் ); ஜீவன்:-கான் எனக்கு 
(உரியவன் ) ஈச்:-௮து எப்படி? ஜீவன்:-நீர் சொல்லியதுதான் 

எப்படி? ஈச: நான் சொன்னது வேதமூலமான ஓங்கார 

மாகிற ப்ரமாணத்தாலே (நிரூபிதமாகிறது); ஜீவன்:--நான் 

சொல்லியதும் அராதியான ௮நுபவப் பெருமையால் ஸித்திக் 

இறது. ஈ.ச்-௮ந்த அநுபவம் ஆக்பிக்கப்பட்டிருக்குறது; 
ஜீவன்:-யார் எங்கு ஆகஷ்ஷபித்தார்கள்?' ஈச்:-சதை முதலிய 

சாஸ்திரங்களில் என் ஆக்ஷபம் ஸாுப்ரஸித்தம். ஜீவன்:- 

அதற்கு ஸாக்சி யார்? ஈச: -ஞானியே ஸாக்ஷியாவான். ஜீவன்:- 
ஐயோ! உன்னிடம் பக்ஷ்பா தமுள்ள ௮அவனெப்படி ஸாக்ஷியாக 

முடியும்? என்று இவ்வண்ணமாக வீவனோடு ஏற்பட்ட வழக் 
இல் (ஸாக்ஷியில்லாமையால்) ஸத்யம்செய்து உம்கட்சியை 
ஸ்தாபித்துக்கொள்ளுகிறவர்போலே தேவரீர் (துளசீமாலை 
யணிந்து திருமஞ்சனம் செய்துகொள்ளுமவராய்) காட்ச 
யளிக்கி நீர். 

91. சேத௩ஸ்ய யதா மம்யம் ஸ்வஸ்மிந் ஸ்வீயே ௪ வஸ்துநி | 
மம இத்யக்ஷரத்வந்த்வம் ததா மம்யஸ்ய வாசகம் |: 

[்தன்னிடத்திலும், தன்னையொட்டியிருக்கும் பொருள்க 

ளிடத்திலும் என்னுடையது' என்னும் எண்ணம் எப்போது 
  

88,&89. மீமாம்ஸகர் வழக்கு. 90. பட்டர் முக்தகம். 
91. அஹிர்புத்ந்யஸம் ஹிதை 58-20.
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ஏற்படுகிறதோ அப்போது மம: (என்னுடையது) என்னும் 
அவ்விரண்டு எழுத்துக்களும் (ஜீவனுடைய) (அஹங்கார) 
மமகாரத்தைக் காட்டுகின்றன.] 

95. த்வ்யக்ஷரஸ் துபவேர்ம்ருத்யுஸ் தர்யக்ஷரம் ப்ரஹ்மண: பதம்। 
மமேதி த்வ்யக்ஷரோ ம்ருத்யுர் ந மமேதி ௪ ஸாராற்வதம் ॥ 

[இரண்டு அக்ஷரங்கள் ஆக்மாவுக்கு யமன்; மூன்று ௮க்ஷ 
ரங்களோ அ௮ழிவின்மையைக் தருவது. (அவையெவையென் 
னில்:) “மம” என்னும் இரண்டக்ஷரமும் ஆத்மாவை ௮ழிப் 
பது. 'நமம' என்னும் மூன்றெழுத்துக்கள் அழிவின்மையை 
அளிப்பது. / ் 

99. ஸ்வரூபம் ஸ்வாதந்த்ர்யம் பகவத இதம் சந்த்ரவதநே 
த்வதாஸ்$லஷோத்கர்ஷாத் பவதி கலு நிஷ்கர்ஷ் ஸமயே | 
த்வமாஸீர் மாத: ஸ்ரீ: கமிதுரிதமித்தந்த்வவிபவ: 
ததந்தர்பாவாத் த்வாம் ந ப்ருதகபிதத்தே ச்ருதிரபி॥ 

[சந்திரனையொத்த முகமுடைய ஸ்ரீதேவித்தாயே! பகவா 
னுடைய இந்த ஸ்வரூபமும் ஸ்வாதந்திரியமும் பரதத்துவ 
நிர்ணய ஸமயத்தில் உன்னோடு சேர்ந்திருக்கும் பெருமையைக் 
கொண்டு அறுதியிடப்படுகிறது. உனக்கு இனியவனான 
பிரானுக்கு நீர் ஸ்வரூபநிரூபகபூதையாயிருக்கும் பெருமையை 
யுடையீர். (இப்படி) ௮அவேராடு ஒன்றி நிற்கையால் 
தேவரீரை வேகம் தனித்துப் படிப்பதில்லை. ] 

94, 74-வது இலக்கம் காண்க. 
94. ஸ்வாபிமத நித்ய நிரவத்யா நுரூப ஸ்வரூப ரூப குண விபவைச்வர்்ப 

சீலாத்யநவதிகா திசயாஸங்க்யேய கல்யாண குண கண ஸ்ரீவல்லப! 

[(ஸர்வேச்வரனான) தனக்கு இனியகதும், எப்போதுமுள்ள தும், 
குற்றமற்றதும், தனக்கேற்றதுமான ஸ்வரூபம், ரூபம், ரூப 
குணங்கள், விபவங்கள், ஐச்வர்யம், சீலம் முதலான எல்லை 
யற்ற பெருமையையுடைய கணக்கற்ற மங்களகுணக் கூட் 
டங்கள் ஆகிெயவற்றையுடைய பெரியபிராட்டியார்க்கு இனிய 

92. பார-சாந்இ 19.4; ஆச்வமேத 51-29, 99. ஸ்ரீகுண 
7 Sean 1b-28, 95. ॥ரணாகதிகத்யம்-5. 

  

மு--இ4
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வனே! இப்படிப்பட்ட. stn நப்பின்னைப் 

பிராட்டிக்கும் நாயகனே! ] 

96. போக்யா வாமபி நாந்தரீயகதயா புஷ்பாங்கராகை: ஸமம் 

நிர்வ்ருத்த ப்ரணயாதிவாஹ௩விகெள நீதா: பரீவாஹதாம் 
தேவி த்வாமநு நீளயா ஸஹ மஹி தேவ்ய: ஸஹஸ்ரம் ததா 
யாபிஸ் த்வம் ஸ்தகபாஹுத்ருஷ்டி.பிரிவ ஸ்வாபி: ப்ரியம் ச்லாகஸே 

-[ஸ்ரீதேவியே! பதிபதீனிகளாகிற உங்களிருவர்க்கும் புஷ்ப 

சந்தநாதிகளைப்போல் இன்றியமையா தவராயிருப்பதினால் 
இனியவர்களாயிருப்பவர்களாய், கரைபுரண்ட காதல் வெள் 

ளப்டெருக்கிற்கு வெட்டிவிடட்டட்ட.. மடைமோல் நீயமிக்கப் 

பட்டிருப்பவர்களாய் விளங்குகின்றனர் உன்னையொட்டி 

யிருக்கும் நீளாதேவியோடுகூடிய பூதேவியும் மற்றும் ஆயி 

ரக்கணக்கான. தேவியரும். உம்முடைய கொங்கை, திருக் 
கைகள், தஇருக்கண்ணோக்கு ஆகியவற்றால் காந்தனை உகப்பிப் 

பதுபோலே இவர்களாலும் அவனை உகப்பிக்கிறீர். ] 

97. அண்டாநாந்து ஸஹஸ்ராணாம் ஸஹஸ்ராண்யயுதாநி ௪) 
ஈச்ருஙாநாம் ததா தத்ர கோடிகோடி -றதாநி ௪॥| 

[/ ஆயிரமண்டங்களின் ஆயிரங்களும், பதினாயிரங்களும். ௮ப் 

படியே இப்படிப்பட்ட. அண்டங்களின் கோடி கோடி நூறு 
களும் ப்ரக்ருதிமண்டலத்தில் உள்ளன./ 

98. நாரஸ் த்விதி ஸர்வபும்ஸாம் ஸமூஹ: பரிகத்யதே | 
கதிராலம்பநம் தஸ்ய தேந நாராயண: ஸ்ம்ருத: || 

[நாரறப்தத்தாலே (அழிவில்லாக) ஜீவஸமூஹம் முழுவதும் 

சொல்லப்படுகிறது; அதற்கு அடைவிக்கும் உபாயமாகவும் 
அடையப்படும் ப்ராப்யமாகவுமிருப்பதால் நாராயணனெனப் 

படுகிறான். / 

99. நாரறப்$த௩ ஜீவாகாம் ஸமூஹ: ப்ரோச்யதே புதை: | 
தேஷாமயநபூதத்வாந் நாராயண இஹோச்யதே ॥ 

96. ஸ்ரீகுண-26. 97. வி-பு 2-7-27.... 98, பாத்மோத்தர 
புராணம் 226-52௨. 99.
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[அறிவாளிகளால் ஜீவஸமூஹம் காரசப்தத்தால் சொல்லப் 
படுகிறது; அவர்களுக்கு ப்ராப்யப்ராபகமாகிற அயநமாவ 
தால் நாராயணனெனப்படுகிறான்./ 

100. தத் விஷ்ணோ: பரமம் பதம்| ஸதா பஸ்யந்தி ஸூரய: 

[ விஷ்ணுவினுடைய அந்தப் பரமபதத்தை நித்யள-கரிகள் 
எப்போதும் காண்டரர்கள்.] ் 

101. பிதரம் மாதரம் தாராம் புத்ராந் பந்தூர் ஸகீந் குரூந் | 
ரத்நாறி ததாக்யாநி க்ஷேத்ராணி ௪ க்ருஹாணி ௪॥ 

ஸர்வதர்மாம்௦௪ ஸந்த்யஜ்ய ஸர்வகாமாம்ச ஸாக்ஷராந் | 
லோகவிக்ராந்தசரணெள ரணம் தே$வ்ரஜம் விபோ || 

[/ எம்பிரானே! கந்தை, தாய், மனைவி, மக்கள், உறவினர் 

நண்பர், ஆசாரியர்கள், ரத்தினங்கள், தனதானியங்கள், 

வயல்கள்... வீடுகள், எல்லா உபாயங்கள், கைவல்யமுள் 

ளிட்ட எல்லா உயபேயங்கள் ஆகிய shor sen Sud euronews 

யோடு விட்டு தேவரீருடைய . உலகமளந்த பொன்னடி 

ககாமய சரணமடைந்தேதன். / 

108. யஸ்ய தேவே பரா பக்திர் யதா தேவே ததா குரெள | 
தஸ்யைதே கதிதா ஹ்யர்த்தா: ப்ரகாறந்$த மஹாத்மந: || 

/ எவனுக்குப் பரதெய்வத்துடம் மேலான பக்தியுள்ளதோ, 

தெய்வத்திடம் போலே ஆசாரியனிடமும் மேலான பத்து 

யுள்ள்கோ ௮ந்த மஹாபுருஷனுக்கே உபதேசிக்கப்பட்ட 

இவ்வர்த்தங்கள் விளங்கும். | 

109. அஹமஸ்ம்யபராதா நாமாலயோ$இஞ்சநோ$கது; | . 
த்வமேவோபாயபூதோ மே பவ ப்ரார்த்தநாமதி: || 
ஸரணாகதிரித்யுக்தா ஸா தேவேஸ்மிந் ப்ரயுஜ்யதாம் | 

[ நான் குற்றங்களுக்கெல்லாம் கொள்கலமாயிருப்பவன்; 

(உன்னைத்தவிர) வேறு உபாயமற்றவன்; வேறு உயபேயழு 

மற்றவன். நீயே எனக்கு உபாயமாவாயரக'' என்று 

100. யஐ-காண்டம் 42-28, - ருக்வேத விஸ்ணுஸமக்தம், 

101. விஹகேந்த்ரஸம் ஹி)-படலம்-,22. 702. ச்வேதாச் 

வகரம் 6-2. 109. அஹிர்பு த்ர்யஸம் ஹிதை 890-896.
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பிரார்த்திக்கும் புத்தியே சரணாகதஇியெனப்படுகிறது. ௮து 

இந்க தேவனிடத்தில் செய்யப்படட்டும். ] 

104, ந தர்மநிஷ்டோ$ஸ்மி ந சாத்மவேத 
ந பக்இமாம்ஸ் த்வச்சரணாரவிந்தே | 

- அடுஞ்சநோ$நந்யகதி: றாரண்ய 
த்வத்பாதமூலம் ரணம் ப்ரபத்யே ॥ 

[சரணமடையத்தக்கவனே! நான் கர்மயோகத்தில் நிலை 
யுடையேனல்மலேன்; ஜ்ஞானயோகத்திலுமப்படியே; உன் 

இருவடிகளில் பக்கியோகத்திலும் நிஷ்டையில்லை: உன்னை த் 

தவிர வேறு உபாயமில்லா தவன்; வேறு ப்ராப்யமில்லா தவன்; 

உன் திருவடிவாரத்தை சரணமடைகிறன்./ 

105. ஸ்ரீரிதி ப்ரதமம் நாம லக்ஷ்ம்யா: 

[லக்்மீதேவிக்கு ஸ்ரீ: என்பது முதல் திருநாமம். ] 

106. ௮ இதி பகவதோ நாராயணஸ்ய ப்ரதமாபிதாநம் அபிதததா 
இம் நாம மங்களம் ௩ க்ருதம் 

( பகவான் நாராயணனின் முதல் இருகாமமான ௮காரத்தை 

முூதலிற்சொன்ன இவராலே என்ன மங்களம்தான் செய்யப் 
படவில்லை? / 

107. போக்தாரம் யஜ்ஞதபஸாம் ஸர்வ?லாகம்ஹேச்வரம் | 
ஸுஹ்ருதம் ஸர்வபூதாநாம் ஜ்ஞாத்வா மாம் ஸாரந்திம் 

ருச்சதி ॥ 

[ யஜ்ஞங்களையும் தவங்களையும் ௮னுபவிப்பவனும், எல்லா 
வுலகங்கட்கும் பெரிய ஈச்வரனும், எல்லா உயிர்களுக்கும் 
ஈண்பனுமாக என்னை அறிந்து சாந்தியை அடைவறான்.] 

108, ஸமோ$ஹம் ஸர்வபூதேஷு ந மே த்வேஷ்யோஸ்தி ௩ ப்ரிய:। 
யேயஜந்தி து மாம் பக்த்யா மயி தே தேஷு சாப்யஹம்॥ 

104. wE sr-7-22. 105. 
106. மஹாபாஷ்யம்-1. 107. தை 8-9, 108. Geng 9-29.
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/ எல்லா உயிர்கட்கும் கான் ஸமமானவன்; எனக்கு விரோதியு 
மில்லை; பிரியமானவனுமில்லை; என்னை பக்தியோடு உபாளிப் 
பவர்கள் என்னீடத்திலுள்ளனர்; அவர்களிடத்திலும் நான் 
இருக்கே றன். ] 

109 பிதேவ த்வத்ப்ரேயாந் ஐநறி பரிபூர்ணாகஸி ஐகே 
ஹிதஸ்ரோதோவ்ருத்த்யா பவதி ௪ கதாசித் கலுஷதீ:। 
கிமேதந் நிர்த்தோஷ: க இஹ ஜக$து த்வமுசிதை: 
உபாயைர் விஸ்மார்ய ஸ்வஜ௩யஸி மாதா ததஸி ந: || 

[தாயே குற்றம் நிறைந்த ஜீவன் விஷயத்தில் படிப்படியாகத் 
கருத்தி ஈன்மை செய்வதற்காக உமது நாதன் சிலசமயம் 
கோபங்கொள்கின்றார்; -ஏனிந்தக் கோபம்?” என்றுகூறி 
உசிதமான உபாயங்களின்மூலம் குற்றங்களை அவர் மறக்கும் 
படிசெய்து அவருடைய திருவடியிலே சேர்ப்பிக்க நீர். 

- அதனாலேயே எங்களுத்குத் தாயாகிறீர்.] 

310. தாஈஹம் த்விஷத: க்ரூராந் ஸம்ஸாரேஷு நராதமாந்। 
க்ஷிபாம்யஜஸ்ரம-3௩பாநாஸுரீஷ்வேவ டோநிஷு || 

/ த்வேஷிகளும், கொடியவர்களும், மனிதரி.ற் கடையானவர் 
களும், ௮அமங்களமானவர்களுமான ௮வர்க௯ை ஸம்ஸாரத் 

திலேயே ௮ஸுரஸம்பந்தமுள்ள பிறப்புக்களிலேயே எப் 

போதும் கள்ளுகிறேன்.] 

210.* மத்பக்தம் ்வபசம் வாபி நிந்தாம் குர்வந்தி யே ஈரா; | 
பத்மகோடிுதேநாபி ந க்ஷமாமி வஸு*ந்தரே ॥ 

ரடாய்மாமிசம் தின்னும் சண்டாளனாயினும் என் பக்தனை 
எவர்கள் நிந்தனை செய்கின்றனரோ அ௮வர்களை நூறுகோடி. 
பத்மகாலங்கள் கழிந்தாலும் பொறுக்கமாட்டேன்.] 

117, 109-வது இலக்கம் காண்க. 

272. த்வம் மாதா ஸர்வலோகாநாம் தேவதேவோ ஹரி: பிதா 

[எல்லாவுலகற்கும் தேவரீர் தாயாகிறீர்; கேவதேவனான 
ஹரி தந்தையார். / 

2109. ஸ்ரீகுண-58. 110. Bons 16-19. 1104, வராஹ 
புராணம், 179, விபு 1-9-1. 
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119, அகிலஜகக்மாதரம்...... றரணமஹம் ப்ரபத்யே 

[எல்லாவுலகற்கும் தாயான ஸ்ரீ£கவியை சரணடை கின்.] 

714, அஸ்யே.பாநா ஜகதோ விஷ்ணுபத்நீ 

[விஷ்ணுவுக்குப் பத்தினியாயும், (அ௮அகனாலேயே) இவ்வுல 
தற்குத் தலைவியாகவும் இருப்பவள். / 

115. ஏவமுக்தா து வைதேஹீ ஹநூமந்தம் யுஸ்விகம் | 
ராஜஸம்: ரய வஸ்யாநாம் குர்வந்தீகாம் பராஜ்ஞயா || 
விதேயாநாஞ்ச தாஸீகாம் க: குப்2யத் வாஈரோத்தம ॥ 

[இட்படிச் சொல்லப்பட்ட சதையானவள், புகழ்படைத்த 
௮னுமனை நோக்கிச் சொல்லுகிறாள்:- வானரர் தலைவ/ 

ராவணனான அரசனைப் பற்றியிருப்பதால் அவனுக்கு வசப் 
பட்டிருப்பவர்களும், அவனுடைய ஏவலினால் (எனக்குக் 

கொடுமை)செய்தவர்களும், அவனால் நியமிக்கப்பட்டவர் 
களும், (அவனுக்கு) ௮அடிமைகளாகவுமுள்ள ராக்ஷஸிகளின் 

மேல் யார்தான் கோபங்கொள்ளுவார்கள்?] 

110, பாபாநாம் வா சுபாநாம் வா வதார்ஹாணாம் ப்லவங்கம | 
கார்யம் கருணமார்யேண ந ௧:0௫ந் நாபராத்யதி || 

[ வானரனே! பாபிகளாயினும், நல்லோராயினும், கொல்லக் 

தக்கவராயினும், அவர்கள் திறத்து ஈல்லோனால் கருணை 

_ காட்டப்படவேண்டும். குற்றம் செய்யாகவன் ஒருவனு 
மில்லையே. / 

117. ஸ்ரிய:பதி: நிகிலஹேயப்ரத்யநீக கல்யாணைகதாஈ: ஸ்வேதர 
ஸமஸ்தவஸ்து விலக்ஷணூஈந்த ஜ்ஞாநாநந்தைக ஸ்வரூப: 

[ திருவின் நாயகனாய், தாழ்வுகளனைத்துக்கும் எதிர்த்தட்டா 

யிருப்பவனாய், மங்களகுணங்களுக்கு ஒரே இருப்பிடமான 

வனாய். தன்னையொழிந்த எல்லாப் பொருள்களிலும் சிறந்த 
வனாய். அளவற்ற ஞானம் ஆனந்தம் ஆகியவற்றையே ஸ்வரூப 

மாகவுடையவனாயிருப்பவன்,/ 
  

113. ரணாகதிகத்யம்-, 114, யஜுர்-கார 4-4-87, 

175, ரா-யு 116-586. 116. ரா-யு 71644, 117. கீதா 
பாஷ்ய அவதாரிகை,.
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318. யத் ப்ரஹ்மகல்ப நியுதா நபவேப்யகாள்யந் 
தத் கில்பிஷம் ஸ்ருஜதி ஜந்துரிஹ க்ஷணுர்த்தே | 

ஏவம் ஸதா ஸகலஜந்மஸ- ஸாபராதம் . 
க்ஷ£ம்யஸ்யஹோ ததபிஸந்திவிராமமாத்ராத் ॥ 

/ எந்தப் பாபமானது பிரமனுடைய ஆயுலாப்போன்று லக்ஷம் 
பங்கு காலம் அ௮நுபவித்தாலும் அழியாதோ,. அப்படிப் 
பட்ட பாவத்தை லீவன் இங்கு அரைக்கண த்தில் செய்கிறான். 
இப்படி எல்லாப் பிறப்புகளிலும் குற்றம்பரிந்த அடியேனை 
“இனிப் டாவஞ் செய்யமாட்டேன்” என்று பாப தீதில் 
விருப்பம் தவீர்ந்கவடன் பொறுத்தருளுகிறாய். என்ன 
Bee Muss) J . 

419. 64-வது இலக்கம் காண்க. 

440. ஸ தம் நிபதிதம் பூமெள ஈாரண்ய:; ஈரணுகதம்। 
வதார் ஹமபி காகுத்ஸ்த: க்ருபயா பர்யபாலயத் ॥ 

/சரணமாக அடையத்தக்க அந்தக் கா முத்தன் பூமியில் 
விழுந்து சரணமடைந்த அச்தக் காகாஸுரனை கொலைசெய்யக் 
தக்கவனாயிருந்தபோதிலும் கருணையோடு காப்பா ற்றினான்.] 

141. மித்ரபாவேந ஸம்ப்ராப்தம் ந த்யஜேயம் கதஞ்சஈ | 
் தோஷோ யத்யபி தஸ்ய ஸ்யாத் ஸதாமேததகர்ஹிதம் | 

[ ஈண்பனின் வேஷதக்தோடு வந்தடைந்தவனையும் நான் ஓரு 
போதும் விடமாட்டேன். அவனுக்கு கதோஷமிருக்காலும் 
மிகநன்று; நல்லோர்களுக்கு ௮௮. பழிக்கத்தக்ககன்று.] 

75. ஸக்ருதேவ ப்ரபந்நாய தவாஸ்மீதி ச யாசதே | 
அபயம் ஸர்வபூ தேப்யோ ததாம்யேதத் வரதம் மம।| 

[ஒருகால் சரணமடைந்தவன் பொருட்டும், நான் உனக் 

குரியேன்' என்று யாசிப்பவன் பொருட்டும். எல்லாப் 

பிராணிகளிடத்தினின் ௫ம் அபயமளிக்கிறேன். இது என் 

னுடைய விரகம்./ 

119. ஸ்ரீவைகுண்டஸ்,சவம் 61. 7,20, ரர-ஸ-௦ 58-95. 
121. gr-u; 18-8. 72, ராஃயு 18-94, 
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128. சரமச்லோகம், 

124, உபாயே க்ருஹரக்ஷித்ரோ: ஸப்த: ரணமித்யயம் | 
வர்த்ததே ஸாம்ப்ரதம் சைஷ உபாயார்த்தைகவாசக: | 

/ உபாயம், வீடு, ரகஷகன் என்னும் மூன்று பொருள்களை 

யுடையது :0ரணம்' என்னும் சொல். இப்போது இந்த 
We Gi :உபாயம்' என்னும் பொருளையே கூறுகிறது./7 

12௦. வைகுண்டே துபரே லோகே ஸியா ஸார்த்தம் ஜகத்பதி: | 
ஆஸ்தே விஷ்ணுரசிந்த்யாத்மா பக்தைர் பாகவதைஸ் ஸஹ॥ 

[வைகுண்டமெனும் மேலான உலகில் ஸ்ரீதேவியோடுகூட 
ஓகத்ஸ்வாமியாய், அறிதற்கரியவரான விஷ்ணு குணறிஷ்டர் 
களோடும். கைங்கர்யநிஷ்டரோடும் எழுந்தருளியிருக்இறார்.] 

126, யோ வேத நிஹிதம் குஹாயாம் பரமே வ்யோமந் 
ஸோ$ச்நுதே ஸர்வாந் காமாந் ஸஹ ப்ரஹ்மணா விபச்சிகேதி 

[அநந்தனான ப்ரஹ்மத்தை பரமபதத்திலிருப்பவனாகவும், 
ஹ்ருகயகுஹையிலிருப்பவனாகவும் எவன் ௮றிகிரனோ, ௮ந்த 
உபாஸகன் எல்லாவற்றையும் உணர்ந்த பரம்பொருளோடு 
எல்லாக் கல்யாணகுணங்களையும் அநுபவிக்கிறான்.] 

127. 100-வது இலக்கம் காண்க, 

129. கமலநய௩ வாஸுதேவ விஷ்ணோ 
் தரணிதராச்யுத ஈங்கசக்ரபாணே | 

பவ ஸறரணமிதீரியந்தி யே வை 
Sug பட தூரதரேண தாநபாபாந் | 

[ தாகனே! --கமலக்கண்ணனே! வாசுதேவனே! விஷ்ணுவே! 
பூமியைத் தரித்தவனே! அ௮ச்யுகனே! (எனக்கு) உபாய 
மாவாய்!” என்று எவர்கள் சொல்லுகின் றனரோ, பாபமற்ற 
அவர்களை வெகுதூரத்தில் விலகச் செல்வாய். ] 

129. அஞ்ஜலி: பரமா முத்ரா க்ஷிப்ரம் தேவப்ரஸாதிடீ 
[மிகச்சிறந்த சின்னமான அ௮ஜ்ஞலி விரைவில் ஈச்வரனை 
உகப்பிக்கிறது. ] 

124, அஹிர் 86-96. 125. சைவபு ராணம். 196, தை-ஆர 4-2. 
128, a9-L, 8-7-33, 129. காருடபுராணம்-பூர்வகண்டம் 11-26, 
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190. ஜ்ஞாகாந் மோக்ஷோ ஜாயதே ராஜஸிம்ஹ 
நாஸ்த்யஜ்ஞா நாதேவமாஹுர் நரேந்த்ர | 

தஸ்மாத் ஜ்ஞா௩ம் தத்த்வதோ 5ந்வேஷணீயம் 
யேநாத்மாநம் மோக்ஷயேஜ் ஜந்மம்ருத்யோ: | 

[அரசர் தலைவனே! மோக்ஷம் ஜ்ஞாரஈத்தாலேயே உண்டா 
கிறது; அஜ்ஞானத்தால் உண்டாகாது. இவ்வாறு அறி 
வாளிகள் உரைச்சின்றனர். ஆகையால் எந்த அறிவினால் 
பிறப்புகளிலிருந்து தன்னை விடுவித்துக்கொள்வானோ ௮ந்த 
அறிவு உள்ளபடி தேடத்தக்கது.] 
131, ஸக்ருதேவஹி மாஸ்த்ரார்த்த: க்ருதோ$யம் தாரயேங் நரம் | 

உபாயாபாயஸம்யோகே நிஷ்டயா ஹீயதே$நயா || 

/ சாஸ்திரதாத்பர்யமான இந்த ப்ரபத்தி ஒருதடவை செய்யப் 
பட்டாலும் மனிதனை (பவக்கடலினின்றும்) தாண்டுவிக்கும். 
மற்ற உபாயங்களையும் (தகாத செயல்களாகிற) அபாயங்கஆர 

யும் அநுஷ்டித்தால் இந்த ப்ரபத்தி ரிஷ்டை நழுவுகறது. ] 
194. 122-வது இலக்கம் காண்க. 

198. 101-வது இலக்கம் காண்க. 
194. அபாயஸம்ப்லவே ஸத்ய: ப்ராய9த்தம் ஸமாசரத் | 

ப்ராய.ஈத்திரியம் ஸாத்ர யத் புந: ஈரணம் வ்ரஜேத் || 
உபாயாகாழுபாயத்வ ஸ்வீகாரே£$ப்யேவமேவ ஹி।॥ 

((ககாத செயல்களாகிற) ௮பாயா நுஷ்டானம் உண்டானால் 

ப்ராயச்சித்கம் செய்யவேண்டும். மறுபடியும் சரணமடைவ து 
ப்ராயச்சித்தமாகும். மற்ற உபாயங்கக உபாயமாக எண்ணி 
௮ருஷ்டித்தாலும் இதுவே ப்ராயச்சித்தமாகும். / 

195, பவாம்ஸ்து ஸஹ வைதேஹ்யா கிரிஸாநுஷு ரம்ஸ்யத। 
அஹம் ஸர்வம் கரிஷ்யாமி ஜாக்ரத: ஸ்வபத௦ச தே ॥ 

[தேவரீர் வைதே௫யோடுகூ.ட.. மலைத்தாழ்வரைகளில் விஃ£ 

யாடுவீர். தேவரீர் விழித்திருக்கும்போதும், கண்வளரும் 

போதும் உமக்கு எல்லாவடிமைகளும் செய்வேன். / 

750, பார-சாந்தி 529; மோக்ஷதர்மம் 3-87. 721. லக்ஷ்மீ 

தந்த்ரம் 17-90. 194,.ல.ஷ்மீதந்க்ரம் 77-91, 125,ரர-௮ 81-25. 

ழு--25
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186. ஸ ப்ராது..ஈ6 சரணெள காடம் நிபீட்ய ரகுகந்தஈ: | 
ஸீதாமுவாசாதிய-3: ராகவம் ௪ மஹாவ்ரதம் ॥ 

[பெரும்புகழையுடைய இலக்குவன் கமையனுடைய திரு 

வடிகளை உறுதியாகப் பிடித்துக்கொண்டு பிராட்டியிடம் 

விண்ணப்பித்தான்; (பிறகு) சரணாககரக்ஷணமாகிற பெரிய 

விரசக்தையுடைய ஸ்ரீராமபிரானீடமும் விண்ணப்பித்தான் ] 

187, ஏவமுக்தஸ்து ராமேண ல-்ஷ்.ண: ஸம்யதாஞ்ஜலி: | 
ஸீதாஸமக்ஷம் காகுத்ஸ்தமிதம் வசஈ௩மப்ரவீத் ॥ 

[ராமபிரானால் இவ்வண்ணஞ் சொல்லப்பட்ட இலக்குவன் 

கைகூப்பியவனாய் சீதாபிராட்டியின் முன்னிலையில் காகுத் 

குனைகோக்கி இந்த வார்த்தையைச் சொல்லலுற்றான்./ 

7906. 100-வது இலக்கம் காண்க. 

199, 126-வது இலக்கம் காண்க. 

140. ரஸம் ஹ்யேவாயம் லப்த்வா$$ஈந்தீ பவதி 

[இர்க ஜீவன் ரஸஸ்வரூடனாகிய பரம்பொருளை அடைந்து 

ஆனந்தமுடையவனாகிறான்./ 

147. [1-வது இலக்கம் காண்க. 

142, 72-வது இலக்கம் காண்க. 

742. யேந யே தாதா கச்சதி தேந தேர ஸஹ கச்சகது | 
தத் யதா தருணவத்ஸா வத்ஸம் வத்ஸோ வா மாதரம் 

சாயா வா ஸத்வமநுகச்சேத் ததாப்ரகாரம் | 

[/ எப்படி, இளங்கன்றையுடைய பசு கன்றையும், கன்று 
பசுவையும், நிழல் பிராணியையும் பின் தொடர்சன்றனவோ 
அப்படியே எப்படி எப்படிப் பரமபுருஷன் செல் லுகிறானோ, 

௮ப்படி அப்படியே (ழமுக்தனும்) கூடப்போகிறான்./ 

144, வாஸுதேவ தருச்சாயா நாதிஸரீதா ந கர்மதா | 
நரகாங்கார-ுமநீ ஸா இமர்த்தம் ௩ ஸேவ்யதே II 

136. TT-o 4-2. 137. TT-By 15-6, 140. தை-ஆந-?7. 

143. பரமஸம்ஹிதை. 144, விஹகேந்த்ரஸம்ஹிதை 54.14: 
காருட புராணம் பூர்வகண்டம் 22-25. 
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[ பிகக்குளிர்க்தகதாயுமல்லாமலும், மிஞந்த வெப்பத்தையும் 

தராமலும், நரகமாகிற நெருப்பின் வெப்பத்தைச் கணிப்பது 

மாயிருக்கும் வாஸுமேேவனாகிற மரநிழல் ஏன் அடையப் 
படவில்லை? / 

149. ஏதத் ஸாம காயந்காஸ்தே 

[மூக்கன் இந்த ஸாமகான க்தைச்செய்துகொண்டிருக்கிறான் / 

146. ஸஹிதாங்சாப்யதாவந்த ததஸ்த மாவா த்ருதம் | 

க்ருதாஞ்ஜலிபுடா ஹ்ருஷ்டா ஈம இத்யேவ வாதிந:॥ 

[Seay 2965 ச்வேசுத்வீடவாளிகளான மஹான்கள் 

கைகூப்பியவர்களாய், மடழ்ச்சியுடையவர்களால், ந் 

என்றே சொல்லுமவர்களாய் ஓன்றுகூடி விரைவில் 

ஓடினார்கள். ] | 
147. 143-வது இலக்கம் காண்க. 

7468. 89-வது இலக்கம் காண்க. 

149, பவந்தடமவா நுசரந்நிரந்தரம் 
ப்ர.3ரந்த நி.்6-ஷ மநோரதாந்தர: | 

கதாஹமைகாந்திக நித்ய௫ிங்கர: 
ப்ரஹர்்ஷயிஷ்யாமி ஸா தஜீவித: ॥ 

[அடியேன் எப்போதும் தேவரீரையே பின்பற்றிரின்று, 

ம௰்ற ஆசைகளெல்லாம் அடியோடு ௮ழியப்பெற்று, ஒரு 

படிப்பட்டதாய், நித்யமான கைங்கரியத்தையுடையவலஞய், 

வாழ்வின் பயன் பெற்றவனாய். என்றுதான் தேவரீரையே 

மிகவும் -உகப்பிக்கப்போகிறேன்£/ 

750. நித்யகிங்கரோ பவாநி 

[நித்யகைங்கரியம் செய்பவனாக ஆகக்கடவேன்./ 

751, 88-வது இலக்கம் காண்க. 

752. போக்தாஹம் மம போகோயம் 

[ கான். அனுபவிப்பவன்; இது என்னுடைய போகம். ] 

145, தை- IGE 10-5. 146. பார- -சாந்இ 344-45. 

149, ஸ்ே er-7-46. 150. ஈரணாகதிகத்யம். 152.
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1589, அகாத்மந்யாத்மாபுத்திர்யா சாஸ்வே ஸ்வமிதி யா மதி: । 

ஸம்ஸாரதருஸம்பூது பீஜமேதத் த்விதா ஸ்இதம் || 

[ஆக்மாவல்லாக தேஹத்தில் ஆக்மா என்னும் புத்தியும், 
கன தல்லாத வஸ்துவில் தன்னுடையது என்னும் புத்இயும், 

ஸம்ஸாரமாகிய வருக்ஷத்தின் வருத்திக்கு இருவகையாயிருக் 

கும் விதையாகும்.] . 

784, மநோவாக்காயை: அநாதிகால ப்ரவ்ருத்தாகந்தாக்ருத்பகரண 
க்ருத்யாகரண பகவதபசார பாகவதாபசாராஸஹ்யாபசார ரூப 
நாநாவிதாநந்தாபசாராந் ஆரப்தகார்யாந் அநாரப்தகார்யாந் 
க்ருதாந் க்ரிபமாணாந் கரிஷ்பமாணாம்ச்ச ஸர்வாந் அசேஷத: க௯ஷமஸ்வ 

(மனம், மொழி, மெய் என்னும் முக்கரணங்களாலும் ௮நாதி 
காலமாகக் தொடரும் கணக்கற்றவையான ககாதனசெய் 

வனவும். தக்கன செய்யாமையும், பகவானிடம் செய்யும் 

குற்றமும், பக்தர்களிடம் செய்யும் குற்பழும், பொறுக்க 

9ிவாண்ணாக் குற்றமுமாகிற பலவித எல்லையற்ற குற்றங்களை 

யும், பயன் கரக்தொடங்கியவற்றையும், பயன் தரக்தொடங் 

சாதவற்றையும், செய்தவற்றையும், செய்கிறவற்றையும், 

செய்யட்புகுமவற்றையும் ஆகிய இவையெல்லாக் குற்றங்களை 
யும் ஓன்றுவிடாமல் பொறுத்தருளவேணும்./ 

155. அநாதிகால ப்ரவ்ருத்த விபரீத ஜ்ஞானம் ஆத்மவிஷயம் 
க்ருத்ஸ்ந ஜகத்விஷயஞ்ச விபரீத வ்ருத்தஞ்ச அசேஷவிஷயம் 
அத்யாபி வர்த்தமாநம் வர்த்திஷ்யமாணஞ்ச ஸர்வம் க்ஷமஸ்வ 

[sor விஷயமாகவும், மற்றுள்ள உலகின் விஷயமாகவும் 

அகாதிகாலமாகக் தொடரும் (ஒன்றை மற்றொன்றாக நினைக் 

கும்) மாறுபட்ட அறிவையும் தகாத ஒழுக்கத்தையும், எல்லா 

விஷயத்திலும் இன்றுமிருட்பவையும் .இருக்கப்புகுமவையு 

மான எல்லா விபரீதஜ்ஞாா வ்ருத்தங்களையம் பொறுக் 
குருளுவாய்./ 

156. மதீயாநா தி கர்ம ப்ரவாஹப்ரவருத்தாம் பசுவத்ஸ்வரூபதிரோதா நகரம் 
விபரீ தஜ்ஞாநஜநநீம் ஸ்வவிஷயாயாச்ச போக்யபுத்தேர் ஐநநீம் 
தேஹேந்த்ரியத்வேர போக்பத்வேர ஸூக்ஷ்மரூபேண சாவஸ்திநாம் 
தைவீம் குணமயீம் மாயாம் தாஸபூதம் 

'சரணாகதோஸ்மி தவாஸ்மி தாஸ:' இதி வக்தாரம் மாம் தாரய 

158. வி-பு 6-7..11. 154, 155, 156. சரணாகதிகத்யம், 
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/ என்னுடைய அராதியான கருமப்பெருக்கால் உண்டான 
அம். பகவானுடைய ஸ்வரூபத்தை (கான றியமுடியா தபடி) 

மறைப்பதும், மாறுபட்ட அறிவை விளைப்பதும், (ப்ரக்ருதி 
யாகிற) தான் இனியதென்னும் அறிவை விளைப்பதும், 

ேேஹ்மாரகவும். இந்திரியமாகவும். ௮நுபவிக்கப்படும் இனிய 

சாகக்தோற்றும் விஷயங்களாகவும் (ஸ் தாலரூபமாகவும்]), 
(ட்ரக்ருதி மஹான் மூகலான) ஸஷ்மரூபமாகவுமிருப்பதும், 
தேவனாகிற உனக்கு விளையாட்டுக் கருவியாயிருப்பதும், 

ஸ த்வரஜஸ்தமோகுணமயமாயிருப்பதுமான ப்ரக்ருதியை, 

உனக்கடியவமயை்,  -சரணமடைந்தேன்;  உனக்குரியேனா 

வேன்' என்று சொல்லுமவனான உன்னைக் காண்டுவிப்பாம்.] 

157, 146-ag இலக்கம் காண்க. 

458 ப்ரக்ஷ£ள்ய பாதாவாசாமேத் ஸ்நாத்வா விதிவதர்ச்சயேத் 
ஸ்தித்வார்க்யம் பாஈவே தத்யாத் த்யாத்வா தேவம் ஜபேந் மநும் 

ரீகால்களைக் கழுவிக்கொண்டபின்புகான் ஆசமனம் செய்ய 

வேண்டும்; ஸ்நாக்ம் செய்தபின்புதான் விஇப்படி பூஜிக்க 

வேண்டும்: நின்றுகொண்டுதான் ௮ர்க்யத்தை ஞரியனுக்குக் 

கொடுக்கவேண்டும்: தேவனை தியானித்துக்கொண்டுதான் 

மந்திரத்தை ஐபிக்கவேண்டும். ] 

759, தஸ்மாதஸக்தஸ் ஸததம் கார்யம் கர்ம ஸமாசர।| 

அஸக்தோ ஹ்யாசரந் கர்ம பரமாப்நோதி பூருஷ:। 

கர்மணைவ ஹி ஸம்ஸித்திமாஸ்திதா ஜநகாதய: ॥ 

ரீ ஆகையால். (கர்மத்தில்) பழற்றில்லாமலே எப்போதும் 

செய்யவேண்டிய கருமத்தைச் செய்வாயாக) பற்றில்லாமல் 

கர்மத்தைச் செய்பவன் ஆத்மாவை அடைகிறான். ஜனகன் 

முதலானார்.. கர்மத்தினலேயே ஆத்மஸாக்ஷ£க்காரத்தை 

அடைந்தனரன்றோ.] 

780. ச்ரேயாந் த்ரவ்யமயாத் யஜ்ஞாத் ஜ்ஞாநயஜ்ஞ: பரந்தப। 

ஸர்வம் கர்மா௫லம் பார்த்த ஜ்ஞாநே பரிஸமாப்யதே॥ 

[எதிரிகளைக் காய்பவனே! (திரவியம், ஞானம்.என்னும் 

இரண்டு பிரிவுகளையுடைய யஜ்ஞத்தில்) இரவியமயமான 

759. தை 89-19, 160. சதை 4-89 
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யஜ்ஞத்கைக்காட்டி.லும் ஞானமயமான யஜ்ஞம் சிறந்தது; 
குந்தீ புத்திரனே! எல்லாக்கருமமும், அதையொட்டிய மற் 

மறெல்லாமும் ஞானத்தில் முடிவடைகின் றன.] 

161. யதைதாம்ஸி ஸமித்தோ?க்கிர் பஸ்மஸாத் குருதே$ர்ஜுஈ | 

ஜ்ஞா நாக்கி: ஸர்வகர்மாணி பஸ்மஸாத் குருதே ததா | 

ந ஹி ஜ்ஞாகேர ஸத்ரு-ஈம் பவித்ரமிஹ வித்யதே | 

தத் ஸ்வயம் யோகஸம்ஸித்த: காலேநாத்மக௫ி வீந்ததி ॥ 

[அர்ஜுனனே! கொழுந்துவீட்டெரியும் நெருப்பானது எப் 

படி. விறகுகளைச் சாம்பலாக்குகிறதோ. அப்படியே ௮றி 

வாகிற நெருப்பு எல்லாக் கர்மங்களையும் சாம்பலாக்இவிடு 

கிறது. ஞானத்தைட்போல் சுத்தப்படுக்தம் பொருள் இவ் 

வுலகில் இல்லையன்றோ. அப்படிப்பட்ட ஞானத்தை ஜ்ஞா 
னம் கலந்த கர்மயோகம் கைவந்தவன் நாள் செல்லச்செல்ல 
தானே தன்னிடத்தில் அடை இருன். ] 

162. பக்த்யா த்வநந்யயா ுக்ய அஹமேவம்விதோ$ர்ஜுந | 
ஜ்ஞாதும் த்ரஷ்டும் ௪ தத்த்வேக ப்ரவேஷ்டும் ௪ பரந்தப॥ 

[ அர்ஜுனா! எதிரிககா அழிப்பவனே! ஒரு பலனை எதிர்பாராத 

பக்தியினாவேயே இம்மாதிரியான நான், உண்மையாக ௮றி 
வதற்கும், பார்ப்பதற்கும். நுழைவதற்கும் தக்கவன். ] 

169. மந்மநா பவ மத்பக்தோ மத்யாஜீ மாம் ஈமஸ்குரு | 

மாமேவைஷ்யஸி ஸத்யம் தே ப்ரதிஜாநே ப்ரியோ$ஸி மே | 

[என்னிடத்தில் மனத்தை வைத்தவனாகவும், என்னுடைய 
பக்தனாகவும், என்னை ஆராதிப்பவனாகவும் ஆவாயாக, என்னை 

நமஸ்கரிப்பாயாக. என்னையே அடைவாய்; இது ஸத்யம். 

உனக்கு ப்ரதிஜ்ஞஜை செய்கிறேன். எனக்குப் பிரியனன்றோ நீ.] 

194, ஜந்ம கர்ம ௪ மே இவ்யம் ஏவம் யோ வேத்தி தத்த்வத: | 
.த்யக்த்வா தேஹம் புகர்ஜந்ம நைதி மாமேதி ஸோ$ர்ஜுன ||. 

[அர்ஜுனா/ என்னுடைய அப்ராக்ருதமான பிறப்பையும், 

சேஷ்டி தங்களையும் எவன் இப்படி உண்மையாக ௮றிகரானோ, 

161. தை 4-87, 88. 162. தை 11-84 168. தை 9-94. 
164. Bang 4-9 ப 

 



ப்ரமாணத்தரட்டு oo - 499 

௮வன் தேஹத்தை விட்டு மறு ஐன்மம் அடையான்; என்னை 
அடை இரான். ] 

305. இதி குஹ்யதமம் ாஸ்த்ரமிதமுக்தம் WUT SES | 
ஏதத் புத்த்வா புத்திமாந் ஸ்யாத் க்ருதக்ருத்யஸ்ச பாரத॥ 

[ இவ்வாருாக (கானே புருலோ த்தமனென்பகைச் சொல்லும்) 

பிகர்ஹஸ்யமான இந்தப் புருஷோத்தமவித்யையென்னும் 
சாஸ்திரம் என்னாலே சொல்லப்பட்டது. பரதவம்சத்தில் 

பிறந்து குற்றமற்று விளங்கும் ௮ர்ஜுனனே! இதை அறிந்து 
கொண்டால் கல்ல மிவையுடையவளுககும்். செய்யமிவுண்டி. 
பதைச் செய்கவனாகவுமாகலாம்,/7 

166. தேரஙோட$யம் ஸர்வகாமதுக் 

[இந்த தேசம் எல்லா இஷடங்களையும் கொடுக்கும். /- 

267, வாஸுதேவாச்ரயோ மர்த்யோ வாஸுதேவ பராயண:। ' 

ஸர்வபாபவிசுத்தாத்மா யாதி ப்ரஹ்ம ஸநாதஈம்॥ 

ர்வாஸாதேவனை அடைந்து, வாஸுதேவனையே மேலான 
புகலாகக்கொண்ட மனிதன், எல்லாப் பாபங்களினின்றும் 
விடுபட்ட ஸ்வரூபத்தையடையவனாய் பரம்பொருளை 

AOU றான். / 

768, க்ருதே வாத தைலேந தபம் யோ ஜ்வாலயேந் நர: | 

விஷ்ணவே விதிவத் பக்த்யா தஸ்ய புண்யபலம் ஸ்ருணு || 

விஹாய ஸகலம் பாபம் ஸஹஸ்ராஇத்யஸந்டிப: | 

ஜ்யோஇஷ்மதா விமாநேந விஷ்ணுலோகே மஹீயதே ॥ 

/எந்த மனிதன் விஷ்ணுவின் பொருட்டு, அன்போடு 

சாஸ்திரத்திற் சொன்ன முறைப்படி மகெய்யினாலாவது 

அல்லது எண்ணெயிஞலாவது திருவிளக்கை , எரியும்படி 

செய்கிறானோ. அவனுடைய புண்ணியத்தின் பலனைக்கேள்; 

அவன் எல்லாப்பாபங்களையும் விட்டு, ஆயிரம் சூரியனுக்கு 

- ஓப்பானவனா், poms DD விமானத்தாலே af ay ep, 

லோகத்தில் பெருமை பெறுகிறான்./ 

165. Gas 15-20. 166. காருட புராணம்-ஸ்ரீரங்கமாஹாதி 

ம்யம் 11-59. 767, பார-ஆநுசா 894-179. 

198. காரஸிம்ஹபுராணம் 92.27
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169. ஸந்த்யாஹீகோ 50*சிர் நித்யமகர்ஹ: ஸர்வகர்மஸ | 

[ஸந்த்யாவந்தனம் பண்ணாதவன் பரிசுத்தியற்றவன்; எம் 

போதும் எல்லாக் கருமங்களிலும் தகுதியற்றவன். / 

770. சோதகாலக௯ணார்த்தோ தர்ம: 

[இதைச் செய்; அதைச் செய்யாதே” என்ருற்போன்ற ஒரு 

விதியினால் விதிக்கப்படும் பொருள் தர்மம் எனப்படுகிறது. 7 

177, ப்ரஹ்மஹத்யா ஸுராபாஈம் ஸ்தேயம் குர்வங்ககாகம: | 

மஹாந்தி பாதகாந்யாஹு: ஸம்ளர்க்கஸ்சரபி தை: ஸஹ।! 

[அந்தணனைக் கொல்லுதல், கள்குடித்தல், பொன்னைத் 

இருடுதல், ஆசார்ய பத்தினியைப் புணர்தல் ஆகிய இவையும், 

இவை செய்தவரோடு கூடுதலும் (பஞ்ச) மஹாபாதகங்கள் 

எனப்படுகின் றன. ] 

172. அத பாதகபீதஸ்த்வம் ஸர்வபாவேந பாரத। 
விமுக்தாந்ய ஸமாரம்போ நாராயணபரோ பவ॥ 

[பரதவமிசத்துதித்தவனே! இணி, நீ (மற்ற உபாயங்களை 

அநுஷ்டித்தலாகிற) பாவத்தைச் செய்ய ௮ஞ்சினாயாகில், 

முழுமனத்தோடு வேறு முயற்சிகளைக் கைவிட்டு. நாராயண 

னிடமே உபாயபுத்தியுள்ளவனாக இருப்பாயாக. / 

175. ச்ராத்தபோஜ௩காலே து தீபோ யதி விநச்யதி। 

புநரந்நம் ௩ போக்தவ்யம் புக்த்வா சாந்த்ராயணம் சரத் || 

[சிராத்தத்தில்புசிக்கும்போது விளக்கு ௮ணைந்தால் உணவை 

மறுபடி புசிக்கலாகாது. புசித்தால். (அதற்கு ப்ராயச்சித்த 

மாக) சாந்த்ராயணவிரதத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டும்.] 

774. ஸ்நாத்வா புஞ்ஜீத 

[ஸ்நானம் செய்துவிட்டே பு௫சக்கவேண்டும்./ 

175, யோ வஜ்ரபாதாஸநி ஸந்நிபாதாத் 
ந சுக்ஷ£பே நாபி சசால ராஜா। 
  

169. தக்ஷஸ்ம்ரு இ 1-12. 770. பூர்வமீமாம்ஸை 1-7-2. 

171. மநுஸ்ம்ரு இ 11-54. 175. வீஷ்ணுதர்மம் 66-71. 

179, உசஈ;ஸம் ஹிதை 5-50. 174, 175. gr-uy 59-140.
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M HTOUTEDHMan S51 UHI Ss: 
சசால சாபஞ்ச முமோச வீர: || 

[eras ராவணன் வஜ்ராயுதத்தால் அடிபட்டாலும், இடி 
விழுக்காலும் மனக்கலக்கக்தகை அடையவில்லையோ, சரீரம் 
ஈடுங்கட்பெறவுமில்லையோ, B65 ரரவணன் ஸ்ரீராம 
பாணத்தாலே அடிக்கப்பெற்று மிகவும் கலங்கி நடுஈடுங் 
அனான். வீரனாயிருந்தும்(ிராயுதபாணியை ராகவன் அடிக்க 
மாட்டான் என்னும் நினைவாலே) வில்லையும் கைவிட்டான். ] 
176, கச்சாநுஜாநாமி ரணார்த்திகஸ் த்வம் ப்ரவிச்ப ராத்ரிஞ்சரராஜ லங்காம் 

ஆச்வாஸ்ய நிர்யாஹி ரதீ ௪ தங்வீ ததா பலம் த்ரக்ஷ்யஸி மே ரதஸ்த: 

[ ராகூஸராஜனே! நீ யுத்தத்தில் களைப்படைந்துவிட்டாய்; 
திரும்பிப்போ; ஈஉர௱ேனே அனுமதிக்கம ன். லங்கையில் 
ழைந்து, கஃரப்பாற்றிக்கொண்டு, ரகத்தையுடையவனா 
கவும், வில்லையுடையவனாகவும் திரும் வா. ரதத்திலிருந்து 
கொண்டு அப்போது: என்னுடைய பலத்தைப் பார்ப்பாய்.] 

777. ராமோ விக்ரஹாந் தர்ம: ஸாது: ஸத்யபராக்ரம: | 
ராஜா ஸ*வஸ்ய லோகஸ்ய தேவாநாம் மகவாமி :ப ॥ 

[ராமன் தர்மமே உர 3வெடுத்தவன்; நல்லொழுக்க முடைய 
வன்; உண்மை வீரன்; தேவர்களுக்கு இந்திரளைப்போல் 

எல்லாவுலகிற்கும் இவன் அரசனாகிறான்./] 

779. யே ௪ வேதவி$தா விப்ரா: யே சாத்யாத்மவிதோ ஜநா: | 

தே வதக்கி மஹாத்மாநம் க்ருஷ்ணம் தர்மம் ஸ௩ாத௩ம்॥ 

[வேதமுிந்த வேதியர்களும், வேதகாக்கமுணர்ந்க வித்தமர் 
களும் மஹாபுருஷணான கிருஷ்ணனையே பழைமையான 
தர்மஸ்வரூபியென்று சொல்லுகிறார்கள். ] 

779. ஹ்ருவீ$க ம் ததா வாக்யமிதமாஹ மஹீபதே | 
ஷஸேநயோருபயோர் மத்யே ரதம் ஸ்தாபய மேச்புந || 

[£ அரசனே! அப்போது அர்ஜுனன் கண்ணனைப் பார்த்து 
இவ்வாறு வார்த்தை சொன்னான்.- ௮ச்சுதனே! இரண்டு 
சேனைகளுக்குமிடையே என் மீதரை நிறுத்துவாய்'' என்று. ] 

778. ரா-ப 59-144; 177. ரா-ஆ 87-18... 178. பார. 
ஆர- ர்த்து 06-29. 179, Bag 1-22. 

Y—25
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1980. ஸர்வஜ்ஞோபி ஹி ஸரவேரோ ஸதா காருணிகோ $பி ஸந் | 
ஸம்ஸாரதந்த்ர வாஹித்வாத் ரக்ஷ்யாபேக்ஷாம் ப்ரதீக்ஷதே ॥ 

[ஸர்வேச்வரன் எல்லாமறிந்தவனாயிருந்தடோதிலும், எட் 
மபேபோதும் கருணையுடையவளனாயிருந்தபோதுலும், ஸம் 
ஸாரக்தை (நெறிவழுவாமல்) ௩டத்திக்கொண்டுபோக 
வேண்டியிருத்தலால் ரக்ூஷிக்கப்படவேண்டிய ஜீவன் (என்னை 
ரக்ஷிக்கவேண்டும்' என்று) அபேக்ஷிப்பதகாகிற ஓன்றை 
மாத்இரம் எதிர்பார்க்கிறான்./ 

161. பரித்ராணாய ஸாதூகாம் விநாறாய ௪ துஷ்க்ருதாம் | 
தர்மஸம்ஸ்தாபகார்த்தாய ஸம்பவாமி யுகே யுகே॥ 

[ஸாதுக்களை ரக்ஷிப்பதற்கும், இயவர்களை அழிப்பதற்கும், 
வைதிகதர்மத்தை நிலைநிறுத்துவதற்கும் யுகந்தோறும் 
பிறக்கிறேன். | 

125. 118-வது இலக்கம் காண்க. 

105. யஸ் ஸர்வஜ்ஞஸ் ஸர்வவித் யஸ்ய ஜ்ஞாஈமயம் தப: 

/ எந்தப் பரமாத்மாவானவன் எல்லா வஸ்துக்களுடைய ஸ்வ 
ரூபத்தையும், ஸ்வபாவங்களையும் அறிகிரானோ, எவனுடைய 
ஸங்கல்பமானது ஞானமயமாயிருக்கிறதோ...... -] 
784, பராஸ்ய சக்திர் விவிதைவ ச்ரூயதே ஸ்வாபாவிக் ஜ்ஞாநபலக்ரியா ச 

[ இந்தப் பரமா கத்மாவுக்குக்கு பலபடிப்பட்டதும், மேலானது 
மான சக்தியும், இயற்கையான ஞானமும், பலமும் (ஸ்ருஷ் 
டீத்தல் முதலிய) காரியங்களும் உண்டுடன்று ௮றியப் 
படுகிறது. / 

155. பலமத உபபத்தே;: 

[மோக்பலன் ஈச்வானாலேயே உண்டாகிறது; பொருத்த 
மிருக்கையாலே./ 

166. ஸகேதி மத்வா ப்ரஸபம் யதுக்தம் 
ஹே க்ருஷ்ண ஹே யாதவ ஹே ஸகேதி | 

அஜாநதா மஹிமாஈகம் தவேதம் 
மயா ப்ரமாதாத் ப்ரணயேந வாபி।| 

760. லக்மீதந்த்ரம் 17-76, 181. Gong 4-8. 
183. முண்டக 1-1-10. 7194, ச்வே 6-8. 
165. ப்ரஹ்மஸூக்ரம் 8-2-97. 186. Gong 11-41. 
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யச்சாபஹாஸாம்த்தமஸத்க்ருதோஸி 
விஹார ஈய்யாஸ௩ போஜநேஷு | 

ஏகோ?$தவாப்யச்யுத தத்ஸமக்ஷம் 
தத் க்ஷாமயே த்வாமஹமப்ரமேயம் || 

/ ௮ச்யுகனே! உன்னுடைய இந்த மஹிமையை அறியாத என் 
னால், கவனமின்மையா லும், அன்பினாலும் (உன்னை) நண்ப 
னென எண்ணி ஏ இருஷ்ணா! யாதவா! ஈண்பா!' என்று 
(உன் விஷயத்தில்) சொல்லப்பட்டது யாதொன்றுண்டேோ, 
பரிஹாஸத்திற்காக விளையாடும்போகதும், படுத்திருக்கும் 
போதும், உட்கார்ந்திருக்கும்போதும், உண்ணும்போதும், 
ஒருவனாயிருக்கும்போ தும்,பலர் முன்னிலையிலும் (மீ என்னால்) 
அ௮வமதிக்கப்பட்டது யாதொன்றுண்டோ ௮து ௮னைத்தை 
யம், நான் அளத்தற்கரிய உன்னைப் பொறுக்கும்படி 
மீவண்டுகிறன்./ 

187, தைவீ ஹ்யேஷா குணமமீ மம மாயா துரத்யயா | 
மாமேவ யே ப்ரபத்யந்தே மாயாமேதாம் தரந்தி தே ॥ 

[சேவனாகிற என்னல் நிர்மிக்கப்பட்டதும். முக்குணங்க& 
உடையதுமான இந்த என்னுடைய மாயை தாண்ட அறி 

தானது. என்னையே எவர்கள் சரணமடைவிறார்களோ 
அவர்கள் இந்த மாயையைத் தாண்டுகஇிருர்கள்./ 

788. தமேவ சாத்யம் புருஷம் ப்ரபத்யே- 
யத: ப்ரவ்ருத்தி: பரஸ்ருதா புராணீ 

[ஆதிபருஷனான அவனையே சரணடைந்து, (அஜ்ஞான 

மழிகதல் முதலான) இவையனைத்துக்கும் எக 

(மூமுக்ஷக்களுடைய செயல்கள் பழங்காலத்திலிருந்து ஏற் 

பட்டிருக்கிறது.] 

799,103-வது இலக்கம் காண்க. 

1790. 191-வது இலக்கம் காண்க. 

1971. ஆக்ஷேபத: த ரர்டானமிகாறிகல்மைவ் க்ராஹ்யத்வாத் 

[அர்த்தபலத்தால் வருவதைக்காட்டி லும், சப்தபலத்தால் 

வருவதே ஏற்றுக்கொள்ளக் குக்கதாகையால்,./ 

192. கத்யர்த்தா புத்யர்த்தா: 

787, இதை 714. 188, இதை 15- 4, 791. ஸ்ரீபாஷ்யாரம்டம். 

192. இலக்கண நூல்வழக்கு.
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[கதியைச் சொல்லும் சப்தங்கள் (மானஸகதியான) 
புத்தியையும் சொல்லுகின் றன,./: 

199, 183-வது இலக்கம் காண்க. 

194, 184-வது இலக்கம் காண்க. 
195, ததா வித்வாக் புண்யபாபே விதூய நிரஞ்ஜ௩: பரமம் ஸாம்யமுபைதி 

டரமபுருவனை ஸாஷாக்கரித்தவுடன் ப்ரஹ்மஜல்ஞானியான 
வன், புண்யபாபங்களைவிட்டு, ப்ரக்ருதிஸம்பந் தமற்்றவனாய், 
(புருஷோத்கமனுடன்) மேலான ஸாம்யத்தகை அடைகிறான். / 

196. உந்மாதஸ் இத்த விப்ரம: 

[உர்மாதமென்னும் சொல்லும் மனமயக்கழும் பர்யாயம் 
(ஒருபொருளுடையவை.) / 

197. 172-வது இலக்கம் காண்க. 

198. 163-வது இலக்கம் காண்க, 

19.9. ஏஷ நாராயண: ஸ்ரீமாந் க்ஷீரார்ணவநிகேதஈ: | 
நாகபர்யங்கமுத்ஸ்ருஜ்ய ஹ்யாகதோ மதுராம் புரீம் || 

[பாற்கடலில்பள்ளிகொண்டவனான இந்த ஸ்ரீமந்நாரயணமனே 
பைந்ராகப்பாயை விட்டு மதுராபுரிக்கு வந்திருக்கிறான். / 

200. புண்யா த்வாரவதீ யத்ர தத்ராஸ்தே மதுஸ அத௩: | 
ஸாக்ஷாத் தேவ: புராணோ$ஸெள ஸ ஹி தர்ம: ஸநாதஈ: | 

[புண்ணியமான த்வாரகையிருக்குமிடத்தில் மதுஸுதன 
ணிருக்கிறான்; அவன்தான் இயற்கையான தேதவளாயும், 
பழையோலனாயுமிருப்பவன், அவனே பழைமையான தர்ம 
மாவான்/ 

201. யத்ர நாராயணோ தேவ: பரமாத்மா ஸநாதந:। 
தத்ர க்ருத்ஸ்௩ம் ஜகத் பார்த்த தீர்த்தாந்யாயதநாநி ௪ || 

[பார்த்தனே! பரம்பொருளும் பமழையோனும் தேவனுமான 
நாராயணன் எங்கிருக்கிறானோ அங்குதான் எல்லாவுலகும் 
இர்த்தங்களும் கோயில்களுமுள்ளன. / 

60௨. 178-வது இலக்கம் காண்க, 

195. முண்டக 8-1-8. 196. அமர 1-200. 198. Bang 8-65. 
199. பார-ஆர-இர்த்த 66-24; ஹரிவம்சம் 1522-64. 
200. பார-ஆர 68-82. 201. பார..ஆர 68-97, 
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203. பவித்ராணாம் ஹி கோவிந்த: பவித்ரம் பரமுச்யதே। 
புண்யாநாமபி புண்டோ$ஸெள மங்களாகாஞ்ச மங்களம் || 

[புனிதப்படுத்தும் பொருள்களில் மேலான புனிதப்பொரு 
ளாகச் சொல்லப்படுகிறான் கோவிந்தன்; புண்ணியங்களுக் 

கெல்லாம் புண்ணியமாயிருப்பவனும். மங்களங்களுக்கெல் 

லாம் மங்களமாயிருப்பவனுமவனே. ] ் 

204, க்ருஷ்ண ஏவஹி லோகா நாமுத்பத்தரபி சாப்யய: | 
க்ருஷ்ணஸ்ய ஹி க்ருதே பூதமிதம் விச்வம் சராசரம் | 

ர்கண்ணனே உலகங்களையெல்லாம் படைப்பவனும் ௮ழிப் 
பவனுமாவானன்றோ; ஸ்.தாவரஜங்கமரூபமான இவ்வுலகெல் 

லாம் கண்ணனுக்கே உரியதன்றோ./ 

205. கார்பபண்ய தோஷோபஹதஸ்வபா வ: 
ப்ருச்சாமி த்வாம் தர்மஸம்மூடசேதா:। 

யச்ச்ரேய: ஸ்யாந்நிச்சிதம் ப்ரூ ஹி தந்மே 

சிஷ்யஸ் தே5ஹம் மாதி மாம் த்வாம் ப்ரபந்ரம் || 

[குறுகிய மனப்பான்மையாகிற குற்றத்தால் நலங்கெட்ட. 

நான் தர்மம் இன்னதென்றறியாமல் உன்னைக் கேட்கிறேன். 

எனக்கு உறுதியாக எது ஈன்மைபயக்குமோ௮தைச்சொல்லு. 

உனக்கு நான் சடன். உன்னைச் சரணமடைக்கு எனக்கு 

நல்லறிவை உண்டாக்குவாய்./ 

206. தமேவ தரோ விஜ்ஞாய ப்ரஜ்ஞாம் குர்வீத ப்ராஹ்மண: 1 

நா நுத்யாயாத் பஹூந் ஈப்தார் வாசோ விக்லாபகம் ஹி தத் | 

ர வேதமோ தியவன் ௮றிவுடையவனாய், அந்தப் பரமபுருஷ 

னையே (ச்ரவணமாஈநங்களால்) ௮றிந்து தியானம் செய்யக் 

கடவன். (அவனையொழிக்் தவற்றைச் சொல்லும்) பல 

Ger pater மனத்தாலும் எண்ணவேண்டாம். அப்படி 

எண்ணுவது வார்த்தைகளை வாட்டுவதேயாகுமன்றோ./ 

208. பார-ஆர 86-27 204. பார-ஸபா 41.23. 

205. கதை 2-7. 206. ப்ருஹ 6-4-21. 
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207. ஓமித்யேவ த்யாயதாத்மாஈம் ஸ்வஸ்தி வ: பாராய தமஸ: பரஸ்தாத் 

[ீப்ரக்ருதக்கு அப்பாலுள்ள அவனைப் பெறுவதற்கு, பர 

மாத்மாவை 'ஓம்' என் ற தியானியுங்கள்; உங்களுக்கு 

நன்மையுண்டாகும்./ 

208. ஆத்மாநமேவ லோகமுபாஸீத 

[காணத்தக்க பரமாக்வை உபாஸியுங்கள். 7 

209. ஆத்மா வா அரே த்ரஷ்டவ்ய0 
ஸ்ரோதவ்யோ மந்தவ்யோ நிதித்யாஸிதவ்ய: 

[கேட்கத்தக்கதும்.நினைக்கத்தக்க துமான ஆக்மா தியாணிக்கத 

தக்கது; பார்க்கத்தக்கது, / 

210. ஜந்மாந்தர ஸஹஸ்ரேஷு தபோஜ்ஞாநஸமாதுபி: | 
நராணாம் க்ஷ்ணபாபாநாம் க்ருஷ்ணே பக்தி: ப்ரஜாயதே ॥ 

[ஆயிரக்கணக்கான பிறப்புக்களில் கர்மஜ்ஞாநபக்தியோகங் 

ககா அநுஷ்டித்துப் பாபம் நீங்கப்பெற்ற மனிதர்களுக்குக் 

கண்ணனிடம் பக்தியானது உண்டாகிறது./ 

211, 162-வது இலக்கம் காண்க. 

21. 210-வது இலக்கம் காண்க. 

218. 1 [7-வது இலக்கம் காண்க. 

214, ஆநயைநம் ஹரிச்ரேஷ்ட தத்தமஸ்யாபயம் மயா | 

விபீஷணோ வா ஸாுக்ரீவ! யதி வா ராவண: ஸ்வயக் || 

[/வானரர்களுள் சிறந்தவனான ஸாக்ரீவனே! இவனை 
அமைத்துவா; விபீஷணனாயிருக்தாலும், ராவணன் தானே 

யாயிருந்தாலும், இவனுக்கு என்னால் அபயமளிக்கப்பட்டது./ 

919. 178-வது இலக்கம் காண்க. 

ஸ்ரீக்ருஷ்ணஸ்வாமிதாஸ விரசிதமான 

முழுக்ஷுப்படி வ்யாக்யாந ப்ராமாணத்திரட்டு முற்றிற்று. 
ஜீயர் திருவடிகளே சரணம். 

    

207.முண்டக 8-2-6. 208.ப்ர௬ுஹ 8-4-15, ,209.ப்ருஹ 65-85. 

210, லக்வத்ரிஸ்மிரு இ-1. 214. pir-uy 18-35.



ப்ரமாண அநுக்ரமணிகை 207 

ப்ரமாண அநுக்ரமணிகை. 

௮ ஏ 
௮ இதிபகவ 1081)ஏகோஹவை 34!ஐநமகர்ம. 180 
அகாரஞ்சாப் 55]ஏதத்புத்த்வா 165i ஐந்மாந்தர 210 
அ௮காரச்சித் 80\ as sour 145 5 
அகாரேணோச் 81] எவம்ஸம்ஸ்ருதி 17) ததேவபூதம் 78 
அகாரோவை 80|/எஷகாராயண 199/1 ததேவாக்கிஸ் 79 
௮கிஞ்சகோகதி105) ஏஷ ஸர்வபூதா 599) தம்மந்த்ரம் 9 
அகிஞ்சநோநந் [04 ஐ தமேவசா suid 188 
அ௮ஒஞ்௪ிக்கர B89| manGaerGs 49) தவஸ்பர்.றாத் 69 
BBO QE 113 ஏ தவாநந்தகுண 26 
அஞ்ஜலி: பர 729 
௮ண்டாகாந்து GF 
௮தபாதக 172 
ASE STOO 28 
அநந்யாராக 67 
௮நந்யாஹி 68 
அநாத்மநீயா 158 
அநாதிகால 155 
௮பயம்ஸர்வ 122 
௮ஸந்நேவ ழீ 
அஹம் மே 90 

ஆ 
ஆக்ஷ்பத; ப்ரா 19] 
ஆத்மதாஸ்யம் 74 
ஆக்மாஈகமேவ 208 
ஆத்மாவா 209 
ஆர்த்தாவிஷண் 448 
ஆஸ்காந்தே 4 
ஆஸ்துகோ தர்ம 20 

ஈ 
ஈவேறிதவ்ய 16 

உ 
உக்தார்த்த 8? 
உந்மாதற்கித்த 198 
உபாயேக்ர௬ுஹ 14 

3 
ருசோ யஜூம்ஷி 6 

ஓங்காரப்ரபவா 568 

  

ஒமித்யக்ரே - 52 
ஓமித்யா த்மாந 807 
ஓமித்யேகாக்ஷர 58 

க 
க:குப்யேத் 115 
கதஞ்சந நத்ய 121 
கமலநயந 128 
கர்மணவஹி 159 
இந்தத்ர 44 
இந்தே 94 
இிமேதத் - iif 
க்ருபயாபர் 120 
க்ருஷண்ணஏவ 178 

8 

கச்சா நுஜாநா 176 
கத்யர்த்தா 192 
குரும்ப்ரகாற 8 
கோவிந்தேதி 47 

a 

க்ருககர வாத 188 
௪ 

சக்ஷாச்ச 85 
சேதாஸ்ய 91 
சோதநாலக்ஷ 170 

௫ 
சாயாவா 143 

கஸ்யப்ரக்ருதி 58 
தாதர்த்யே 70 
தவமேவோபா 199 
த்வம் மாதா 112 
த்வம் மே 90 
த்வாமேவ 18 

₹ 
தாஸபூதா: if 
இ.ற.ங்௪ 36 
தேவித்வாமநு 96 
தேவ்யாகாரு 199 
SsCrrud 166 
தேஹாஸக்தா 8 
தைவா இரம் 9 
த்வ்யகரஸ்து 92 

a 

தர்மஸம்ஸ்தா 187] 

  ககச்சிந்நா... 176 
நக்ஷமா.ஸி 110* 
நம @sGue 146 
நமந்த்ரோ 3] 
நஹிஜ்ஞாநேந 781 
காகிஞ்சித் 88 
காமரூபஞ்ச 56 
கார.ஙப்ேதந 99 
நாரஸ்த்விதி 98



நாராயணபரம் 88 
நாராயணாயவித் 29 
நாராயணேதி 43 
நாஸ்திசாஷ்டா 50 
நித்யகிங்கர:ப்ர 149 
நித்யகங்கரோ 150 

ப 
பஞ்சவிம்ஆத் 84 
பஞ்சவிம்மோய 65 
பதும்விச்வஸ்ய 18 
பரரஸ்யாக்தி 194 
பரிபூர்ணாகஸி 109 
பவித்ராணாம் 809 
பாபாகாம் 116 
பிதரம் 101 
G6 sagas 109 
புண்யாபாபே 19௦ 
புண்யாத்வார 800 
ப்ரக்ஷ£ள்ய 158 
ப்ரணவாக்யம் 68 
ப்ரணவாத்ய: 57 

ப்ரஸுூநம்புஷ் 69 
ப்ராப்யஸ்ய 15 
ப்ராயறகித்து 184 

௩ 
பலமத: 185 

a 
பஹவோந்ருப Ro 
wen Oni a7 
ப்ரஹ்மஹத் 171 

a 
பக்த்யாத்வர 162 
பவ.ஈரணம் Let 
பவாம்ஸ்துஸ 185 
புக்த்வாசாந்த் 178 
பூதாரிசகவர்த் 68 
பூத்வோர்த்வ 81 
பூரிதிருக் 54 
போக்தாஹம் 152 
போக்யாவாமபி 96 

156 
ம 

மதீயாநாதி 

மதநோவாக்கா 154 
மந்தாரம்த்ரா 4 
மந்தரம்யத்நேந 8 
மந்த்ராணாம் பர ₹ 
மந்த்ரேதத் 10 
மந்மராபவ 163 
மஹத்யாபதி 45 
மாமேவயே 187 
மாமேவைஷ் 198 

ய 
யச்ச்ரேயஸ் 205 
யதாஸளர்வேஷு 40 
யதிவாராவ e214 
யதோவா இமாநி68 
யத்ப்ரஹ்ம 118 
யத்ரகாராய 2407 
யஸ்யதேவே 102 
யஸ்யம்ருத்யு: 38 
யஸ்யா தமா 37 
யஸ்ஸர்வல்ஞ 163 
யேசவேதவி 202 
யேநயேந 147 
Gurbugt 76 
யோவஜ்ரபா 175 

ர் 
ரக்ஷ்யாபேச்ஷா£ 180 
ரஸம்ஹ்யேவா 7140 
ராஜஸம்ச்ரய 115 
ராமோவிக்ரஹ 177 

ல 
லக்்மீராத a 
லக்ஷ்ம்யாஸஹ 64 
லோகவிக்ராந் 725 

வ 
வில்ஞாதாரம 66 
விஜ்ஞாராத்மா 685 
விஜ்ஞாயப்ரஜ் 206 
விச்வம்காரா Be 
விஷ்ணுபத்நி 114   பூர 

றங்கசக்ரகதா 46 
ஸாரீரம்வஸு a!   

றாரஸ்தரஜ்ஞாந LF 
ற்ரயத இதி 65 
ஸ்ரிய:ப.இ; Lic 
ஸ்ரியாஸார்த்த 185 
ஸ்ரீயக இதி 66 
ஸ்ரீரிதிப்ர கமம் 105 
ஸ்ரீவல்லப a 

au 

ஸ எஏவஸ்ருஜ்ய: 68 
ஸக்ருதேவப்ர 188 
ஸக்ருதேவஹி 187 
ஸதாபச்யந்து 100 
ஸத்புத்தி: ee 
ஸந்த்யா ஹீந; 169 
ஸமஸ்தறப்த 66 
ஸ்மோஹம் 108 
ஸம்ஸாரஸாக  ]4 
ஸம்ஸாரார்ணவ 19 
ஸர்வபாபேப் 128 
ஸர்வபாப 167 
ஸர்வம்கர்மா 160 
ஸர்வம்பரவஙறம் 77 
ஸர்வவேதாந்த 47 
ஸர்வாச்காமாந்726 
ஸாகிமர்த்தம் 144 
ஸாங்கேத்யம் 48 
ஸீதாமுவாச௪ 136 
ஸீகாஸமக்ஷம் 137 
ஸுஹ்ருதம் 107 
ஸேநயோருப 179 
ஸேவாச்வவ்ர௬ு 78 
ஸோச்நுதே 189 
ஸ்ராத்வாபுஞ் 174 
ஸ்வஜ்ஞாஈம் 3 
ஸ்வத்வமா த்மநி 18 
ஸ்வரூபம்ஸ்வா 93 
ஸ்வாமித்வம் 18 

ஹ 
ஹேக்ருஷ்ண 186 

க்ஷம்ஜ்ஞ 
க்ஷிபாமி 110 
DHT ETE 180



பக்கம் வரி 

6 80 

2? 8 

29 11 

85 6 

48 20 

44, 26 

06 1] 

58 28 

59 23 

60 17 

66 8 

7 289 

7710 

98 12 

119 8 

191 14 

182 1 

144 7 

158 5 

164 7 

13 00) 19 5 hb 510 

பிழைகள் 

ஸுக்ரஹமான 

அஸம்ஹிதகாரத்காலே 

ப்ரணவம் தனக்குத் 

கான் 

ஸ்த்தியில்லா மையை 

தருதீயாக்ஷரமான 
வாசகமோ? 

அப்படியின் றக்கே 

நாரா: அயர: 

ஜ்ஞாநந்தாமலத்வாதி 

ஒரே 
சு. ற்றயெனக்கரசு 

Lugar ILD 

இவனுக்கும் 
ஸஹயாந்தர 

உள்ளவைதாம்தாம் 

பேஅக்ஷிதார்த் தங்களை 

தர்றாப்பித்தமையை 

மண் ணுமளவில் 

கொடுஇிரு 

சாய்ந்தருனினவர் 

வவயாஇஇஇடஇு கார். 

திருத்தங்கள் 

ஸுக்ரஹமாக 

அஸம்ஹிதாகாரத்தாலே 

ப்ரணவம்தனக்குத் 

கான் 

ஸ்த்திதியில்லாமையை 

த்ருதீயாகூரமான 

வாசகமாமோ? 

௮ப்படியின் றிக்கே 

நாரா; அயம் 

ஜ்ஞாநாஈந்தாமலத்வாதி 

ஒரோ 
சு ் றமெனக்கரசு 

wer lo BD 

இவனுக்கு 
ஸஹாயாந்கர 

உள்ளவைதாம் 

அஃபேக்ஷிதார்த்தங்களை 

தர்ற்றிப்பித்சமையை 

பண்ணுமளவில் 

கொடுக்கிற 

சாய்ந்தருளினவர்
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